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ENGLISH

GENERAL SAFETY CONDITIONS.
IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2. The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is
not compatible with its application.

3. The appliacable voltage is 230V, ~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet.

4. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

5. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device.
Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by children, unless
they are over 8 years of age and these activities are carried out under supervision.

6. After you are finished using the product always remember to gently remove the plug
from the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!

7. Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it of f from the network, unplug the power.

8. Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose
the product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never
use the product in humid conditions.

9. Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to b e replaced in order to avoid
hazardous situations.

10. Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Always turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.

11. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen
appliances like the electric oven or gas burner.

12. Never use the product close to combustibles.

13. Do not let cord hang over edge of counter.

14. Do not immerse the motor unit in water.

15. Before using the device for the first time, read the instruction manual and follow the
instructions. The manufacturer is not responsible for damage caused by using the
device for purposes other than those intended or by incorrect use of the device.

16. The device is for household use only. Do not use for purposes other than intended.
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17. The device should only be connected to a 230 V ~ 50 Hz grounding outlet.To increase
safety do not connect multiple electrical devices simultaneously into one power circuit.
18. Pay particular attention when using the device if there are children nearby. Do not allow
children to play with the device. Do not allow children or persons unfamiliar with the

device to operate it.

19. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device.
Cleaning and maintenance of the device should not be done by children, unless they are
over 8 years of age and do it under supervision.

20. Always remove the plug from the outlet after use by holding the outlet with your hand.
DO NOT pull the power cord.

21. Do not immerse the cable, plug or the device in water or other liquids. Do not expose
the device to weather conditions (e.g. rain, sun etc.) or use it in high humidity (in the
bathroom, humid summer houses).

22. Check the condition of the power cord regularly. If the power cord is damaged, it should
be replaced at a specialist repair shop to avoid danger.

23. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped or
damaged in any way or is not working properly. Do not repair the device yourself
because you may be electrocuted. Bring the damaged device to the appropriate service
center to be checked or repaired. Damages can be repaired only at authorized service
centers. Improper repair can result in serious risk to the user.

24. The device should be placed on a cool, stable, level surface, away from hot kitchen
appliances such as electric cookers, gas burners etc.

25. Do not use the device near flammable materials.

26. The power cord should not hang over the edge of a table or touch hot surfaces.

27. Do not leave unattended or the power adapter or the device when it is turned on.

28. For additional protection, the installation of the residual current (RCD) device in the
electrical circuit with a rated residual current not exceeding 30 mA is recommended.
Contact a professional electrician in this matter.

29. Do not clean the wet surface.

30. The device is not suitable for cleaning carpets with long bristles and fur.

31. Never leave equipment switched on standing idly in one place.

32. During operation, the device should be in a horizontal position.

33. It should be used in rooms inside buildings.

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Power on / off 2. Telescopic handle 3. Handle 4. Charger 5. Trash Lock 6. Brush

CHARGING EQUIPMENT
Before first use, charge the battery. It may take about 10 hours. Batteries should be recharged when fully exhausted. While charging, the
device must be switched off.

USE

After charging the device earlier start it by pressing the button (1). Drive device, so that the brush (6) is in a horizontal position, and
adhered to the substrate. The device has a movable handle allows better maneuvering.

To dump the contents of the basket lift the device up and over the trash. Release the lock (5) by sliding it towards the handle. Wipe the
inside of the basket with a damp cloth. Trash must be emptied only when the machine is switched off.
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CLEANING AND MAINTENANCE:
After use, wipe the brush with a damp cloth. Do not wash under running water.

. This device is made in class Il insulation and does not require grounding.
gﬁgrgllrf:;ccAuIrIg]'?SGV DC 200mA. The device is compliant with the requirements of the following standards:
The Low Voltage Standard (LVD)
Electromagnetic compatibility (EMC)
The product is CE marked on the nameplate

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
= ©ffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH
ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
WICHTIGE ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT
BEI DER NUTZUNG DES GERATS
BITTE AUFMERKSAM LESEN UND FUR DIE ZUKUNFT AUFBEWAHREN

Bei Verwendung des Geréates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen

geandert.

1. Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitung lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fiir Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgeméaRer Bedienung entstanden sind.

2. Das Gerat ausschlieBlich an die Steckdose 230 V - 50 Hz anschlieRen. Es darf nicht zu
anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden.

3. Wegen Vorsichtsmafinahmen, sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden.

4. Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fiir Kinder, sowie fiir
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben,
geeignet.

5. WARNHINWEIS: Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von tber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit
oder von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben,
nur dann genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die
Verantwortung fir deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage
bez(glich der sicheren Benutzung des Gerats erteilt wurden und sie sich den mit seiner
Benutzung verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und die Unterhaltung des Geréts dirfen nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind
und diese Tatigkeiten unter Aufsicht durchgefiihrt werden.

6. Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose

mit der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.

. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose angeschlossen lassen.

. Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten tauchen. Das Geréat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im
Badezimmer oder Campingwagen) schiitzen.

9. RegelmaRig das Kabel prifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem

spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden. Das
Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder

[o o]
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Campingwagen) schitzen.

10. Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
gelassen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
Gerat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
StromstoRes besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur
Kontrolle oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen dlrfen nur durch einen
spezialisierten Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgefiihrte Reparatur
kann das Leben des Benutzers gefahrden.

11. Das Gerét auf eine kiihle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.

12. Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.

13. Lassen Sie das Geréat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das
Stromnetz angeschlossen ist.

14. Es wird empfohlen, fir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht Ubersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

15.Den Antriebsteil ist unbedingt trocken zu halten.

16. Bevor mit der Benutzung begonnen wird, ist die Betriebsanweisung aufmerksam zu
lesen. Weiterhin ist in Ubereinstimmung mit den in dieser Betriebsanweisung
enthaltenen Hinweisen zu verfahren. Der Produzent tragt keine Verantwortung fur
Schéaden, die durch die nicht bestimmungsgemafe Benutzung des Gerats oder
aufgrund seiner unsachgemaRen Bedienung verursacht wurden.

17. Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt. Verwenden
Sie dieses Gerat nicht fiir andere Zwecke, die seiner Bestimmung nicht entsprechen.

18. Das Gerat ist ausschliellich an einer geerdeten Steckdose mit einer Spannung von
230 V ~ 50 Hz anzuschlieBen. Um die Sicherheit der Benutzung zu erhdhen, diirfen
nicht gleichzeitig mehrere elektrische Gerate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden.

19. Wahrend der Benutzung des Gerats ist besondere Vorsicht zu wahren, vor allem dann,
wenn sich Kinder in seiner Nahe befinden. Das Gerat ist kein Kinderspielzeug. Lassen
Sie ebenso keine Personen, die nicht mit seiner Benutzung vertraut gemacht wurden,
an das Gerat heran.

20. WARNHINWEIS: Dieses Gerat darf von Kindern im Alter von Gber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit
oder von Personen, die nicht iber Erfahrung oder Kenntnisse Uber das Gerat verfligen,
nur dann genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die
Verantwortung fur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage
bezuglich der sicheren Benutzung des Gerats erteilt wurden und sie sich den mit seiner
Benutzung verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder dlirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Die Reinigung und die Unterhaltung des Gerats durfen nicht von Kindern
durchgeflihrt werden, es sei denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind
und diese Tatigkeiten unter Aufsicht durchgeflihrt werden.

21. Nach der Beendigung der Benutzung ist der Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen,
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wobei die Steckdose mit der Hand festgehalten wird. Ziehen Sie NICHT an dem
Netzkabel.

22.Tauchen Sie nicht das Kabel, den Stecker oder das gesamte Geréat in Wasser oder in
eine andere Fllssigkeit ein. Setzen Sie das Gerat nicht dem Einfluss der
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne, etc.) aus oder benutzen Sie das Gerét nicht
unter den Bedingungen einer erhhten Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte
Campingwagen).

23. Priifen Sie zyklisch den Zustand der Speiseleitung. Wenn die Speiseleitung beschédigt
ist, muss sie von einem Fachreparaturbetrieb ausgetauscht werden, um eine
Gefahrdung zu vermeiden.

24. Benutzen Sie nicht ein Gerat mit einer beschadigten Speiseleitung oder nach einem Fall
oder wenn es auf irgendeine andere Art und Weise beschadigt wurde oder nicht
ordnungsgemaR funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbstandig, weil dies zu
einem Stromschlag flhren kann. Ein beschadigtes Gerat ist von der zustandigen
Servicestelle zu priifen oder reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen
ausschlieBlich von den berechtigten Servicestellen durchgefihrt werden. Eine
Reparatur, die nicht ordnungsgemaly durchgefiihrt wurde, kann eine ernste Gefahrdung
fir den Benutzer verursachen.

25. Das Gerat ist auf eine kuhle, ebene Flache und im geblhrenden Abstand von
erhitzenden Kiichengeraten wie zum Beispiel: Elektroherd, Gasbrenner usw. zu stellen.

26. Benutzen Sie das Gerat nicht in der Nahe von leicht entzlindlichen Stoffen.

27. Die Speiseleitung darf nicht von der Tischkante herunterhangen oder heile Flachen
berthren.

28. Ein eingeschaltetes Gerat oder Netzteil durfen nicht ohne Aufsicht gelassen werden.

29. Um einen zusatzlichen Schutz zu gewahrleisten, wird empfohlen, einen
Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) von einem Nennstrom, der 30 mA nicht
uberschreitet, in dem Stromkreis zu installieren. Beziiglich der Installation eines FI-
Schalters wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

30. Keine nassen Oberflachen reinigen.

31. Das Gerat ist nicht fur die Reinigung der Teppiche mit langen Borsten und Pelze
geeignet.

32. Lassen Sie nie das eingeschaltete Gerat untatig an einem Ort.

33. Wahrend der Arbeit des Gerats soll es sich in horizontaler Lage befinden.

34. Das Gerat soll nur in den Innenrdumen von Geb&uden benutzt werden.

BESCHREIBUNG DES GERATES
1. EIN/AUS - Taste 2. Teleskopgriff 3. Halter 4. Netzladegerat 5. Korbblockade 6. Burste

LADEN DES GERATS
Vor dem ersten Gebrauch soll man den Akku laden. Es kann etwa 10 Stunden dauern. Batterien sollen erst nach der vollstandigen
Entladung aufgeladen werden. Wahrend des Ladevorgangs muss das Gerat ausgeschaltet werden.

GEBRAUCH
Nach dem vorherigen Aufladen des Gerats starten Sie es durch Driicken der Taste (1). Fihren Sie da Geréat so, dass die Biirste (6) sich

7



in der horizontalen Lage befindet und an den Boden haftet.

Das Gerét hat einen beweglichen Handgriff, der das bessere Manévrieren erméglicht.

Um den Inhalt des Korbes zu entleeren, heben Sie das Geréat nach oben und l6sen Sie durch Schieben in Richtung Handgriff tber den
Mullkorb die Blockade (5). Wischen Sie das Innere des Korbes mit einem feuchten Tuch. Der Korb darf nur beim ausgeschalteten Gerat
entleert werden.

REINIGUNG UND WARTUNG:
Nach Gebrauch wischen Sie die Biirste mit einem feuchten Tuch.
Das Gerét nie unter flieRendem Wasser waschen.

TECHNISCHE DATEN:

Leistung 6V DC 200mA. Dieses Gerat verfiigt iiber die Schutzklasse Il und bendtigt keine Erdung.
Das Gerét entspricht den Anforderungen der Richtlinien:
Niederspannungsrichtlinie (LVD)
Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV)
Das Produkt wurde mit der CE-Kennzeichnung auf dem Typenschild
gekennzeichnet.

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt geféhrden kénnen. Das

Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese
]

rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

CONSIGNES GENERALES DE SECURITE
INDICATIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE DES UTILISATEURS
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR UTILISATION ULTERIEURE

En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent.

1. Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation.
Le fabriquant n'est pas responsable des dégats occasionnés par toute utilisation pour
laquelle I'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles
d'utilisation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas I'utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.

3. L'appareil se branche uniquement a une prise 230 V ~ 50 Hz. Afin d'augmenter la
sécurité de |'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le
méme circuit électrique.

4. Lors de l'utilisation de I'appareil, il faut étre particulierement prudent s'il y a des enfants
a proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec |'appareil. N'autoriser I'utilisation de
I'appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou
encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,
seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la
securité, ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation sdre de
I'appareil et qu'ils sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de
doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien de |'appareil ne doivent pas
étre effectués par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont
surveillées.

6. Aprés chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en
maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.



. Ne pas laisser I'appareil branché a la prise sans surveillance.

. Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Ne pas exposer |'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.).
Ne pas I'utiliser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-
homes humides).

9. Vérifier périodiqguement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
danger.

10. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, si I'appareil est
tombé ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne
pas correctement. Ne pas réparer I'appareil soi-méme car cela présente un risque
d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour
vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de
réparation agréé. Une réparation mal effectuée peut constituer un danger non
négligeable pour I'utilisateur.

11. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils
électroménagers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brileur a gaz etc.).

12. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

13. Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des
surfaces trés chaudes.

14. |l est interdit de laisser I'appareil ou I'alimenteur branché a la prise de courant sans
surveillance.

15. Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau
électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela
il faut contacter un électricien spécialisé.

16. Ne pas mouiller le bloc-moteur.

17. Avant d'utiliser votre appareil, veuillez lire le mode d'emploi et en suivre les
instructions. Le fabricant ne peut étre tenu responsable de tout endommagement
provoqué par une utilisation de I'appareil inappropriée ou non-conforme a son usage
prévu.

18. L'appareil n'est prévu qu'a un usage domestique. Ne pas 'utiliser a des fins qui ne
seraient pas conformes a son usage prévu.

19. L'appareil doit &tre branché uniquement sur une prise de courant avec terre 230 V ~ 50
Hz. Afin d'augmenter la sécurité de ['utilisation, éviter de brancher plusieurs appareils
électriques sur un méme circuit.

20. Rester particulierement prudent lors de I'utilisation de I'appareil lorsque des enfants
sont a proximité. Ne pas permettre aux enfants de jouer avec l'appareil. Ne pas
permettre aux enfants ou aux personnes ne connaissant pas I'appareil de 'utiliser.

21. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et

par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont

réduites ou par des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet
appareil Sl cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la
seécurité ou s'ils ont regu des instructions concernant une utilisation sre de I'appareil et
qu'ils sont conscients des risques afférents a son utilisation. Les enfants de doivent pas
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre
effectués par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités sont
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surveillées.

22. Aprés utilisation retirer toujours la fiche de la prise de courant en maintenant la prise
avec la main. NE PAS tirer sur le cordon d'alimentation.

23. Ne pas tremper le cordon, la fiche ou tout I'appareil dans I'eau ou tout autre liquide. Ne
pas exposer I'appareil aux agents atmosphériques (pluie, soleil etc.). ni l'utiliser dans
des conditions d'humidité excessive (dans des salles de bains, des mobil-homes
humides etc.).

24. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation a été
endommageé, il doit étre remplacé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter
tout danger.

25. Ne pas utiliser I'appareil si son cordon d'alimentation a été endommagé ou s'il est
tombé ou a été endommagé de toute autre maniére ou s'il ne fonctionne pas
correctement. Ne pas réparer |'appareil tout seul car cela présente un risque
d'électrocution. Remettre I'appareil endommagé dans un service de réparation
approprié afin de le vérifier ou d'effectuer une réparation. Seuls les services de
réparation agréés sont habilités a effectuer toute réparation. Une réparation mal
effectuée peut provoquer un danger grave pour l'utilisateur.

26. Poser |'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des appareils de cuisine
chauffants tels que cuisiniére électrique, brileurs électriques etc.

27. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matiéres inflammables.

28. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre au-dela du bord de la table ou toucher des
surfaces brllantes.

29. En aucun cas ne laisser I'appareil allumé ni le cordon d'alimentation branché sur le
secteur sans surveillance.

30. Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans le
circuit électrique un dispositif différentiel (RCD) avec intensité différentielle nominale
n'excédant pas 30 mA. A cette fin, il convient de s'adresser a un électricien
professionnel.

31. Ne pas nettoyer les surfaces mouillées.

32. Le dispositif n'est pas adapté pour le nettoyage de tapis a poils longs et de fourrures.

33. Ne jamais laisser I'appareil allumé, debout sans fonctionner en un seul endroit.

34. Pendant le fonctionnement, le dispositif doit étre placé en position horizontale.

35. L'appareil doit étre utilisé dans des piéces a l'intérieur de batiments.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Bouton marche/arrét 2. Poignée télescopique 3. Poignée 4. Chargeur réseau 5. Blocage du panier 6. Brosse

CHARGEMENT DE L'APPAREIL
Avant la premiére utilisation, il faut charger la batterie. Cela peut prendre environ 10 heures. Les batteries doivent étre rechargées
quand elles sont complétement épuisées. Pendant le chargement, I'appareil doit étre éteint.

UTILISATION:

Apres le chargement de I'appareil mettez-le en marche en appuyant sur le bouton (1). Guidez I'appareil de sorte que la brosse (6) se
trouve en position horizontale et adhére au sol.

Le dispositif comprend une poignée mobile, qui facilite des manceuvres.

Pour vider le contenu du panier soulevez I'appareil et débloquez le verrou (5) au-dessus de la poubelle, en le faisant glisser vers la
poignée. Essuyez l'intérieur du panier avec un chiffon humide. Le panier doit étre vidé seulement lorsque la machine est arrétée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:
Une fois le travail fini, essuyez la brosse avec un chiffon humide. Ne pas laver le dispositif a I'eau courante.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES : Appareil de classe 2 d'isolation électrique. Ne nécessite pas de mise a la terre.
Puissance 6V DC 200mA. L'appareil est conforme aux exigences des directives :

Appareil électrique basse-tension (LVD)

Compatibilité électromagnétique (CEM)

Produit marqué CE sur la plaquette signalétique.

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
polyéthyleéne). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
|

éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.
Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USO
LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA EL FUTURO

Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.

1. Antes de usar el equipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las
indicaciones que figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados
por el uso indebido del equipo 0 su manejo inadecuado.

2. El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso domestico. No lo uses para otros
fines que los indicados.

3. El dispositivo debe estar conectado Unicamente a la toma de 230 V ~ 50 Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos
a un mismo circuito.

4. Hay que actuar con especial precaucion durante el uso del equipo, si los nifios estan a
su alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o personas no
familiarizadas usen el equipo.

5. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su
seguridad y que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente
de los peligros asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La
limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean
mayores de 8 afios y lo hagan bajo supervision.

6. Siempre, después de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la
toma con la mano. NO tires del cable de alimentacion.

7. No dejes el equipo encendido a la toma de corriente sin supervision.

8. No sumerjas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los
uses en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).

9. Controla periodicamente el estado del cable de alimentacidn. Si el cable de
alimentacién esta dafiado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para
evitar el peligro.

10. No use el equipo con el cable de alimentacion dafiado o si el equipo se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin
ayuda, porque hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de
reparaciones adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas
las reparaciones se pueden realizar Unicamente en los talleres de reparaciones
autorizados. La reparacion realizada incorrectamente puede causar un grave peligro
para el usuario.

11. Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
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que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas efc.

12. No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.

13. El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.

14. No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.

15. Para asegurar méas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay
que recurrir al especialista eléctrico.

16. Evite el contacto de la parte de motor con el agua y otros liquidos.

17. Antes de operar la maquina, lea el manual de instrucciones y siga las instrucciones
que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dahos causados por el uso
inadecuado al destinado o por una manipulacion incorrecta.

18. El dispositivo se utiliza exclusivamente para uso doméstico. No lo utilice para otros
fines distintos a los previstos.

19. El dispositivo debe ser conectado Unicamente a la toma de 230 V ~ 50 Hz. Con el fin
de aumentar la seguridad no se deben conectar simultdneamente a un circuito muchos
aparatos eléctricos.

20. Al usar el dispositivo se debe tener mucha precaucion cuando haya nifios cerca. No
permita que los nifios jueguen con el dispositivo y lo usen los nifios o personas que no
estén familiarizados con el dispositivo.

21. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su
seguridad y que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente
de los peligros asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La
limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean
mayores de 8 afios y lo hagan bajo supervision.

22. Siempre después del uso, retire el enchufe de la toma de corriente sujetando la toma
de corriente con la mano. No tire del cable de alimentacion.

23. No sumerja el cable, el conector ni el aparato entero en el agua u otros liquidos. No
exponga el dispositivo a las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni lo use en
condiciones de alta humedad (bafios, bungalows humedos).

24. Controle periédicamente el estado del cable. Si el cable esta dafado, debe ser
sustituido por un técnico especializado con el fin de evitar peligros.

25. No utilice el dispositivo si el cable esta dafiado o si el dispositivo se ha caido o ha sido
dafiado de alguna manera o no funciona correctamente. No intente reparar el aparato
usted mismo, ya que puede provocar un electrochoque. Lleve el aparato defectuoso a
un centro de servicio apropiado para su comprobacion y reparacion. Las reparaciones
s6lo pueden realizarlas los puntos de servicio autorizados. Una reparacion incorrecta
puede causar dafios graves para el usuario.

26. Coloque el aparato sobre una superficie estable, fria, equilibrada, lejos de los
aparatos de cocina que se calientan, tales como: cocina eléctrica, quemador de gas,
etc.

27. No utilice el aparato cerca de los materiales inflamables.

28. El cable de alimentacién no debe colgar fuera del borde de la mesa ni tocar las
superficies calientes.

29. No deje el dispositivo encendido ni conectado a la toma de corriente sin supervision.
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30. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el circuito eléctrico
un diferencial (RCD) con la corriente nominal que no supere 30 mA. En este caso hay
que recurrir al especialista eléctrico.

31. No permita que la radio se moje.

32|: La raldio solo se puede limpiar con un pafo seco. No utilice agua ni detergentes para
impiarlo.

33. Debe usar regularmente unos discos especiales para limpiar el reproductor de CD.

34. La radio debe ser guardada en un lugar seco.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. Bouton marche/arrét 2. Poignée télescopique 3. Poignée 4. Cargador de red 5. Blocage du panier 6. Brosse

CHARGEMENT DE L'APPAREIL
Avant la premiere utilisation, il faut charger la batterie. Cela peut prendre environ 10 heures. Les batteries doivent étre rechargées
quand elles sont complétement épuisées. Pendant le chargement, I'appareil doit étre éteint.

UTILISATION

Aprés le chargement de I'appareil mettez-le en marche en appuyant sur le bouton (1). Guidez I'appareil de sorte que la brosse (6) se
trouve en position horizontale et adhére au sol. Le dispositif comprend une poignée mobile, qui facilite des manceuvres.

Pour vider le contenu du panier soulevez I'appareil et débloquez le verrou (5) au-dessus de la poubelle, en le faisant glisser vers la
poignée. Essuyez l'intérieur du panier avec un chiffon humide. Le panier doit étre vidé seulement lorsque la machine est arrétée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Une fois le travail fini, essuyez la brosse avec un chiffon humide. Ne pas laver le dispositif a 'eau courante.

| Este dispositivo esta hecho con la clase Il de aislamiento y no requiere toma
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES a tierra.

Potencia 6V DC 200mA. Este dispositivo cumple con los requisitos de las directivas:
Dispositivo Eléctrico de Baja Tension (LVD)
Compatibilidad electromagnética (CEM)
El producto lleva la marca CE en la placa

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANGA
INSTRUGOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANGA DE UTILIZACAO DO
APARELHO. LER COM ATENCAO E CONSERVAR PARAA POSTERIOR UTILIZACAO

Em caso da sua utilizagdo para os fins comerciais, as condiges de garantia sao sujeitas

as alteragdes.

1. Antes de comegar a utilizag&o do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responséavel pelos danos causados pela
utilizacdo nao conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2. O dispositivo serve somente para uso doméstico. Nao utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicagao.

3. O dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 230 V ~ 50 Hz. Para aumentar
a seguranca de utilizagdo, a um circuito de corrente ndo se devem ligar varios
dispositivos elétricos ao mesmo tempo.

4. Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagdo do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. Nao se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo.
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5.

oo

Nao se deve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas nao familiarizadas com
o dispositjvo.

ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas que nao foram instruidas com as regras de utilizagdo, desde que tal utilizagéo
se realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranca ou desde que estas
pessoas tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagao do aparelho e advertidas
sobre 0 perigo relacionado com tal utilizagdo. As criangas nao devem brincar com o
presente aparelho. A limpeza e conservagéo do aparelho ndo devem ser realizadas por
criangas, a nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia
de adultos.

. Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo

agarrando com a mao a tomada de alimentag&o. NAO tirar para si o cabo de
alimentagéo.

. N&o deixar sem supervisao o dispositivo ligado a tomada.
. Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em &gua ou outro

liquido. Nao expdr o dispositivo a agdo das condigbes atmosféricas (chuva, sol, etc.)
nem utilizar em condigdes de umidade aumentada (banheiros, casas de camping
umidas).

. Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentacdo. Se o cabo de alimentagéo

esta deteriorado, entdo deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada
para evitar o perigo.

10. Nao utilizar o dispositivo com o cabo de alimentacao deteriorado ou se foi deixado cair

1.

12.
13.

14.
15.

16.

17

18.

19.

ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao o
dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico. O dispositivo
deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar a cabo a
verificagao ou reparagéo. Todo tipo de reparag¢des podem ser levadas a cabo somente
pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagéo realizada de maneira
incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario.

O dispositivo deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos
de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

N&o utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

O cabo de alimentagéo ndo pode pender da borda da mesa ou tocar superficies
quentes

E vedado deixar o moinho ou a sua fonte de alimentag&o ligados sem a sueprvisao.
Para garantir a prote¢ao adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um
disjuntor diferencial (RCD) destinado a corrente nominal inferior a 30 mA. Neste
ambito € recomendavel perguntar um electricista.

N&o molhar a caixa de motor.

. Antes de comecar a utilizar o aparelho deve-se ler o presente manual e seguir as

instrucdes dele constantes. O fabricante ndo assume a responsabilidade por danos

causados pela indevida utilizacdo do aparelho ou pela sua utilizagdo em desacordo

com o seu destino.

O aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Nao utilizar o aparelho em

desacordo com o seu destino.

O aparelho deve ser conectado exclusivamente a tomada com ligagao a terra 230 V ~
14



50 Hz. Com vista a aumentar a seguranca de utilizag&o do aparelho, a um circuito
elétrico ndo devem ser conectados varios dispositivos.

20. Manter cuidados especiais durante a utilizagdo do aparelho na proximidade das
criangas. Nao se pode deixar as criangas brincar com este aparelho, nem deixar
utiliza-lo por pessoas néo instruidas.

21. ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou
pelas pessoas que nao foram instruidas com as regras de utilizagdo, desde que tal
utilizacéo se realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranga ou desde
que estas pessoas tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagdo do aparelho e
advertidas sobre o perigo relacionado com tal utilizagéo. As criangas ndo devem
brincar com o presente aparelho. A limpeza e conservacao do aparelho nao devem ser
realizadas por criangas, a ndo ser que cumpram 8 anos de idade e desde que
efetuadas sob vigilancia de adultos.

22. Uma vez acabada a utilizagéo do aparelho, retirar a ficha da tomada segurando-a com
a mao. N&o puxar o cabo de alimentacao.

23. Nao imergir o cabo, a ficha nem todo o aparelho em agua ou noutro liquido. N&o expor
0 aparelho a chuva ou aos raios de sol, nem utiliza-la em condi¢des de humidade
elevada.

24. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Caso o cabo de
alimentacéo esteja danificado, deve ser imediatamente substituido por um técnico
especializado a fim de evitar o perigo.

25. Néo utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagao deteriorado, quando o aparelho
caiu ou foi deteriorado ou quando trabalha de maneira inadequada. N&o consertar o
aparelho individualmente, pois tal agdo pode levar a fulminagéo. O aparelho
deteriorado deve ser entregue ao ponto de assisténcia técnica a fim de ser consertado
ou verificado. Quaisquer reparagdes podem ser feitas apenas por pontos de
assisténcia técnica autorizados. A reparagao realizada de maneira inadequada pode
causar perigo para o utilizador do aparelho.

26. O dispositivo deve ser colocado numa superficie fresca, estavel e plana, estando
afastado dos dispositivos que se aquecem, tais como cozinha elétrica ou fogéo de
gas, etc.

27. Nao utilizar o aparelho na proximidade dos materiais inflamaveis.

28. O cabo de alimentagéo ndo pode sobressair fora da borda da mesa nem tocar as
superficies quentes.

29. Nunca deixar o aparelho ligado ou a fonte de alimentagdo conectada a tomada sem
vigilancia.

30. Para garantir a protecado adicional, é aconselhavel instalar no circuito elétrico um
disjuntor diferencial (RCD) com a corrente méaxima de 30 mA. Neste ambito é
recomendavel perguntar um técnico eletricista.

31. N&o limpar superficies molhadas.
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32. O equipamento n&o serve para limpar tapetes de fibra comprida e peles.
33. Nao deixar o equipamento ligado sem trabalhar em um local.

34. Durante o trabalho o0 equipamento deve encontrar-se na posigéo horizontal.
35. O equipamento deve ser utilizado nos interiores.

DESCRIGAO DO APARELHO
1. Botdo ON/OFF 2. Brago telescopico  3.Alca 4. Carregador de rede 5. Bloqueio do cesto 6. Escova

CARREGAMENTO DO EQUIPAMENTO
Antes da primeira utilizagao é necessario carregar o acumulador. O carregamento pode durar aprox. 10 horas. As pilhas devem ser
carregadas apds completamente esgotadas. Durante o carregamento o equipamento deve estar desligado.

UTILIZAGAO

Apds carregado o equipamento, inicie-0 pressionando o botdo (1). Conduza o equipamento de modo a que a escova (6) se encontre na
posigao horizontal e adira contra o ch@o. O equipamento tem uma alga mével que permite 0 manuseio.

Para descarregar o cesto levante o equipamento e libere o bloqueio (5) acima do cesto, deslocando-o em sentido da alga. Limpe o
interior do cesto com um pano himido. O cesto deve ser descarregado apenas com o equipamento desligado.

LIMPEZA E MANUTENGAO
Apds terminado o trabalho, limpe a escova com um pano himido. Nao lave o equipamento com agua corrente.
O aparelho possui a |l classe de isolagéo e ndo precisa de ligagao a terra.
DADOS TECNICOS O aparelho esta conforme com os requisitos das seguintes Diretivas:
Poténcia 6V DC 200mA. Aparelhos elétricos de baixa tenséo (LVD)
Compatibilidade eletromagnética (EMC)
Informagao CE colocada na placa de informagéo

Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um
ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao
e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Néo colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBIOS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI

1. Prie$ pradedant naudoti prietaisg batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis
joje pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zala, padarytg naudojant
prietaisg ne pagal jo paskirti ar netinkamai ji naudojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik namy dkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
paskirties.

3. Prietaisg galima jungti tik | 230 V ~ 50 Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng srovés
grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisy.

4. Batina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai Salia yra vaiky. Neleisti
vaikams Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo
naudotis.

5. SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky, ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmenuy, neturinciy patirties ar
paaiskinta, kaip saugiai naudoti prietaisg ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius
pavojus. Neleisti vaikams zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisg valyti ir prizitréti vaikams,

v
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6. Visada, baigus naudotis, iStraukti kiStuka iS maitinimo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKT!I uz maitinimo laido.

7. Nepalikti | lizdg jjungto prietaiso be priezilros.

8. Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitok| skystj. Nepalikti prietaiso,
kad jj veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),taip pat nenaudoti padidéjusios
drégmés salygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempingo nameliuose).

9. PeriodiSkai patikrinti maitinimo laido blkle. Pazeistas laidas turéty bati pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.

10. Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas,
kitaip sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia
smagis. Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar pataisyty. Bet
kokius taisymus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali keli
rimtg pavojy naudotojui.

11. Prietaisg statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirsiaus, toliau nuo kaistanciy virtuves
prietaisy: elektrinés virykles, dujy degikliy ir pan.

12. Nenaudoti prietaiso Salia degiy medziagy.

13. Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.

14. Negalima drékinti variklio dalies.

15. Papildomai apsaugai uZtikrinti rekomenduojama elektros tinkle jrengti srovés
diferencinj prietaisg (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo atveju
batina kreiptis | kvalifikuotg elektrika.

16. Prie$ pradedant naudoti prietaisg batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis
joje pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zala, padarytg naudojant
prietaisg ne pagal jo paskirti ar netinkamai ji naudojant.

17. Prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems
jo paskirties.

18. Prietaisa jungti tik | 230 V ~50 Hz jzemintq lizdg. Naudojimo saugai padidinti | vieng
srovés grandine nereikéty vienu metu jungti keliy elektros prietaisy.

19. Bitina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai $alia yra vaiky. Negalima
leisti vaikams zaisti su prietaisu ir juo naudotis vaikams ar prietaiso neiSmanantiems
asmenims.

20. SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmenu, neturinCiy patirties ar
nemokanciy naudotis, jeigu juos prizidri uz jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo
paaiskinta, kaip saugiai naudoti prietaisg ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius
pavojus. Neleisti vaikams zaisti prietaisu. Neleisti prietaisg valyti ir prizitiréti vaikams,
nebent jie yra vyresni nei 8 mety amziaus ir yra priZitrimi.

21. Baigus naudotis, visada iStraukti kiStuka iS maitinimo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKT!I uz maitinimo laido.

22. Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitokj skyst|. Nepalikti prietaiso,
kad ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.), taip pat nenaudoti padidéjusios
drégmés salygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempingo nameliuose).

23. PeriodiSkai patikrinti maitinimo laido bukle. Pazeistas maitinimo laidas turéty bati
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pakeistas specializuotos taisyklos, kad bty iSvengta galimo pavojaus.

24. Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas,
kitaip sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankidkai, nes gresia
smagis. Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar pataisytu.
Bet kokius taisymus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali
kelti rimtg pavojy naudotojui.

25. Prietaisg statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanciy virtuves
prietaisy: elektrinés viryklés, dujy degikliy ir pan.

26. Nenaudoti prietaiso Salia degiy medziagu.

27. Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.

28. Negalima | lizdg {jungto prietaiso ir kroviklio palikti be priezidros.

29. Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle jrengti srovés
diferencinj prietaisa (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo atveju
batina kreiptis | kvalifikuotg elektrika.

30. Nevalykite drégny pavirsiy.

31. Prietaisas netinka ilgo plauko kilimams ir kailiams valyti.

32. Niekada nepalikite jjungto prietaiso, kuris stovi vienoje vietoje nenaudojamas.

33. Veikimo metu prietaisas turi bati horizontalioje padétyje.

34. Prietaisas turéty bati naudojamas pastaty viduje.

PRIETAISO APRASYMAS ;
1. |jungimo/i§jungimo mygtukas 2. Teleskopiné rankena 3. Laikiklis 4. Tinklo jkroviklis 5. KrepSio fiksatorius 6. Sepetys

PRIETAISO [KROVIMAS
Prie$ pirmaji naudojima {kraukite akumuliatoriu. Tai gali uZtrukti apie 10 valandu. Baterijas galima {krauti tik joms visiSkai iSsikrovus.
|krovimo metu prietaisas turi bati ijungtas.

NAUDOJIMAS

1§ anksto [krove prietaisa, jjunkite ji spausdami mygtuka (1). VedZiokite prietaisa taip, kad Sepetys (6) baty horizontalioje padétyje ir
liestysi su pagrindu. Prietaisas turi judama rankeng lengvesniam valdymui.

Norédami iStustinti krepSj, pakelkite prietaisg aukstyn ir vir§ Siuksliy dézés atleiskite fiksatoriy (5) pastumdami jj rankenos link.
Nusluostykite krepsio vidy drégnu skuduréliu. Krepsj galima iStustinti tik iSjungus prietaisa.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Baige darba, nusluostykite Sepetj drégnu skuduréliu. Pneta|so negalima Iplautl po tekan€iu vandeniu.
Prietaisas yra Il izoliacijos klases ir nereikia jo {zeminti.

TECHNINIAI DUOMENYS Prietaisas atitinka direktyvy reikalavimus:
Galia 6V DC 200mA. Elektros Zemos {tampos prietaisy (LVD)

Elektromagnetinio suderinamumo (EMC)
Prietaisas pazenklintas CE Zenklu vardinéje lenteléje
Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg
konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkamg atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir
—— panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.
Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI
SVARIGI NORADIJUMI DROSAI [ERICES IZMANTOSANAI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET S0 INSTRUKCIJU
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9.

. Pirms ierices lietoSanas, uzmanigi izlasit lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas

noradijumiem. RaZotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas vai citadi neatbilstosas lietoSanas rezultata.

. lerice paredzéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas

neatbilst instrukcija noraditajiem.

. lerici pieslégt tikai 230 V ~ 50 Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas

droSibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.

. levérot pasu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut

bérniem rotalaties ar ierici. Neatlaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu
neiepazistinatam personam.

. BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,

personas ar ierobezotam fiziskam vai garigdm spéjam vai personas, kuram nav
pieredzes vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmantoSana nenotiek atbildigas
personas uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par droSu
aprikojuma ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmantoSanu. Bérniem
nevajadzé&tu rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri
nav sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu. STs darbibas javeic pieauguso personu
uzraudziba.

. Vienmér atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla pec ierices lietoSanas beigam,

kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.
. Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdakSu ka arT pasu ierici Gdent vai arT jebkada cita

veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art
nelietojiet ierici parmeriga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga namini).
Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina
pret jaunu kvalificéta remontdarbu darbnica, lai izvairitos no nevélamam sekam.

10. Papildu aizsardzibai, vannas istabas elekiribas piegades kéde ieteicams uzstadit

1.

12

13.

14.

15.

16.

palieko$as stravas iekartu (RCD) ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja
sakara, ludzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.
Nedrikst samércét ierices motoru.

. Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet lieto$anas instrukciju un rikojieties saskana

ar tas noradijumiem. Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultata, izmantojot ierici pretéji paredzétajiem mérkiem.

lerice paredzéta izmanto$anai tikai majas vajadzibam. Neizmantojiet citiem noldkiem,
kas neatbilst paredzé&tajam mérkim.

lerici pieslédziet elektriskajai kontaktligzdai ar zemé&jumu 230 V ~ 50 Hz. Lai palielinatu
ierices izmanto3anas droSibu, vienai elektribas kédei vienlaicigi nedrikst pieslégt
vairakas elektriskas ierices.

Esiet ipasi uzmanigi lietojot ierici, ja tuvuma ir bérni. Nelaut bérniem spéléties ar ierici.
Nelaut ierici izmantot bérniem un personam, kuras nav iepazinusas ar ierices
lietoSanas noteikumiem.

BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,
personas ar ierobezotam fiziskam vai garigam spéjam vai personas, kuram nav
pieredzes vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmantoSana nenotiek atbildigas
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personas uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par droSu
aprikojuma ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmantoSanu. Bérniem

- =V

nevajadzétu rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni,
kuri nav sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu. STs darbibas javeic pieauguso personu
uzraudziba.

17. Péc ierices izmanto$anas, atvienojiet stravas padeves vadu, pieturot elektrisko
kontaktligzdu ar roku. NERAUJIET aiz stravas padeves vada.

18. Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdak3u vai visu iekartu Gdent. Neatstajiet ierici
laika apstaklu (lietus, saule u. tml.) un paaugstinata mitruma ietekmei (vannas istabas,
mitras kempinga majinas).

19. Laiku pa laikam parbaudiet stravas padeves vada tehnisko stavokli. Ja stravas
padeves vads ir bojats, servisa centra nomainiet to pret jaunu, lai izvairitos no
draudiem Jlsu veselibai.

20. Nelietojiet ierici, kas darbojas nepareizi vai ir bojats stravas padeves vads vai art ierice
ir tikusi nomesta zemé vai ir bojata. Nelabojiet ierici pasrocigi, jo tas draud ar stravas
triecienu. Bojato ierici nododiet servisa centra, lai ta tiktu parbaudita vai salabota.
Remontdarbus var veikt tikai pilnvarots servisa centrs. Nepareizi veikts ierices remonts
var nopietni apdraudét lietotaja dzivibu.

21. Novietojiet ierici uz stabilas un lidzenas virsmas, atstatus no uzsilstosam virtuves
iekartam, pieméram, elektriska plits, gazes deglis u. tml.

22. Neizmantojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

23. Stravas padeves vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai pieskarties karstajam
virsmam.

24. Nedrikst atstat ieslegtu ierici vai arT pieslégtu stravas vadu elektriskajai kontaktligzdai
bez uzraudzibas.

25. Lai nodroSinatu papildus droSibu, stravas padeves kede ieteicams uzstadit paliekosas
stravas iekartu (RCD) ar zem&jumu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara, lidzu,
sazinieties ar kvalificétu elektriki.

26. Nedrikst tirit slapjas virsmas.

27. lerice nav piemérota pukainu paklaju un kazoku tirisanai.

28. Nekad nedrikst atstat ieslégtu ierici stavam bezdarbiba viena vieta.

29. Darba laika iericei jaatrodas horizontala stavokIr.

30. lerici drikst lietot €ku iekStelpas.

IERICES APRAKSTS

1. leslégSanas/izslégSanas poga 2. Teleskopiskais rokturis 3. Satvéréjs 4. Tikla ladétajs
5. Puteklu nodalijuma blokade 6. Birste

IERICES UZLADE:

Pirms pirmas lietoSanas ir jauzladé akumulators. Tas var ilgt apméram 10 stundas. Baterijas drikst bt uzladétas tikai péc pilnigas
izlades. Uzlades laika iericei ir jabut izslégtai.

LIETOSANA:

pieklautos gridai.
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lericei ir kustigs rokturis, kas lauj labaku manevréSanu. Lai izmestu putekla nodalijuma saturu, pacel ierici uz augsu un virs
atkritumu groza atbrivo blokadi (5), virzot to roktura virziena. Noslauki nodalijuma iekSu ar mitru lupatinu. Nodaltjumu drikst tirit
tikai izslegta veida.

TIRISANA UN UZGLABASANA:

Péc darba beig$anas, noslauki birsti ar mitru lupatinu. Nedrikst mazgat ierici zem teko$a dens.

TEHNISKIE DATI: lerice atbilst Il izolacijas klasei un tai nav nepiecieSams zemé&jums.
Jauda 6V DC 200mA. lerice atbilst sekojosam direktivam:

Zemsprieguma direktiva (LVD)
Elektromagnétiska savienojamiba (EMC)
Izstradajums ir makéts ar CE marké&jumu uz tehnisko datu plaksnites

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lidzu, nododiet otreizéjai parstradei. Polietiléna maisinus
(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienems$anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkart&jai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobezotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tds un nododiet
. pienems$anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED
OLULISED KASUTAJA OHUTUST PUUDUTAVAD JUHISED
LUGEGE HOOLIKALT LABI JAHOIDKE ALLES

Kui seadet kasutatakse arilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.

1. Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt [&bi ja jargi kdiki seal leiduvaid
juhiseid.Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme
mitteotstarbekohase kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.

2. Seade on ettendhtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.

3. Seade tuleb lllitada ainult 230 V ~ 50 Hz toitepessa. Selleks, et seadme kasutusohutus
oleks suurem, ara lUlita Uheaegselt Uhte vooluringi mitut elektriseadet.

4. Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanelik siis, kui laheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei
tunne seda seadet, et nad kasutaksid seda.

5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, fuusilise-, sensoorse- voi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, vdivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vdi juhul, kui neile on antud piisavad juhtnoorid seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad on teadlikud ohtudest, mis vGivad seadme kasutamisega kaasneda.
Arge lubage lastel seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega
hooldada, valja arvatud juhul, kui laps on 8-aastane v6i vanem ja tegutseb jarelevalve
all.

6. Parast seadme kasutamist vota alati pistik pistikupesast vélja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuntmest.

7. Ara jata pistukepessa sisselllitatud seadet ilma jarelevalveta.

8. Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette voi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
ilmastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning ara kasuta kdrgendatud niiskuse
tingimustes (vannitoad, niisked kdmpingumajad).

9. Kontrolli aeg-ajalt toitejuntme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
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10.

.

12.
13.
14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

véljavahetama selleks volitatud remonditookojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.

Ara kasuta vigastatud t0|tejuhtmega seadet, voi kui seade kukkus maha voi on mingil
muul viisil vigastatud vai to6tab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa véid saada
elektrilddgi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditddkotta, et ta seal ara
parandataks. Kdiki parandustoid vdivad teostada ainult selleks volitatud
remonditookojad. Valesti teostatud seadme parandus voib tekitada tdsise ohoolukorra
seadme kasutajale.
Parast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et lahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.
Ara kasuta seadet kerges’usuttlvate materjahde laheduses.
Toitejuhe ei voi rippuda Ule laua aare voi puutuda vastu kuuma pealispinda.
Arge jatke sisselllitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.
Ohutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuntmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei
uleta 30 mA. Selles kiisimuses podrduge kvalifitseeritud elektriku poole.
Enne kui asute seadet kasutama, lugege labi kasutusjuhend ja toimige vastavalt selles
toodud infole. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud seadme mittesihiparase
kasutuse voi vale hoolduse tagajarjel.
Seade on mdeldud vaid kodukasutuseks. Arge kasutage seadet vastuolus selle
maaratud otstarbega.
Uhendage seadme pistik vaid 230 V ~ 50 Hz maandusega pistikupesadesse.
Kasutusohutuse tagamiseks arge Uhendage thte vooluringi korraga mitut
elektriseadet. )
Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik juhul, kui laheduses viibib lapsi. Arge lubage
lastel seadmega mangida ning valistage vdimalus, et seadet saaksid kasutada lapsed
vOi isikud, kes ei ole seadmega tuttavad.
ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, flilisilise, sensoorse voi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, voivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vi juhul, kui neile on antud piisavad juhtndérid seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad on teadlikud ohtudest, mis vdivad seadme kasutamisega
kaasneda. Arge lubage lastel seadmega méngida. Arge lubage lastel seadet
puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui laps on 8-aastane voi vanem ja
tegutseb jarelevalve all.
Kui olete seadme kasutamise I6petanud, témmake pistik pistikupesast valja, hoides
selle toimingu ajal kdega pistikupesast kinni. ARGE tdmmake pistikut pistikupesast
valja toitejuhet pidi.
Arge kastke toitejuhet, pistikut ega seadet vette ega muudesse vedelikesse. Valtige
keskkonnategurite (vihm, paike jms) otsest mdju seadmele ja arge kasutage seadet
niisketes tingimustes (vannitoad, niisked kampingumajad).
Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisundit. Kui ilmneb, et toitejune on kahjustatud,
laske see ohu valtimiseks valja vahetada volitatud parandustookojas.
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24. Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, mahakukkunud, kahjustatud véi ebatavalisel
viisil tddtavat seadet. Arge parandage seadet ise, sest vite ennast vigastada. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks volitatud parandustookotta.
Mistahes parandustdid tohivad teha vaid volitatud parandustookojad. Valesti tehtud
parandustood voivad seadme kasutajat tdsiselt ohustada.

25. Kasutage seadet jahedal, stabiilsel, siledal pinnal, eemal kuumenevatest
koogiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti jms.

26. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide laheduses.

27. Jalgige, et seadme toitejuhe ei ripuks Ule laua &are ega puutuks vastu kuumi pindu.

28. Arge jatke sisseliilitatud seadet ega toiteseadet pistikupesasse iihendatuna
jarelevalveta.

29. Turvalisuse tagamiseks soovitame paigaldada elektrististeemi rikkevooluliiliti (RCD),
mille nominaalne rikkevooluvaartus ei ole suurem kui 30 mA. Selles kisimuses
poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.

30. Arge puhastage marga pinda.

31. Seade pole ettenahtud pikakarvaliste vaipade ja kasukate puhastamiseks.

32. Arge kunagi jatke sisselulitatud seadet joude seisma thes kohas.

33. Tootamise ajal peab seade olema horisontaalasendis.

34. Kasutage seadet ainult siseruumides.

SEADME KIRJELDUS
1. ON/OFF nupp 2. Teleskoopvars 3. Kaepide 4. Vorgulaadur 5. Priigimahuti blokeering6. Hari

SEADME LAADIMINE:
Enne esmakordset kasutamist laadige aku. See vdib kesta umbes 10 tundi. Aku tuleb laadida parast taielikku tiihjenemist. Laadimise ajal
peab seade olema valjalulitatud.

KASUTAMINE:

Parast seadme aku laadimist lUlitage seade sisse, vajutades nupule (1). Juhtige seadet nii, et hari (6) oleks horisontaalasendis ja libuks
puhastatava pinna vastu.

Seadmel on likuv kaepide, mis véimaldab paremini mandéverdada harjaga. Selleks, et tiihjendada prigimahuti, tdstke seade Ules ja
prigikasti kohal vabastage blokeering (5) likates kéepideme poole. Priigimahuti pihkige seest niiske lapiga puhtaks. Tihjendage
priigimahutit ainult siis, kui seade on véljalilitatud.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE: i
Pérast td0 16ppu plhkige seade niiske lapiga puhtaks. Arge peske seadet jooksva vee all.
Seadmel on Il isolatsiooniklass ja see ei vaja maandust.
TEHNILISED ANDMED: Seade vastab jargmiste direktiivide nduetele:
Vdimsus 6V DC 200mA. Madalpingedirektiiv (LVD)
Elektromagnetiline Ghilduvus (EMC)
Toote nominaaltabelis téhis CE

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
voivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

I Seadet ei tohi visata olmejastmete konteineritesse!!

BOSANSKI
OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI

VAZNE UPUTE KOJE SE TICU BEZBJEDNOSTI KORISTENJA
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PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA KONSULTOVANJE U BUDUCNOST!

1. Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postupati
prema njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale
uslijed nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.

2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kuénu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Aparat treba prikljuciti iskljucivo u uticnicu sa uzemljenjem 230 V ~ 50Hz. U cilju
povecanja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moZze istovremeno
prikljuCiti viSe elektricnih uredaja.

4. Treba obracati posebnu paznju tokom koristenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama
koje nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu
uredaja i svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa
uredajem. Cid¢enje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su
starija od 8 godina i vrée ove radnje pod nadzorom odrasle osobe.

6. Uvijek nakon upotrebe, izvadite utika iz utinice za napajanje, pridrZzavajuci utinicu
rukom. NEMOJTE vu¢i mrezni kabel.

7. Ne potapati kabel, utikac ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima poviSene vlaznosti
(kupatila, ,vlazne” vikendice).

8. Periodi¢no provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciljem sprjecavanja
opasnosti.

9. Nemojte koristiti aparat: kad je oStecen kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji nacin ostecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. OStecen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi
provijeru ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti iskljucivo ovlasteni servisi. Nepravilno
izveden popravak moze prouzrociti ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih

uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.

11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruée povrsine.

13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priikljuéeni na uti¢nicu bez nadzora.

14. Da se obezbijedi dodatna zastita preporu¢ujemo da u elektriénom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja
nije ve¢a od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-struénjaku.

15. Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postupati
prema njegovim uputama. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale
uslijed nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.

16. Aparat je namjenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —

koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
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17. Aparat treba prikljuciti iskljucivo u uti¢nicu sa uzemljenjem 230 V ~ 50 Hz. U cilju
povecanja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektriénih uredaja.

18. Treba obracati posebnu paznju tokom koriStenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama
koje nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.

19. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu
uredaja i svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa
uredajem. Cid¢enje i konzervacija uredaja ne smije se vriti od strane djece, sem ako
su starija od 8 godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe.

20. Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikac iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci utiCnicu
rukom. NEMOJTE vuéi mrezni kabel.

21. Ne potapati kabel, utika€ ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima povisene
vlaznosti (kupatila, ,vlazen® vikendice).

22. Periodi¢no provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje
ostecen, treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciliem
sprjeCavanja opasnosti.

23. Nemojte koristiti aparat: kad je oSte¢en kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je
na bilo koji nacin oStecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat
zbog opasnosti od udara struje. Otecen aparat predajte odgovaraju¢em servisu da
izvrSi provjeru ili popravak. Sve popravke mogu vrSiti iskljucivo ovlasteni servisi.
Nepravilno izveden popravak moze prouzroCiti ozbiljnu opasnost za korisnika.

24. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povr$inu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.

25. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.

26. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.

27. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu prikljueni na uticnicu bez nadzora.

28. Da se obezbijedi dodatna zastita preporuCujemo da u elektricnom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja
nije veca od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-struénjaku.

29. Nemojte Cistiti mokre povrsine.

30. Uredaj nije namijenjen za cCis¢enje Cupavih tepiha i bunda.

31. Nemojte nikad ostavljati ukljucen uredaj da stoji na jednom mjestu.

32. Tokom rada uredaj mora biti u horizontalnom poloZaju.

33. Uredaj se mora koristiti u prostorijama unutar zgrade.

OPIS APARATA

1. Prekidac za ukljucivanjefiskljucivanje 2. Rucica na rasklapanje 3. Rugica 4. Mrezni punja¢
5. Blokiranje ko$arice 6. Cetkica
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PUNJENJE UREDAJA
Prije prve upotrebe napunite akumulator. To moze trajati oko 10 minuta. Baterije se trebaju puniti nakon potpunog praznjenja. Tokom
punjenja uredaj mora biti iskljucen.

KORISTENJE

Nakon prija$njeg punjenja uredaja, ukljucite ga pritiScuci prekidac (1). Vodite uredaj tako da ¢etkica (6) bude u horizontalnom polozaju i
prilijeze na povrsinu.

Uredaj posjeduje rucku na rasklapanje koja olakSava upravljanje. Kako biste ispraznili koSaricu dignite uredaj gore i iznad kosa za
smece oslobodite blokadu (5) pomjerajuci je u smjeru rucice. ObriSite koaricu iznutra vlaznom krpicom. Koarica se moze isprazniti
iskljucivo tada kad je uredaj iskljucen.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Nakon zavr§enog rada Cetkicu obrisite viaznom krpicom. Nemojte prati uredaj pod tekuéom vodom.

. Aparat ima Il klasu izolacije, te ne zahtjeva uzemljenje.
TEHNICKI PODACI Aparat ispunjava zahtjeve direktiva:
Snaga 6V DC 200mA. Elektriéni uredaj niskog napona (LVD)
Elektromagnetna kompatibilnost (EMC)
Proizvod je oznacen oznakom CE na nazivnoj tablici.

kontejner za plastiku. Iskori§éen uredaj treba odneti na odgovarajuéu deponuu jer opasnl sastOJC| koji se u njemu
nalaze, mogu biti opasni za okoli§. Elektricni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

Brinuci za okoli$
E Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZzakove (PE) bacajte u
BN Jredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

(RO) ROMANA

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA.
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA UTILIZARII
VA RUGAM CITITI INCETARE SI PAstrati-VA PENTRU REFERINTA VIITORA
Conditiile de garantle sunt diferite, daca dlspozmvul este utilizat in scop comercial.
1. Inainte de a utiliza produsul, C|t|t| cu atentie si respectati intotdeauna urmatoarele
instructiuni. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de o utilizare
necorespunzatoare.
2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu folositi produsul in alte scopuri care nu
sunt compatibile cu aplicatia sa.
3. Tensiunea aplicabila este de 230V, ~ 50Hz. Din motive de siguranta nu este adecvat sa
conectati mai multe dispozitive la o priza.
4. Va rugam sa fiti precaut atunci cand folositi in jurul copiilor. Nu [asati copiii s& se joace
cu produsul. Nu lasati copiii sau persoanele care nu cunosc dispozitivul sa- foloseasca
fara supraveghere.
5. AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte ale dispozitivului, numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta acestora sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea
acestuia. Copiii nu ar trebui sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea
dispozitivului nu trebuie efectuata de catre copii, cu exceptia cazului in care acestia au
peste 8 ani si aceste activitati sunt desfasurate sub supraveghere.
6. Dupa ce ati terminat de utilizat produsul, amintiti-va intotdeauna sa scoateti usor
stecherul de la priza care tine priza cu ména. Nu trageti niciodata cablul de alimentare !!!
7. Nu lasati niciodata produsul conectat la sursa de alimentare fara supraveghere. Chiar
si atunci cand utilizarea este intrerupta pentru o perioada scurta de timp, opriti-o din
retea, deconectati-o.
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8. Nu puneti niciodata cablul de alimentare, mufa sau intregul dispozitiv in apa. Nu expuneti
produsul in conditii atmosferice, cum ar fi lumina directd a soarelui sau ploaie, etc. Nu folositi
niciodata produsul in conditii umede.

9. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare este deteriorat,
produsul trebuie sa fie indreptat catre un loc de service profesional care sa fie inlocuit pentru
a evita situatiile periculoase.

10. Nu folositi niciodata produsul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca a fost
aruncat sau deteriorat in alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa reparati
singur produsul defecat, deoarece poate duce la socuri electrice. Intoarceti intotdeauna
dispozitivul deteriorat intr-un loc de service profesional pentru a-I repara. Toate reparatiile pot
fi efectuate numai de catre specialisti autorizati. Reparatia efectuata incorect poate provoca
situatii periculoase pentru utilizator.

11. Nu puneti niciodata produsul pe suprafetele calde sau calde sau aparatele de bucatarie,
cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul cu gaz.

12. Nu folositi niciodata produsul aproape de combustibili.

13. Nu lasati cablul s& atarne peste marginea blatului.

14. Nu scufundati motorul in apa.

15. Inainte de a utiliza dispozitivul pentru prima data, cititi manualul de instructiuni si urmati
instructiunile. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea
dispozitivului in alte scopuri decat cele prevazute sau de utilizarea incorecta a dispozitivului.
16. Dispozitivul este numai pentru uz casnic. Nu folositi in alte scopuri decét cele prevazute.
17. Dispozitivul trebuie conectat la o priza de impamantare de 230 V ~ 50 Hz. Pentru a
creste siguranta, nu conectati mai multe dispozitive electrice simultan la un singur circuit de
alimentare.

18. Acordati o atentie deosebita atunci cand utilizati dispozitivul daca exista copii in
apropiere. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu permiteti copiilor sau
persoanelor necunoscute dispozitivului sa il opereze.

19. AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte ale dispozitivului numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta lor sau au fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranta a
dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea acestuia. Copiii nu ar
trebui s& se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie facuta de
copii, cu exceptia cazului in care au peste 8 ani si o fac sub supraveghere.

20. Scoateti intotdeauna mufa de la priza dupa utilizare, tindnd priza cu méana. NU trageti
cablul de alimentare.

21. Nu scufundati cablul, mufa sau dispozitivul in apa sau alte lichide. Nu expuneti
dispozitivul la conditile meteorologice (de exemplu, ploaie, soare etc.) si nu il folositi in
umiditate ridicata (in baie, case umede de vara). .

22. Verificati in mod regulat starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit la un atelier de reparatii de specialitate
pentru a evita pericolul.

23. Nu folositi dispozitivul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca a fost aruncat sau
deteriorat in vreun fel sau nu functioneaza corect. Nu reparati singur dispozitivul, deoarece
puteti fi electrocutat. Aduceti dispozitivul deteriorat la centrul de service corespunzator pentru
a fi verificat sau reparat. Daunele pot fi reparate numai la centrele de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate duce la riscuri grave pentru utilizator.
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24. Dispozitivul trebuie amplasat pe o suprafata rece, stabila, la nivel, departe de aparatele
de bucatarie fierbinti, cum ar fi aragazele electrice, arzatoarele cu gaz etc.

25. Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

26. Cablul de alimentare nu trebuie sa stea deasupra marginii unei mese sau sa atinga
suprafetele fierbinti.

27. Nu lasati nesupravegheat sau adaptorul de alimentare sau dispozitivul atunci cand este
pornit.

28. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea dispozitivului cu curent rezidual
(RCD) in circuitul electric cu un curent rezidual nominal care s& nu depaseasca 30 mA.
Contactati un electrician profesionist in aceasta problema.

29. Nu curatati suprafata umeda.

30. Dispozitivul nu este potrivit pentru curatarea covoarelor cu peri lungi si blanuri.

31. Nu lasati niciodata echipamentul pornit stand pe loc intr-un loc.

32. In timpul functionarii, dispozitivul trebuie sa fie in pozitie orizontala.

33. Trebuie utilizat in incaperile din interiorul cladirilor.

DESCRIEREA DISPOZITIEI .
1. Porniti / opriti 2. Maner telescopic 3. Méner 4. Incarcétorul 5. Blocul de gunoi 6. Peria

ECHIPAMENT DE INCARCARE
Inainte de prima utilizare, incarcati bateria. Poate dura aproximativ 10 ore. Bateriile ar trebui sa fie reincarcate atunci cand sunt complet
epuizate. In timpul incarcarii, dispozitivul trebuie sa fie oprit.

UTILIZARE

Dupd incarcarea dispozitivului, porniti-l mai devreme apaséand butonul (1). Dispun dispozitivul de actionare, astfel incat peria (6) s fie intr-o
pozitie orizontala si

aderenta la substrat. Dispozitivul are un maner mobil care permite 0 manevra mai buna.

Pentru a arunca continutul cosului, ridicati dispozitivul in sus si peste gunoi. Eliberati incuietorul (5) glisdnd-o spre maner. Stergeti interiorul
cosului cu o carpa umeda. Cosul de gunoi trebuie golit numai la inchiderea masinii.

CURATENIE SI MENTENANTA:
Dupa utilizare, stergeti peria cu o carpa umeda. Nu va spalati sub apa curenta.

SPECIFICATII:
Curent de incarcare: 6V DC 200mA.

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam s le transmiteti S‘a centrele de maculatura.
Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator
de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator.

Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetaté. Daca n dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc
scoase si transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

(HR) HRVATSKI

OPCI UVJETI SIGURNOSTI.
VAZNE UPUTE O SIGURNOST| UPOTREBE

MOLIM VASNO PROCITAJTE | CUVITE ZA BUDUCU REFERENCIJU

Uvjeti jamstva razliciti su ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije upotrebe proizvoda, paZljivo proCitajte i uvijek se pridrZzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve Stete uslijed bilo kakve zlouporabe.

2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Ne koristite proizvod u bilo koju
svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.

3. Prikladni napon je 230 V, ~ 50Hz. Iz sigurnosnih razloga nije prikladno prikljuciti vise
uredaja na jednu uti¢nicu.

4. Budite oprezni kada koristite djecu. Ne dopustite djeci da se igraju s proizvodom. Ne
dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju,
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samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su dobili upute o sigurnoj
upotrebi uredaja i svjesni su opasnosti povezane s njegovim radom. Djeca se ne bi trebala
igrati s uredajem. CiSc¢enje i odrZavanje uredaja ne smiju provoditi djeca, osim ako su starija
od 8 godina i te se aktivnosti izvode pod nadzorom.

6. Nakon Sto koristite proizvod, uvijek imajte na umu da njezno izvadite utikac iz uticnice koja
rukom drzi uticnicu. Nikada ne povlacite kabl za napajanje !!!

7. Nikada ne ostavjajte proizvod prikljucen na izvor napajanja bez nadzora. Cakikad je
upotreba nakratko prekinuta, iskljuCite je iz mreze, iskljucite struju.

8. Nikada ne stavljajte kabl za napajanje, utika¢ ili cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlazite
proizvod atmosferskim uvjetima, kao $to su izravna sunceva svjetlost ili kia, itd. Nikada ne
koristite proizvod u vlaznim uvjetima.

9. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel napajanja oStecen,
proizvod treba okrenuti na mjesto za profesionalno servisiranje koje treba zamijeniti kako bi
se izbjegle opasne situacije.

10. Nikada ne koristite proizvod s ostecenim strujnim kabelom ili ako je ispao ili osteCen na
bilo koji drugi nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte popraviti oSteceni proizvod sami
jer to moze dovesti do strujnog udara. Uvijek okrenite oSteceni uredaj na mjestu
profesionalnog servisa kako biste ga popravili. Sve popravke mogu izvrSiti samo ovlasteni
servisni strucnjaci. Popravak koji je izvrSen pogreSno moze uzrokovati opasne situacije za
korisnika.

11. Nikada ne stavljajte proizvod na ili vruce ili tople povrsine ili kuhinjske uredaje poput
elektricne peénice ili plinskog plamenika.

12. Nikad ne upotrebljavajte proizvod u blizini zapaljivih materijala.

13. Ne dopustite da kabel visi preko ruba Saltera.

14. Ne uranjajte motornu jedinicu u vodu.

15. Prije prve uporabe uredaja, proCitajte prirucnik s uputama i slijedite upute. Proizvodac
nije odgovoran za Stetu nastalu upotrebom uredaja u druge svrhe osim onih koje su
namijenjene ili zbog nepravilne uporabe uredaja.

16. Uredaj je namijenjen samo za kucanstvo. Ne koristiti u druge svrhe osim predvidenih.
17. Uredaj treba spojiti samo na uzemljenje od 230 V ~ 50 Hz. Da biste povecali sigurnost,
ne prikljucujte viSe elektricnih uredaja istovremeno u jedan strujni krug.

18. Posebno obratite paznju na uredaj ako u blizini ima djece. Ne dopustite djeci da se igraju
s uredajem. Ne dopustite djeci il osobama koje nisu upoznate s uredajem.

19. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o
uredaju samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako dobili su upute o
sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni su opasnosti povezane s njegovim radom. Djeca se ne bi
trebala igrati s uredajem. CiS¢enje i odrZavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako su
starija od 8 godina i ako to rade pod nadzorom.

20. Nakon upotrebe uvijek izvadite utikac iz utiCnice drzeci utiCnicu rukom. NE povlacite
kabel za napajanje.

21. Ne uranjajte kabel, utikac ili uredaj u vodu ili druge tekucine. Ne izlazite uredaj
vremenskim uvjetima (npr. Kisi, suncu itd.) | ne koristite ga pri visokoj vlaznosti zraka (u
kupaonici, vlaznim ljetnim ku¢ama).

22. Redovito provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je mrezni kabel oStecen,
zamijenite ga u specijaliziranoj radionici kako biste izbjegli opasnost.

23. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje ili ako je na bilo koji nacin propao ili
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oStecen ili ne radi ispravno. Ne popravljajte uredaj sami jer moze doci do struje. Odvedite
oSteceni uredaj u odgovarajuéi servisni centar koji treba provijeriti ili popraviti. Ostecenja se
mogu popraviti samo u ovlastenim servisnim centrima. Nepravilni popravak moZze rezultirati
ozbiljnim rizikom za korisnika.

24. Uredaj treba postaviti na hladnu, stabilnu i ravnu povr$inu, daleko od vrucih kuhinjskih
uredaja poput elektri¢nih Stednjaka, plinskih plamenika itd.

25. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

26. Kabel napajanja ne smije visiti preko ruba stola niti dodirnuti vruce povrsine.

27. Ne ostavljajte bez nadzora ili mrezni adapter ili uredaj kada je ukljucen.

28. Za dodatnu zastitu preporuéuje se ugradnja uredaja za zaostalu struju u elektri¢ni krug
¢ija nazivna zaostala struja ne prelazi 30 mA. O tom pitanju se obratite profesionalnom
elektricaru.

29. Ne Ccistite mokru povrsinu.

30. Uredaj nije prikladan za Cis¢enje tepiha s dugim ¢ekinjama i krznom.

31. Nikada ne ostavljajte opremu uklju¢enu u praznom hodu na jednom mjestu.

32. Tijekom rada uredaj treba biti u vodoravnom polozaju.

33. Trebalo bi ga koristiti u sobama unutar zgrada.

OPIS UREDAJA 5
1. Uklju¢ivanje / iskljucivanje 2. Teleskopska rucka 3. Rucka 4. Punjac 5. Zaklju¢avanje smeca 6. Cetkica

OPREMA ZA PROMJENJIVANJE
Prije prve upotrebe napunite bateriju. MoZe potrajati oko 10 sati. Baterije treba napuniti kad se potpuno istroSe. Tijekom punjenja uredaj
mora biti iskljucen.

KORISTITI

Nakon Sto napunite uredaj ranije, pokrenite ga pritiskom na tipku (1). Pogonite uredaj tako da Cetka (6) bude u vodoravnom poloZaju i
prilijepljen za podlogu. Uredaj ima pomiénu rucku koja omogucuje bolje manevriranje.

Za bacanje sadrZaja u kosarici podignite uredaj gore i preko smeca. Otpustite bravu (5), gurajuci je prema rugici. ObriSite unutra$njost
koSarice vlaznom krpom. Otpad se mora isprazniti samo kada je stroj iskljucen.

CISCENJE | ODRZAVANJE:
Nakon upotrebe, etku obriSite viaznom krpom. Ne perite pod teku¢om vodom.

TEHNICKI PODACI:
Struja za punjenje: 6V DC 200mA.

oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okoli$. Elektricni
uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredaj ima baterije, treba njih uklonitii predati na

Vodimo brigu o prirodnom okoliu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vre¢e bacati u kontejner za plastiku. IstroSena
E mjesto za pohranu odvojeno.

, , i i HU) MAGYAR
ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK.
FONTOS UTASITASOK A HASZNALAT BIZTONSAGARA

KERJUK, OLVASSAEL FIGYELMESEN és VIGYAZAT A JOVOBENI REFERENCIAT

A JotaIIaS| feltételek eltéréek, ha az eszkozt kereskedelmi célra hasznaljak.

1. Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen és mindig kovesse az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a visszaélés miatti karokeért.

2. A terméket csak beltérben szabad hasznalni. Ne hasznalja a terméket olyan célra, amely
nem kompatibilis az alkalmazésaval.

3. Az alkalmazhato fesziiltség 230 V, ~ 50 Hz. Biztonsagi okokbdl nem helyénval6 tobb
eszkozt egy halézati aljzathoz csatlakoztatni.

4. Kérjuk, legyen 6vatos, amikor gyermekeket hasznal. Ne hagyja, hogy a gyerekek
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jatszanak a termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy emberek, akik nem ismerik a
készUlléket, felligyelet nélkll hasznaljak azt.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 éven felili gyermekek és csokkent csdkkent
fizikai, szenzoros vagy mentélis képességekkel rendelkezd személyek, vagy a készUlékkel
kapcsolatos tapasztalatok vagy ismeretek nélkiili személyek csak a biztonsagukért felelés
szemely feligyelete alatt hasznalhatjak, vagy ha utasitast kaptak a készilék biztonsagos
hasznélatardl, és tisztaban vannak annak miikodésével kapcsolatos veszeélyekkel. A
gyermekek nem jatszhatnak a készllékkel. Az eszkoz tisztitasat és karbantartasat csak
gyermekek végezhetik, kivéve ha 8 évesnél iddsebbek, és ezeket a tevékenységeket
feligyelet alatt végzik el.

6. Miutan befejezte a termék hasznélatat, mindig emlékezzen arra, hogy dvatosan huzza ki a
dugaszt a konnektorbdl, a kezét tartva. Soha ne hizza a tapkabelt !!!

7. Soha ne hagyja a terméket aramforrashoz csatlakoztatva feltgyelet nélkil. Még akkor is,
ha a hasznalat rovid ideig megszakad, kapcsolja ki a hal6zatbdl, hiizza ki a tapkabelt.

8. Soha ne tegye a vizbe a tapkabelt, a csatlakozdt vagy az egész késziiléket. Soha ne
tegye ki a terméket atmoszférikus feltételeknek, példaul kdzvetlen napsugarzasnak vagy
esOnek. Soha ne hasznélja a terméket nedves kornyezetben.

9. Rendszeresen ellenérizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel sériilt, a veszélyes
helyzetek elkerllése érdekében a terméket forditsa professzionalis szervizhelyzetbe.

10. Soha ne hasznélja a terméket sériilt halozati kabellel, ha leesett vagy mas médon sértilt,
vagy ha nem mikddik megfeleléen. Ne prébalja meg sajat maga megjavitani a hibas
terméket, mert aramitést okozhat. A sériilt készlléket mindig javitas céljabdl forditsa
professzionalis szervizhelyre. Az dsszes javitast csak hivatalos szerviz szakemberek
végezhetik. A helytelendl elvégzett javitas veszélyes helyzeteket okozhat a felhasznald
szamara.

11. Soha ne tegye a terméket a forré vagy meleg feliiletre vagy a kdzelébe, vagy a konyhai
eszk6zokhoz, példaul az elektromos siitéhdz vagy gazégéhoz.

12. Soha ne hasznélja a terméket éghet6 anyagok kozelében.

13. Ne hagyja, hogy a kabel ldgjon a pult szelen.

14. Ne meritse a motor egységet vizbe.

15. A készUlék elsd hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utmutatot és kovesse az
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a karért, amelyet az eszkdz
rendeltetésszeritlen felhasznéldsa vagy a készllék nem megfelelé hasznélata okozta.

16. A készUléket csak haztartasi hasznalatra szanjak. Ne hasznalja a rendeltetésszerii
celokra.

17. Akészlléket csak 230 V ~ 50 Hz-es foldeléshez szabad csatlakoztatni. A biztonsag
novelése érdekeben ne csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos készuléket egyetlen
aramkorbe.

18. Ha a kozelben gyermekek vannak, forditson kilonds figyelmet az eszkdz hasznélatéra.
Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készllékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy
személyek, akik nem jsmeri a készlléket, mikodtessék.

19. FIGYELMEZTETES: Ezt a készlléket 8 éven fellili gyermekek és csdkkent fizikai,
szenzoros vagy mentalis képességekkel rendelkez6 személyek, illetve a készulékkel
kapcsolatos tapasztalatok vagy ismeretek nélkiili személyek csak a biztonsagaért felelés
személy feligyelete alatt hasznalhatjak, vagy ha utasitast kaptak a készilék biztonsagos
hasznélatardl, és tisztaban vannak annak miikodésével kapcsolatos veszeélyekkel. A
gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. Az eszkoz tisztitasat és karbantartasat csak
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gyermekek végezhetik, kivéve ha 8 évesnél id6sebbek, és felugyelet mellett vegezzék el.
20. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugaszt az aljzatbol, és tartsa az aljzatot kézzel. NE
huzza a tapkabelt.

21. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy a késziléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye
ki az eszkozt id6jarasi korilményeknek (példaul esé, nap stb.), Es ne hasznalja magas
paratartalom alatt (a firdészobaban, a nedves nyari hazakban).

22. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel llapotat. Ha a tapkabel sérult, akkor a veszély
elkerulése érdekében a szakszervizben cserélje ki.

23. Ne hasznalja a késziléket sérult tapkabellel, vagy annak leesett vagy sérult allapotaban,
vagy nem miikodik megfeleléen. Ne javitsa meg a készilléket, mert &ramitést szenvedhet.
Vigye a sérilt készlléket a megfeleld szervizkdzpontba ellenbrzés vagy javitas céljiabdl. A
seruléseket csak hivatalos szervizkozpontokban javithatja. A nem megfelel6 javitas sulyos
veszelyt jelenthet a felhasznélora.

24. A késziléket hiivos, stabil, sik felliletre kell helyezni, tavol a forré konyhai készUlékektdl,
példaul elektromos tlizhelyek, gazégdk stb.

25. Ne hasznélja a készuléket gyulékony anyagok kdzelében.

26. A tapkabel ne logjon az asztal szélén és ne érintse meg a forro fellleteket.

27. Ne hagyja felugyelet nélkil, a halézati adaptert vagy a késztléket bekapcsolt allapotban.
28. A kiegészitd védelem érdekében a maradékaramu (RCD) késziiléket az elektromos
aramkorbe kell telepiteni, amelynek névleges maradékaram nem haladja meg a 30 mA-t.
Vegye fel a kapcsolatot egy professzionalis villanyszerelével.

29. Ne tisztitsa a nedves feliletet.

30. A készilék nem alkalmas hosszu sortékkel és prémes sz6nyegek tisztitasara.

31. Soha ne hagyja bekapcsolt berendezést tétlen helyzetben.

32. M(ikodés kozben a késziléknek vizszintes helyzetben kell lennie.

33. Epuletek belsé helyiségeiben kell hasznalni.

AKESZULEK LEIRASA
1. Be- / kikapcsolas 2. Teleszkopos fogantyu 3. Fogantyl 4. T6lt6 5. Szemeteszar 6. Kefe

Toltdberendezések
Az elsd hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort. 10 6rat is igénybe vehet. Az elemeket teljesen feltéltve kell feltélteni. Toltés kozben a
készUléket ki kell kapcsolni.

HASZNALAT

Akészilék korabbi feltoltése utan inditsa el a (1) gomb megnyomasaval. Hajtja az eszkozt tgy, hogy a kefe (6) vizszintes helyzetben
legyen, és

tapadott az aljzathoz. A késziilék mozgathaté fogantyuval rendelkezik a jobb man@verezés érdekében.

Akosar tartalmanak eldobasahoz emelje fel a kesziiléket a szemétbe. Oldja ki a reteszt (5) a fogantyu felé csusztatva. Tordlje le a kosar
belsejét egy nedves ruhaval. A szemetet csak a gép kikapcsolt allapotaban szabad Uriteni.

Tisztités és karbantartas:
Hasznalat utan tordlje le a kefét egy nedves ruhaval. Ne mossa folyd viz alatt.

MUSZAKI:
Toltéaram: 6V DC 200mA.

Tor8dink a természeti kornyezetért. Papir csomagokat kértink adjanak &t a papirhulladékra. Polietilén zacskokat (PE)

dobjanak ki a mlianyag tartalyba. KimerUlt gépe vissza kell adni a me(k;felelé tarol6 pontjahoz, mert a gépben levék veszé;_lyes

részek, veszedelmesek lehet a kérnKezetnek. Az elektromos gép igy kell visszaadni, hogy korlatozzon a re-hasznalatat. Ha
az elemek vannak a gépben, ki kell hizni ezeket és a visszakelladni kilon tarol6 pontjahoz.

—
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FENIKEZ MPOYMNOGEZEIZ ALQAAEIAL.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ T'1A THN AZQAAEIA XPHZHZ

MAPAKAAQ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGQOPA

O1 6pol eyyunang eivar dIAQOPETIKOI, AV N GUCKEUR XPNOIMOTIOIEITAI YIO EUTTOPIKOUG
OKOTToUG.

1. MNpiv xpnolgotoIoeTe 1O TTPOIGV, BIAPBACTE TIPOCEKTIKA KAl OKOAOUBEITE TTAVTA TIC
TTOPAKATW 0dnyieg. O KATAOKEUAOTAG OEV QEPEI Kapia euBUVN yia TUXOV {NUIES TTOU
o@eihovTal g€ Kakn xpnon.

2. To TTpoi6V TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI HOVO OE ETWTEPIKOUC XWPOUS. Mnv XpnaIUOTIOIEITE
TO TIPOIGV Y10 OTTOI08ATTOTE OKOTTO TTOU dEV €ival oupPaTd We TNV EQAPKOYR TOU.

3. H katdAnAn 1don gival 230V, ~ 50Hz. MNa Adyoug ac@aAeiag dev ival okdTIUO va
ouvdEéaETe TTOAEG GUOKEUEC O€ Pia TTpial.

4. Na €ioTe TpooeKTIKOi KaTa TN Xpron yupw amd 1a maidid. Mnv agrivete Ta maidid va
Tai¢ouv pe 10 POIGV. Mnv a@rvete Taidid 1) Gropa TTou dev YVwpiCouv TN GUOKEUR Va TO
XPNOILOTIOI0UV XWPic ETTIBAEWN.

5. MPOEIAOMOIHZH: Auth n ouokeur ptropei va XpnalyotroinBei amd maidid nAikiag dvw
TWV 8 ETWV Kl ATOUA JE PEIWMPEVEG CWHATIKES, AITONTNPIOKES A DIAVONTIKES IKAVOTNTEG
ATOpA XWPIG EYTTEIRIA 1) YVWAOT TNG CUOKEUNS Pdvo uttd TV emiBAsyn evog TTPOCWITOU
UTTEUBUVOU YIa TNV A0PAAEIG TOUG i) €AV gixav evNUEPWOEI YIa TNV A0QAAA Xprion TNS
OUOKEUNG KAl £XOUV ETTIYVWAT TWV KIVOUVWY TTOU oUvOEovTal e Tn AsiToupyia Tne. Ta
Traid1a dev pétrel va Traiouv We T auokeun. O KaBapiopdg Kai n ouvinpnan g
OUOKEUNG dev TTPETTEN va TTpaypaToTTolouvTal ammd Taidid, ektdg av eivar avw Twv 8 ETwv Kal
01 dpaaTNPIOTNTES AUTEC EKTEAOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.

6. AQou oAokANpwaETE TN XPAON TOU TTPOIGVTOG, BupnBeite va agalpéocete amaAd 10 Buoua
amo v pida ou kpatdel v Tpida e 10 Xépl oag. MoTé unv Tpaparte 10 KaAwdio
peuparog M

7. Mnv QrveTe TTOTE TO TTPOIOV CUVOEDEPEVO OTNV TINYI EVEPYEIOS XWPIG ETTIBAEWN. AKOUN
Kol Tav SIGKOTITETAI N XPAON YIa MIKES XPOVIKO SIA0TNUA, OTTEVEPYOTTOINOTE TO OTIO TO
dikTUO, aTTOOUVOEDTE TO ATTO TNV TIPICA.

8. Mn Badete oté 10 KaAwWdIO peUPaTog, To BUTA 1) 0AdKANPEN TN GUCKEUR OTO VEPO. Mnv
€KOETETE TTOTE TO TTIPOIOV OTIC ATHOTPAIPIKEG CUVBNAKES OTTWG TO APETO NAIOKS QWG 1) TN
Bpoxn KATT. Mn XpnO1POTIOIEITE TTOTE TO TTPOIOV O€ UYPEC GUVOAKEC.

9. EAéyxere TrepI0dIKA TV KaTdoTaon Tou KaAwdiou Tpogodoaiag. EGv 1o kaAwdio
TPOYODOTIAC EXEI KATAOTPAPE, TO TIPOIOV B TTPETTEI VO OTPAYET OE Pia ETTAYYEAUATIKY BEan
yIO QVTIKOTACTAON, TTPOKEIPEVOU VO OTTOPEUXBOUV ETTIKIVOUVEG KATAOTATEIC.

10. TOTE YNV XPNOIKOTIOIEITE TO TIPOIOV e PBAPHEVO KAAWDIO TPOYODOTIag ) €AV £XEI TIETEI
f €xer umroaTei CnpiG pe otrolovdrmoTe GAAo TpOTTO 1} €QV Oev AeiToupyei owoTd. Mnv
TIPOOTTABNTETE VOl ETMIBIOPBWOETE TOV EAUTO GAG, YIATI PTTOPET VO TIPOKAAETEI
nAektpottAngia. MNavrote aTpégete ™ (npiEvn GUOKeUN O€ Wia emayyeAparikn Béan opBig
yia va v emaokeuaoete. OAeG Of ETMIOKEUEG PTTOPOUV va YivOuV HOVO oo
£oua1000TNUEVOUG TEXVIKOUG. H ETTIOKEUN TTOU £YIVE ECQAAUEVA PTTOPET VAl TIPOKANETE
ETMIKIVOUVES KATAOTACEIC YIa TOV XPHOTN.

11. MoTé pnv TOTTOBETEITE TO TTPOIOV TTAVW ) KOVTA OTIG (E0TEC 1) BEPUEC ETTIQAVEIES 1) OTIC
OUOKEUES KouZivag OTTWS 0 NAEKTPIKOS oUPVOE 1) 0 KAUOTAPAG aEpiou.

12. T10TE UnV XPNOILOTIOIEITE TO TIPOIGV KOVTA G€ KAUOIA.

13. Mnv a@rvete 10 KaAwdIo va kpéueTal Tavw ammd 10 AKpo Tou PETPNTH.
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14. Mn BubBiete T Yovada KivnTAPa aTo VEPD.

15. MpIv XpNOIUOTIOIACETE TN CUCKEUN YIa TTPWTN Qopd, dIaBACTE TO £yXEIPiBI0 0dNYIWV KAl
akohouBAoTe TIg 0dnyieg. O KaTaokeuaoTAG dev euBUveTal yia {nuIEG TTou TTpokARBNKkav amo
N XPN\O™N TS GUOKEUNG YIa OKOTTOUG DIAPOPETIKOUGC aTTO AUTOUG TTou TrpoopilovTal i Adyw
£0QAAUEVNG XPrONS TNS CUOKEUNG.

16. H guokeur) mpoopileTtal Yovo yia OIKIOKK XpAon. Mn xpnoidotroleite yia dAAoug
OKOTTOUG KTOG aTTO TOUG TIPORAETTOUEVOUC.

17. H ouokeun mpémel va auvdéeTal uovo o€ pia £¢odo yeiwong 230 V ~ 50 Hz. MNa va
augnoete TNV ac@AAeIa, Pnv oUVOEETE TAUTOXPOVA TTOANEC NAEKTPIKEC OUOKEUES O€ Eval
KOKAwpa 10XU0G.

18. Mpooécre 101aiTepa TV XPNOIPOTIOIEITE TN GUCKEUR, €AV uTTdpyouv Taidid Kovtd. Mnv
EMTPETETE OTA TTAIdIA VA TTAioUV WE TN GUCKeUR. Mnv emITPETIETE 0€ TTAIdIA 1) ATOUA TTOU
Oev gival eCoIKEIWPEVA PE T CUCKEUR va TO XelpiovTal.

19. MPOEIAOMOIHZH: H cuokeury autA ummopei va xpnaoipotoinBei ammd maidid nAikiag dvw
TWV 8 €TWV KOl ATOUA JE PEIWMPEVES CWHATIKES, ITONTNPIOKES A IAVONTIKES IKAVOTNTEG
ATopa XWPIG EUTTEIRIA 1) VWO TNG CUOKEUNS pdvo uttd Ty emiBAewn evog TTPOCWTTOU
uTTEUBUVOU YIa TNV AoPAAEId TOUG A} av evnueEPWONKAV yIa TRV ac@alf Xprion TNG GUCKEUAG
Kal yvwpi¢ouv Toug KIVOUVOUG TTou auvdEovTal Pe TN Aeitoupyia Tg. Ta Taidid dev TpéTel
va mrai¢ouv e T ouokeur. O KaBapIoPAgS Kal n GUVTAPNON TNG CUOKEURG OEV TTPETTEI VAl
yivovtal amo maidid, eKTo¢ av gival Avw Twv 8 ETWV Kal Ta EAEYXOuV.

20. ApaipéaTe TTavTa 10 BUCHA OTT6 TV TTPICal ETA TN XPAON KPATWVTAG TV TTPidal e TO
xép1 oag. MHN tpaBdre 10 kKaAwdio Tpopodoaiag.

21. Mn BuBicete T0 kaAwdlio, T0 BUCA 1) TN GUCKEUR O€ vePS 1) AAAa uypd. Mnv ekBETETE TN
OUOKEUN 0€ KaIPIKEG OUVONKEG (TT.X. BPOXT, A0 K.ATT.) fj TNV XPNOIPOTIOIEITE € UWNAQ
uypaaia (oTo PTravio, 0€ UYPEC KAAOKQIPIVES KATOIKIEC).

22. EAEyXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TOU KOAWwdiou Tpogodoaiag. Av To KaAWSIO
TP0YOdOTIAC Eival KATEGTPAPPEVO, TTPETTEI VA TO AVTIKATAOTHOETE OF€ ECEIDIKEUPEVO
OUVEPVEIO ETTICKEUWV VIO Va aTTOQUYETE TOV Kivouvo.

23. Mnv xpno1UOTIOIEITE TN CUOKEUN e PBapUEVO KaAwdIo Tpo®odoaiag f v £xel TIECEI A
€XEl UTTOOTET (NMIA e OTTOIOVONTIOTE TPOTIO I deV AsIToupyei owaTd. Mnv ETTIOKEUACETE TN
OUOKEUR pbvol oag, eTeIdh evéxetal va utrooTei NAekTpoTTAngia. QEPTE TNV KATEGTPAWMEVN
OUOKeUr aTo KatdAAnAo kévTpo eCuTTNEETNONG Yia EAeyXO A emmiokeun. O1 (nuIEG pTTopoUV va
ETMOKEUAOTOUV JOVO O€ GoualodoTnuéva auvepyeia. H akatdAAnAn emiokeun Ymmopei va
TTPOKOAETEI TOBAPO KivOUVO yia TOV XpAOTN.

24. H ouokeur| Ba mpémel va TotroBeteital o Yia dpoaepr, oTabepn, £TTiTTedN EMQAVEIQ
HaKPIG atto TIG BeppEC CUOKEUEC Koudivag, OTTwS NAEKTPIKES KOUCIVES, KAUOTAPEC AEPiou
KATT.

25. Mnv XpNnOIUOTIOIEITE Tr) CUCKEUN KOVTA O€ EUQAEKTA UAIKAL.

26. To kaAwdio Tpo@odoaiag dev TTPETTEI va KpEUETAI OTTO TV AKPN VOGS TPATTECI A VOl
ayyicel TIG BepUES ETTIQPAVEIEC.

27. Mnv a@nAveTe XWwpig ETMITAPNCT TO TPOPODOTIKO fi TN GUOKEUN OTAV iVl EVEPYOTIOINUEVN.
28. a0 Tpoa6eTn TTPoaTadia, GUVIGTATAI N EYKATACTACT TNG CUCKEUNG UTTOAEITTOUEVOU
peupatog (RCD) a1o nAekTpIkd KUKAWWA e OVOUOOTIKG UTTOAEITTOMEVO pEUa TTOU OEV
utrepBaivel Ta 30 mA. ETTIKoIVwvAOTE e évav eTayyeApaTia nAeKTpoAdyo o€ auté To BEua.
29. Mnv kaBapidete TV uypn ETIPAVEIQ.

30. H ouokeun dev givar katdAnAn yia Tov KaBapiopd Twv XOAWY e HAKPIES TPIXES KAl
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youva.

31. Mnv agrvete 10 punxdvnua va ival akivnTto o€ Eva onpeio.

32. Katd m Aeiroupyia, n auokeur| TpéTel va eival og opiovTia BEan.
33. Oa TPETTEl VA XPNOIPOTIOIEITAI OE XWPOUG EVTOG KTIPIWV.

MEPIFPA®H THX YXKEYHZ
1. Evepyomoinan / amevepyotoinan 2. TnAeakotrikn AaBry 3. Aapr 4. Gopriatic 5. KAeidapid amoppippdtwy 6. Bouptoa

E=OMNAIZMOZ GOPTIZHX
Mpiv amé v mpwm xprian, eopTioTe TV pmmatapia. Mmopei va xpeiaoTolv Tepitou 10 wpeg. O1 pmaTapieg TPETTEN va ETTAVAPOPTIGTOUV
étav e¢aviAnBolv TARpwG. Kard T gopTIon, N GUCKEUN TIPETTE VAl aTTEVEPYOTTOINBE.

XPHZH

ApoU QopTITETE TN GUTKEUN, §EKIVATTE TNV eKUABNan Tatwvtag 1o KoupTri (1). OdnyAoTe T cuokeur, waTe n Bolptaa (6) va eival ot
opiZovTia Béan kal

TPOoKOAMNEVO aTo UTTOOTPWHA. H cuokeun diaBétel pia kivnt Aapr Tou emiTpémel kaAuTepoug eAlypoUG.

l'a va amoppiyeTe Ta TepIEXOUEVA TOU KAAABIOU, AVACNKWATE T GUCKEUR EMAVW Kal TTAVW aTro Ta okouTridia. ATeAeuBepwaTe Tnv
ao@aheia (5) aUpovTdg Tnv TTPog Tn Aar. ZkouTriaTe To EOWTEPIKG TOU KaAaBIoU Pe éva uypd Tavi. O kAd0g amoppIUHATWY TTPETTEN VO
adeIdioel Povo 6Tav T0 UNXAvNua Eival aTTevepyoTTOINEVO.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH:
Meté T xpAon, okoutriaTe T BoupTaa pe Eva uypd Travi. Mnv TTAEVETE KATW aTTd TPEXOUPEVO VEPO.

MPOAIATPAGEY.:
Pelpa @opriong: 6V DC 200mA.

@povriCoupe T0 QUOIKG TIEpIBAANOV. MapakaoUpe va TETATE Tig GUCKEUATTEG MO XAPTOVI GTOV KABO aVAKUKAWGNG
amoppIHMATWY XapTiou. Tig aakoUAeg ammo moAuaiBuévio (PE), amoppiyrte TIG aTov kAdo avakUKAwong TAAGTIKGWY. H
@Bapuévn GUOKEUN TTPETTEN VOl ATTOPPITITETAN GTO KATAANAO GNpeio, E5AITIA TwV ETMIKIVEUVWY GTOIXEIWY TTOU TEPIEXE! KAl Ta
otolal UTTopEi va ammoTeAégouv amelAr yia 1o TepIBAAOV. H NAEKTPIKF) GUCKEUR TIPETIEN va ATTOPPITITETAN WE TETOIO TPGTIO WOTE
va TIEPIOPIOTE] N Emavaypnaipotoinan me. EGv ot ouckeun Bpiokovial prrarapies, autég TPETe va agaipeBolv kai va
TIETAXTOUV O€ EEXWPIOTO KAdO.

(MK) MakegoHcku
OonuwTn YCNOBW 3A BE3BEAHOCT.
BAHW YnatcTBa 3a 6e36eaHoCT Ha ynoTtpeba
BE MOJIMME MPOYNTAJTE BHUMAHUE /1 YYBAE 3A WOHWUHA PEOEPEHLINJA
YcnosuTe 3a rapaHumja ce pasnuyHu, LOKOMKY YPeAoT Ce KOPUCTM 3a KOMEpLMjanHu Lenw.
1. [pen ga ro KopucTUTe NPOU3BOZOT, NPOYMTA|TE BHAMATENHO U CEKOraLl noYmTyBajTe
cnegHuBe ynatcTaa. [pon3BoaUTENOT HE € OArOBOPEH 3a BUo Kakea LWTeTa Nopaam kakea
Buno 3noynotpeba.
2. MpownssopoT Tpeba fa ce KopucT camo BO 3aTBOPEHM NpocTopun. He kopucteTe ro
NPOM3BOLOT 3a KakBW GUMO Lienu LWTO He ce KoMNaTUBWUIHW CO HeroaTa NpUMeHa.
3. MpumeHnuemoT HanoH e 230V, ~ 50Hz. O 6e36eHOCHN NPUYMHK HE € COOABETHO fa ce
noBp3aT NoBeKe ypeay Ha efieH LTekep.
4. Be monume bugete NpeTnasnmem Kora KOPUCTUTE OKONy Aeua. He fo3BonyBajTe geyata
[ia cv UrpaaTt co Npou3BoAo0T. He f03BONYBajTE AeLata unm JyreTo Kom He ro 3HaaTt ypegoT
na ro kopuctat 6e3 Haasop.
5. MPEAOYNPELOYBAE: OBoj ypeq Moxe a ro kopuctat aeua Hag 8 roanHn 1 nuua co
HaManeHn U3NYKI1, CEH3OPHN UK MEHTaIHU CNOCOBHOCTH, UK nuua 6e3 UCKYCTBO U
no3HaBae Ha ypeaoT, Camo Moz Haa30p Ha nuue OLAroBOPHO 3a HBHaTa 6e36eaHOCT, Mnu
ako um Buno ykaxaHo Ha 6e3beaHO KopuUCTEre Ha YpedoT W Ce CBECHM 3a ONacHOCTUTE
noBp3aHun co HeroBoTo paboTere. [leyata He Tpeba aa urpaat co ypeaoT. YncTereTo n
OLPXyBareTO Ha YpeaoT He Tpeba Aa rv BpLuaT AeLa, OCBEH ako He Ce Haf 8 roanHu v
OBWE aKTUBHOCTM Ce BpLUAT Nog Haa30p.
6. OTkako Ke 3aBpLu1Te €O ynoTpeba Ha Npou3BOJOT, CEKorall 3anoOMHeTe HeXHO Aa ro
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OTCTPaHWUTE NPUKITYHOKOT Of LUTEKEePOT LUTO r0 ApXW LUTEKEPOT CO pakaTta. Hukorall He ro
noBrekyBajTe kabenot 3a HanojyBate !!!

7. Hukoralu He ocTaBajTe ro npou3Bog0T NOBP3aH CO M3BOPOT Ha HanojyBake 6e3 Haa3op.
[ypw v kora ynotpebata e npekuHaTa 3a KpaTko BpeMe, UCKITyYeTe ja Of Mpexara,
ucknyyeTe ja cTpyjaTta.

8. Hukoraw He cTaBajTe ro kabenoT 3a HanojyBae, MPUKIYYOKOT UMK LennoT ypea Bo
BOAa. Hukorall He U3noXyBajTe ro NPoU3BOA0T BO aTMOCHEPCKM YCNOBU, KaKo LUTO €
LVPEKTHa COHYEeBa CBETNIMHA UK AOXA, UTH.. HUKOrawl He KopucTeTe ro npom3BoLoT BO
BMaXXHW YCMOBY.

9. MepuoanyHo NpoBepyBajTe ja cocTojbaTta Ha kabenoT 3a HanojyBake. AKo kabesoT 3a
HanojyBar-€e € OLWTETEH, MPOKU3BOZ0T Tpeba Aa ce CBPTU Ha NpodecoHarnHa fokalmja 3a
cepaucuparbe WTo Tpeba fa ce 3amMeHm 3a Aa ce u3berHaT onacHu cuTyauum.

10. HvkoraL He kopucTeTe ro NPOM3BOAOT CO OLUTETEH kaben 3a HamnojyBake UK aKo TO]
Bun ucnyLwTeH Unn OLUTETEH Ha Koj BKo Apyr HauMH UK ako He paboTu npasunHo. He
obuayBajTe ce camn Aa ro nonpasuTe OLLTETEHNOT Npou3Bog buaejku Moxe fa foseae Ao
enekTpuyeH ygap. Cekorall cBpTeTe ro OWTETEHUOT Ypea Ha fokaumja 3a npodecunoHanHa
ycryra 3a ga ro nonpasute. Cute nonpaeku MoXat Aa rv BpLUaT caMo OBSIaCTEHM
npodpecroHanum 3a ycnyru. [onpaekaTa WTO € U3BPLUEHA HENPAaBUITHO MOXe Aa
Npean3BumKa OnacH! CUTyaLun 3a KOPUCHUKOT.

11. Hukorall He CTaBajTe ro Npou3BoA0T Ha unu 6nn3y O TONMNUTE AW TOMUTE NOBPLUMHM
NN KyjHCKUTE ypeay Kako enekTpuyHaTa neyka uim ropusiHuKoT Ha rac.

12. Hukoral He kopucTeTe ro Npon3BoAoT Bnn3y 4o 3ananueu Matepujani.

13. He gosBonyBajte kabenot fa BucK Hag paboT Ha 6pojaqor.

14. He ja notonyBsajTe MOTOpHaTa enHuLA BO BOAA.

15. Mpep Aa ro kopucTMTE YpeaoT 3a NpB nart, NpoynTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba
cnepete rv ynatcteara. [1pou3BoaNTENoT He € OArOBOPEH 3a LTeTa npeansBukaHa og
KOpUCTEeHe Ha YPeaoT 3a ApYrv Lieny OCBEH OHUE HAMEHETU UMK 3a HenpasunHa ynotpeba
Ha ypegnoT.

16. YpeoT e HaMeHeT camo 3a AOMaKWHCTBO. He kopucTeTe 3a Apyri Lenu 0CBeH
HaMeHeTw.

17. Ypepot Tpeba Aa ce noBp3e camo co 3a3eMjeH wrekep oa 230 V ~ 50 Hz. 3a
3ronemyBare Ha be3beHoCTa, He NOBP3yBajTe MOBEKe eNEKTPUYHN YPEAN UCTOBPEMEHO BO
€[HO CTPYjHO Koro.

18. O6pHeTe 0cOH6EHO BHUMaHWe Kora KopuCTUTE ypedoT ako uma fela Bo bimsuHa. He
[03BONYBa|Te AelaTta Aa cu urpaat co ypedoT. He fo3BonyBajTe Aeua unm nnua Ko He ce
3anosHaTu co ypenoT Aa ro ynpasysaar.

19. NPEOYNPEQYBAE: OBoj ypeq Moxe Aa ro kopucTat gela Hag 8 roguHu u nuua co
HamaneHn U3nNYKK1, CEH30PHW UK MEHTAIHU CNOCOBHOCTH, UNW NLia 6e3 CKYCTBO UK
no3HaBak-€e Ha ypeoT camo Noja HaA30p Ha nuue OAroBOpHO 3a HUBHaTa 6e3begHoCT, unm
ako um beLue ykaxaHo Ha 6e3beHO KOpUCTEHE Ha YPeaoT 1 Ce CBECHW 3@ ONAcHOCTUTE
noBp3aHun co HerooTo paboTee. [leyata He Tpeba Aa urpaat co ypenoT. YnCTeweTo 1
OLPXyBareTO Ha ypenoT He Tpeba Aa ro npasar Lela, OCBEH ako He ce Hag 8 roanHM v ro
npasat T0a nog Haa3op.

20. Cekorall OTCTpaHyBajTe ro NPUKIYYOKOT Of LUTEKePOT Mo ynoTpeba co ApxKere Ha
LTekepoT co pakaTa. HE nosnekysajTe ro kabenot 3a Hanojysare.

21. He ro notoBajTe kabenoT, NpuKny4oKoT UK ypeaoT BO BOAA MM Apyru TeYHOCTU. He ro
WN3M0XyBajTe ro YpeaoT BO BPEMEHCKM yCroBM (Ha np. [oxa, COHLE MTH.) Mnmn kopucteTe ro
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Npu roniema BRaxHoCT (Bo GaraTa, BaxHU NETHN Kyku).

22. PepgoBHo npoBepyBajTe ja coctojbaTta Ha kabenoT 3a HanojyBare. Ako kabenoT 3a
HanojyBak-€e € OLWTETEH, TOj Tpeba Aa ce 3amMeHu BO cneuujan1ampaHa npogasHuua 3a
nonpaeka 3a fa ce u3berHe onacHocr.

23. He kopucTeTe ro ypeaoT co oluTeTeH kaben 3a HanojyBatbe Uiv ako TOj € nagHat unm
OLITETEH Ha KOoj 61no HaymH unu He paboTn npaeunHo. He ro nonpagajTe ypeaoT camu
3aToa LTO MoXe fa buaeTe enekTpuyHu. [loBegeTe ro OLUTETEHNOT ypes BO COOABETHAOT
CEpPBWCEH LieHTap 3a Aa ce NpoBepw unu nonpasu. LLITeTnte moxaTt aa ce caHupaat camo BO
OBIaCTEHN LIeHTpY 3a ycnyrn. HenpasurnHaTa nonpaska MOXe Aa pesyntupa BO Cepuo3eH
PU3MK 32 KOPUCHIKOT.

24. Ypepot Tpeba aa buae noctaBeH Ha nagHa, CtabunHa, paMHOMepHa NOBpLLKHA,
noaaneky of TONMM KYjHCKM YPEAM KaKo LUITO Ce eNEKTPUYHI LUNOPETH, FaCHI FTOPUITHALM
WTH.

25. He kopucteTe ro ypenoT 6nu3y 4o 3ananusu Matepujani.

26. Kabenor 3a HanojyBare He Tpeba aa BucK Hag paboT Ha Tabena unu ga gonvpa Tonnm
MOBPLUKHMN.

27. He ocraBaje 6e3 Hag3op unv aganTepoT 3a HanojyBake U ypeaoT Kora € BKNYyYeH.
28. 3a pononHUTeNHa 3awTuTa, ce NpenopayyBa MHCTanaumja Ha ypeaoT 3a npeocTaHata
ctpyja (RCD) BO eneKkTpnyHOTO KOO CO HOMWHAMHa npeocTaHaTa CTpyja WTo He HaaMUHyBa
30 mA. KoHTakTupajTe npoecroHaneH enekTpuyap Bo 0Ba npallame.

29. He yucTeTe ja BnaxHaTa nospLUmHa.

30. YpenoT He e NorofeH 3a YnCTere Ha Tenuey Co A0 BRnakHa U Kp3HO.

31. Hukoraw He octaBajTe onpema BknyveHa fa paboTi npasHo Ha eAHO MECTO.

32. 3a Bpeme Ha pabotarta, ypegot Tpeba aa buge Bo xopusoHTanHa nonoxoba.

33. Tpeba fa ce KopucTy BO NPOCTOPM BO 3rpaau.

OnnC HA YPELOT
1. BknydyBatbe / McknyuyBare Ha HanojyBarse 2. Teneckoncka padka 3. Padka 4. nonHay 5. 3aknyuysarbe Ha rybpe 6. Yetka

OMNPEMA OMNPEMA
Mpeg npeara ynoTpeGa, HanonHeTe ja 6atepujata. Moxe Aa Tpae okony 10 yaca. Batepuute TpeGa fa ce HanonHar kora ce LenocHo
ucupnexw. [lojexa ce nonHu, ypeaoT Mopa Ja Ce UCKITyuM.

YMNOTPEBA

Mocrie NONHEHETO Ha YPeLoT, MPETXOAHO 3aNoYHeTe ro CO MpuTUCKarse Ha konyeTo (1). MoroHcku ypen, Taka WTo YeTkaTa (6) e Bo
XOpW30HTanHa nonox6a u

ce npuapKyBalle 10 noanorata. YpeaoT “Ma NofiBiKHa payka LITO 0BO3MOXYBa Nofo6po MaHEBPUParLE.

3a pa ja vcchpnuTe coppxuHaTa Ha kopnarta, KpeHeTe ro ypeaoT Harope v Hap fybpeto. Ocnobogere ja 6paBarta (5) co nuarare KoH
paukaTa. M3bpuiLeTe ja BHaTPELLHOCTA Ha kopnaTa co BriaxHa kpna. TrybpeTo Tpeba Aa ce Ucnpa3Hm camo kora MaluMHaTa e UCKNyyeHa.

YNCTEE M OOPINTYBAE:
[Mo ynotpebara, u3bpuiueTe ja yeTkata Co BnaxHa kpna. He ce mue nog mna3 Boga.

CNELIMOUKALIAN:
Crpyja 3a nonHere: 6V DC 200mA.

Ce rpwxume 3a npupogHaTa cpeauHa. KapToHckuTe nakoBKky MONMME [a ce HaMeHaT 3a peuuknuparse. MonuetuneHosnte
kecn (PE) ma ce é)ﬂaT BO KOHTEHep 3a nnactuka. Mickopuctennot ypeg Tpeba aa ce npegase BO COOABETHUOT CKITaaMpayku
NyHKT, Braejkv HebeabeHMTe COCTOjkM KoM Ce HaoraaT BO ypefoT MoxaT Aa 6uaat 3arpo3yBarse 3a cpeauHara.

NeKTPUYHMOT ypen Tpeba fia ce Npefiaae Ha HauvH Koj ke OHEBO3MOXW HEroBa NOBTOPHa ynoTpeba v MCKOpUCTYBakbE.
[lokonky Bo ypegoT uma 6atepuu, Tpeba aa ce 13sagat v nocebHo Aa ce npeaasat BO CKNaAMPaYkuoT MYHKT.
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OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY.

DULEZITE POKYNY PRQ BEZPECNOST POUZIVANI

PRECTETE SI POZORNE PRECTETE SI A UCHOVAVAJTE PRO BUDOUCI REFERENCE
Zarucni podminky se li8i, pokud je zafizeni pouzivano pro komeréni Ucely.

1. Pfed pouzitim produktu si pozorné pfectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny. Vyrobce
neodpovida za Skody zplisobené nespravnym pouzitim.

2. V/yrobek se smi pouzivat pouze uvnitf. Nepouzivejte produkt pro Zadny ucel, ktery neni
kompatibilni s jeho aplikaci.

3. Aplikovatelné napéti je 230 V, ~ 50 Hz. Z bezpecnostnich divodl neni vhodné pfipojovat
vice zafizeni do jedné zasuvky.

4. Pii pouzivani kolem déti budte opatrni. Nedovolte détem hrat si s vyrobkem. Nedovolte
détem nebo osobam, ktere neznaji zafizeni, aby jej pouzivaly bez dohledu.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzwat deti starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které nemaji zkusenost nebo znalosti
zarizeni, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo pokud byli
pouceni o bezpecném pouzivani zafizeni a jsqu si vedomi nebezpeci spojeného s jeho
provozem. Déti by se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzba zafizeni by nemély provadét
déti, pokud nejsou starSi nez 8 let a tyto Cinnosti jsou provadény pod dohledem.

6. Po ukonceni pouzivani produktu vzdy nezapomerite jemné vytahnout zastréku ze
zasuvky, pficemz ji drzte rukou. Nikdy netahejte za napajeci kabel !!!

7. Nikdy nenechéavejte produkt pfipojeny ke zdroji napajeni bez dozoru. | kdyZ je pouzivani
na kratkou dobu prerudeno, vypnéte jej ze sité a odpojte napajeni.

8. Nikdy nevkladejte napajeci kabel, zastrCku nebo celé zafizeni do vody. Vyrobek nikdy
nevystavujte povétrnostnim vliviim, jako je pfimé slunecni svétlo nebo dést atd. Nikdy jej
nepouzivejte ve vihkém prostfedi.

9. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéjeci kabel poskozen, mél by
se produkt obrétit na profesionalni servisni misto, které ma byt vyménéno, aby se zabrénilo
nebezpec¢nym situacim.

10. Nikdy nepouzivejte produkt s poskozenym napajecim kabelem nebo pokud spadl nebo
byl poSkozen jinym zpUsobem nebo pokud nefunguje spravné. NepokouSejte se opravit
vadny produkt sami, protoZe to mdze vést k Urazu elektrickym proudem. Poskozené zafizeni
vzdy za UcCelem opravy opravte. VeSkeré opravy mize provadét pouze autorizovany servisni
technik. Oprava, ktera byla provedena nespravné, mize pro uZivatele zpisobit nebezpe¢né
situace.

11. Nikdy nedavejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo kuchyriské spotfebice, jako
je elektricka trouba nebo plynovy horak, nebo do jejich blizkosti.

12. Nikdy nepouZivejte produkt v blizkosti hoflavin.

13. Nenechavejte kabel viset pres okraj pultu.

14. Motorovou jednotku neponofujte do vody.

15. Pfed prvnim pouZitim zafizeni si pfectéte navod k pouziti a postupujte podle pokyna.
Viyrobce neodpovida za Skody zpUsobené pouzivanim zafizeni pro jiné ucely, nez pro které
je urCen, nebo nespravnym pouzivanim zafizeni.

16. Zafizeni je uréeno pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte k jinym Gcelim, nez je
urceno.

17. Zafizeni by mélo byt pfipojeno pouze k uzemnovaci zasuvce 230 V ~ 50 Hz. Pro zvy3eni
bezpecnosti nepfipojujte vice elektrickych zafizeni soucasné do jednoho napajeciho obvodu.
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18. Pfi pouzivani zafizeni vénuijte zvlastni pozornost, jsou-li v blizkosti déti. Nedovolte détem
hrat se zafizenim. Nedovolte, aby zafizeni obsluhovalo déti nebo osoby, které nejsou s timto
zafizenim obeznédmeny.

19. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, nebo osoby, které nemaji zkuSenost
nebo znalost tohoto zafizeni, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost,
nebo pokud byli pouceni o bezpeCném pouzivani zafizeni a jsoy si védomi nebezpeci
spojeného s jeho provozem. Déti by se zafizenim nemély hrat. Cisténi a Udrzbu zafizeni by
nemély provadet déti, pokud nejsou starsi 8 let a nedélaji to pod dohledem.

20. Po pouZiti vzdy vytahnete zastréku ze zasuvky tak, e ji drzite za ruce. NEDOTYKEJTE
se napajeciho kabelu.

21. Kabel, zastrCku nebo zafizeni neponofujte do vody ani jinych tekutin. Nevystavujte
zafizeni povétrnostnim podminkam (napf. Desti, slunci atd.) A nepouzivejte jej ve vysoké
vihkosti (v koupelné, ve vlhkych letnich domech).

22. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéajeci kabel poskozen, je
tfeba jej vyménit v odborném servisu, aby nedoslo k nebezpedi.

23. Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud spadl nebo je
poskozen jakymkoli zpusobem nebo nefunguje spravné. Neopravuijte zafizeni sami, protoze
byste mohli byt elektrickym proudem. Poskozené zafizeni pfivedte do pfislusného servisniho
stfediska ke kontrole nebo opravé. Poskozeni Ize opravit pouze v autorizovanych servisnich
stfediscich. Nespravna oprava muze mit za nasledek vazné riziko pro uZivatele.

24. Zafizeni by mélo byt umisténo na chladném, stabilnim a rovném povrchu, daleko od
horkych kuchyfskych spotfebié, jako jsou elektrické sporaky, plynové horéaky atd.

25. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materialQ.

26. Napajeci kabel by nemél viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych povrcha.

27. Nenechavejte bez dozoru ani napajeci adaptér nebo zafizeni, kdyz je zapnuté.

28. Pro dal$i ochranu se doporucuje instalace zafizeni na zbytkovy proud (RCD) do
elektrického obvodu s jmenovitym zbytkovym proudem nepfesahujicim 30 mA. Kontaktujte
odbornika v této oblasti.

29. Necistéte mokry povrch.

30. Zafizeni neni vhodné pro ¢isténi kobercl dlouhymi $tétinami a kozeSinami.

31. Nikdy nenechavejte zafizeni zapnuté stojici na jednom misté.

32. Béhem provozu by zafizeni mélo byt ve vodorovné poloze.

33. Mél by byt pouzit v mistnostech uvnitf budov.
POPIS ZARIZENI
1. Zapnuti / vypnuti 2. Teleskopicka rukojet 3. Rukojet 4. Nabijecka 5. Zamek koSe 6. Kartac

NABIJENI ZARIZENI
Pred prvnim pouZitim baterii nabijte. MiZe to trvat asi 10 hodin. Baterie je tfeba dobit, kdyz jsou zcela vybité. BEhem nabijeni musi byt
zafizeni vypnuto.

PoOUZITI

Po nabiti zafizeni jej dfive spustte stisknutim tladitka (1). Pohanéjte zafizeni tak, aby karta¢ (6) byl ve vodorovné poloze, a

pilnula k podkladu. Zafizeni ma pohyblivou rukojet umoznujici lepsi manévrovani.

Chcete-li vyprazdnit obsah koSiku, zvednéte zafizeni nahoru a pfes kos. Uvolnéte zamek (5) jeho posunutim smérem k rukojeti. Vnitfek
ko3e otfete navihéenym hadfikem. Ko§ musi byt vyprazdnén pouze pfi vypnutém stroji.

CISTENI A UDRZBA:

Po pouziti otfete karta¢ vihkym hadfikem. Neumyvejte pod tekouci vodou.

SPECIFIKACE:
Nabijeci proud: 6V DC 200mA.
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odevzdejte do pfisluSného sbémého dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostfedi nebezpeéi. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného sbérného mista

E Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
zvlast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

RU) PYCCKUN
OBLME YCNOBUA BE3OMNACHOCTN.
BAXHBIE YKA3AHWA MO BE3ONMACHOCTI MCMNONMb30OBAHUA
MOXANYWCTA, BHUMATENIBHO MPOUYUTAUTE M COXPAHUTE BYYLLYIO CChINKY
YCnoBus rapaHTUn OTIIMYAKOTCS, ECAIM YCTPOMCTBO UCMONb3YEeTCS B KOMMEPYECKUX LiensiX.
1. MNepep ncnonb3oBaHWeM NPOAYKTa, NOXanyicTa, BHUMATENBHO NpoYnTanTe 1 Bceraa
cobniogaiiTe cnegytoLme MHCTPYKUmK. [NponssoanTens He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a
ntoboit ywep6, BbI3aBaHHbIN HENPaBUIbHLIM UCMONb30BAHUEM.
2. [pogyKT npegHa3Ha4eH TOSbKO A1 NCNonb30BaHWS B MOMeLLeHUW. He ncnonb3ymnre
NPOAYKT ANs Kakux-nubo Lenen, KOTopble He COBMECTUMBI C €70 NPUMEHEHMEM.
3. MNMpumeHumoe HanpsbkeHne coctaenset 230 B, ~ 50 'y. B uensix 6esonacHocTu
HeLenecoobpasHo NOAKIYaTb HECKOSbKO YCTPOMCTB K OBHOM PO3ETKE.
4. Toxanyncra, 6yabTe 0CTOPOXHbI NPK UCMONb30BAHNUN BOKPYT AeTen. He no3sonsite
AeTAM Urpatb ¢ NpoAYKTOM. He no3BonsainTe 4eTAM UMK JIIOAAM, KOTOPbIE He 3HaKT
YCTPOWCTBO, MCMOMNb30BaThb ero 6e3 npucmorpa.
5. MPEOYNPEXOEHWE. JaHHOe yCTPONCTBO MOXET UCMOSb30BaTLCA AeTbMM CTaplue 8
neT U NULamu ¢ orpaHNYeHHbIMY PU3NYECKMU, CEHCOPHBIMW UMM YMCTBEHHBIMM
CNOCOBHOCTAMM UM NLAMU, HE UMEIOLLMMM OMbITa UIK 3HaHWA 06 YCTPOWNCTBE, TOMBKO MOA
HabnoaeHreM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a X 6e30MacHOCTb, UK ecrin OHK Bbinu
MPOUHCTPYKTMPOBaHbI 0 6e30MacHOM 1CNONb30BaHUK YCTPONCTBA 1 3HAKT 06 OMaCHOCTSX,
CBSA3aHHbIX C €ro aKcnyarauuen. et He JOMKHbI UrpaTh C YCTPOUCTBOM. YncTka 1
TEXHUYeckoe 0bcnyxuBaHne yCTPONCTBA HE AOMKHbI BbINOIHATLCA ETbMM, 3a
UCKITKOYEHWEM CryYaeB, Korga UM UCMOMHUIOCK 8 NET, U 3TU LeCTBUS BbINOSHAOTCS MOA
HabnogeHneM.
6. Mocne Toro, kak Bbl 3aKOHYWIK NOMNL30BATLCS NPOAYKTOM, BCEraa He 3abbianTe
aKKypaTHO BbIHUMATb BUIKY U3 PO3ETKM, AepXkaLLlyto po3eTKy pykoi. Hukorga He TaHuTe 3a
kabenb nuTaHus!
7. Hvkorga He ocTaBnsinTe u3aenue NoaKMYeHHbIM K UCTOYHUKY NUTaHus 6e3 npucMoTpa.
[axe ecnu 1cnonb30BaHKe Ha KOPOTKOE BPeMsi NPEPLIBAETCS, OTKIOYMTE €ro OT CeTU U1
OTKIIOYUTE MUTaHKE.
8. Hukorpa He knagute kabenb NUTaHWs, BUMKY UK YCTPOCTBO B BoAy. Hukoraa He
noggepranTte uU3genne Bo3gencTBIMio aTMOCEEPHbIX YCNOBUI, TaKuUX Kak NPSAMOiA CONHEYHbIN
CBET, oXab W T. [1. Hukorga He ucnonb3yiTe nagenve Bo BaXHbIX YCIOBUSX.
9. MNepuroamnyeckn npoBepsnTe COCTOsSHWE kabens nutaHus. Eciv kabenb nuTaHns
NOBPEXAeH, U3AEenue creayeT 3aMeHnTb B MecTe NpothecCoHanbHoOro obenyxuBaHus ans
3ameHbl BO n3bexaHne OnacHbIX CUTyaLIiA.
10. Hvkorga He ucnonb3ynTe U3aenue ¢ NOBPEXAEHHbIM kabenem nuTaHns, ecrim OHo ynano
nnu 6bINo NOBPEXAEHO KakUM-nbo MHbIM 0Bpa3om nnm oHo paboTaeT HenpaBurbHO. He
MbITaNTECb PEMOHTUPOBATL HEWUCTPABHOE U3ENNE CAaMOCTOATENBHO, TaK Kak 3TO MOXeET
NPUBECTY K NOPaXXEHMIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM. Beerga obpallainTe noBpexaeHHoe
YCTPONCTBO B MECTO NPOECCHOHANBHOTO 06CYXMBaHWS, YTOBbI OTPEMOHTMPOBATD €rO0.
Bce pemoHTHbIE paboTbl MOTYT ObITh BbINOSHEHbI TOMBKO aBTOPU30BAHHbLIMM
cneypanucTamu no 06CnyxmBaHui0. HenpaBubHbIN PEMOHT MOXET NPUBECTM K OMaCHbIM
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CUTyauusm A4f1s Nonb3oBaTens.
11. Hukoraa He knaguTe usgenue Ha ropsume unm Tennble NOBEPXHOCTU UM KYXOHHbIE
NpubopkI, TaK1e Kak aNeKkTpuyeckas AyxoBKka Unv ra3oBasi roperka, Uiu psgoM ¢ HUMM.

12. Hvkorga He ucnonb3yiTe NpoayKT BONM3N roprounX BELLECTB.

13. He no3sonsinTe LWHypY cBMCaTh C Kpasi CTONKM.

14. He norpyxaiTe MOTOPHbI 610K B BOAY.

15. MNepep nepBbIM UCMOMb30BAHUEM YCTPOUCTBA NPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO SKCyaTauuv n
cnepynTe UHCTPYKUMAM. [pon3BoanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a yLepd, BbI3BaHHbI
MCMOSIb30BaHWEM YCTPOMCTBA B LIENSX, OTIIMYHbIX OT NpeaHa3HaveHHbIX, Ui
HenpasuIbHbIM UCMONb30BaHNEM YCTPOWNCTBA.

16. YCTponcTBO NpegHasHa4YeHo TOMbKO AN AOMALLHEro MCNonb30BaHMs. He ncnonb3yite
ANS Apyrvx Lenen, yem npeanonaranoce.

17. YcTponCTBO cregyeT NoaknoyaTh TOMbKO K 3azemnsioLen posetke 230 B ~ 50 . [Ang
MOBbILLEHMS 6€30MaCHOCTM He NOAKMoYaNTe HECKOMbKO ANEKTPUYECKNX YCTPONCTB
O[HOBPEMEHHO B OJHY Lienb NUTaHus.

18. OBpatnte ocoboe BHUMaHWE Npu UCNONb30BAHUN YCTPOUCTBA, ECAIN PALOM ECTb JETW.
He nossonsiTe feTaM urpath € YCTPOUCTBOM. He no3sonsanTe AeTaM unm nuuam,
HEe3HaKOMbIM C YCTPOWCTBOM, 3KCMIyaTUpPOBaTh €ro.

19. MPEOYNPEXOEHWE. [laHHOEe yCTPOMCTBO MOXET UCMOMb30BaThCs AETbMU CTapLue 8
neT ¥ NULamMu € orpaHNYeHHbIMYU PU3NYECKMU, CEHCOPHBIMW UMM YMCTBEHHbLIMM
CNOCOBHOCTAMM MW IULL@MI, HE UMEIOLLMMM OMbITa UK 3HaHUI 06 YCTPOMCTBE, TOMBKO NMoj,
HabnoaeHeM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a X 6e30MacHOCTb, UK ecri OHKU Bbinu
MPOVHCTPYKTMPOBaHbI 0 6e30MacHOM 1CMOb30BaHUM YCTPONCTBA 1 3HAKOT 06 OMacHOCTSX,
CBS3aHHbIX C €ro akcnnyatauuei. [letu He JOIKHbI UrpaTth C YyCTPOACTBOM. YucTtka u
TEXHUYeckoe 0becnyxuBaHne YCTPONCTBa He AOMKHbI NPOBOAUTLCS AETbMU, ECAIN OHW He
cTaplle 8 neT 1 fenaroT 310 Mo NPUCMOTPOM.

20. Bceraa BbIHUMaKTe BUATKY U3 PO3ETKM MOCIe UCMOMb30BaHNs, Aepach 3a PO3eTky
pykoit. HE TSHWTe 3a WHyp nuTaHus.

21. He norpyxaite kabenb, BUMKY UNW YCTPOCTBO B BOAY UK Apyrue xuakocTu. He
noABepranTe YCTPOMCTBO BO3LENCTBMIO MOTrOAHbIX YCMOBUI (HanpuMep, JOXAS, COMHUa U T.
[1.) W He ncnonb3yiTe ero B yCNOBKUSX NOBbILIEHHO BNAXHOCTX (B BaHHOW KOMHaTe, BO
BMaXHbIX NETHUX JOMUKAX).

22. PerynsipHo npoBepsnTe COCTOSHNE LUHYpa NUTaHUs. ECniv WHYp NUTaHWUS NOBPEXIEH,
€ero cnegyeT 3aMeHWUTb B Cieyuanu3npoBaHHON PEMOHTHOM MacTepCckom, YTobbl n3bexaTtb
OMacHoCTU.

23. He vcnonb3yiTe YCTPOMCTBO C NOBPEXAEHHBIM LHYPOM MUTAHKUS, CIIM OHO YNano unm
KakuM-nnbo 06pa3omM NOBPEXAEHO UnK He paboTaeT AOMKHLIM 0bpa3om. He pemoHTUpyinTe
YCTPOWNCTBO CAMOCTOSATENBbHO, MOTOMY YTO Bbl MOXETE ObITb MOPaXEHb! ANEKTPUYECKUM
TOKOM. [loCTaBbTE NOBPEXAEHHOE YCTPONCTBO B COOTBETCTBYHOLLMI CEPBUCHDINA LIEHTP ANns
NPOBEPKM UNK peMoHTa. [oBpexaeHns MOryT ObITb YCTPaHEHbI TOMBKO B aBTOPU30BAHHbIX
CEPBUCHBIX LieHTpax. HenpaBunbHbIM PEMOHT MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOMY PUCKY ANS
nonb3oBartens.

24. YcTponcTBo creayeT pasmellaTb Ha NpoxiagHom, YyCTOMYMBOM, POBHOW NOBEPXHOCTH,
BAANM OT rOPSYMX KYXOHHbIX NPUOOPOB, TaKMX KaK MEKTPUYECKIE NIUTbI, ra30Bble ropesku
nt. [

25. He ucnonb3yiTe YCTPOMCTBO PSLOM C NErKOBOCMIIAMEHSIOWMMUCS MaTepuanamu.

26. WLHyp nuTaHus He JOSMKEH CBUCATL C Kpas CTOMa UK KacaTbCs ropsiymnx NoBepXHOCTEN.
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27. He octaensaiTe 6€3 npucMoTpa HK aganTep NUTaHUs, Hi YCTPOWCTBO, KOrAa OHO
BKIKOYEHO.

28. [Ins [oNonHUTENBHON 3aLLMThbl PEKOMEHOYETCS YCTaHOBKA YCTPOMCTBA 3aLLUMTHOMO
oTkrnoyeHmns (Y30) B anekTpuyeckon Lenn ¢ HoMUHarmbHbIM TokoM He 6onee 30 MA.
CBsKuUTECH C NPOdECCUOHANbHBIM 3MEKTPUKOM MO 3TOMY BOMPOCY.

29. He uncTuTE BNaxHyo NOBEPXHOCTb.

30. YCTponcTBO He NoaXoauT AJ1S YUCTKM KOBPOB C ASIMHHBIMY LETUHKAMU 1 MEXOM.

31. Hukorga He octaBnsiTe 060pya0BaHNE BKIOYEHHBIM, CTOSI BXOMOCTYIO B OAHOM MeCTe.
32. Bo Bpemsi paboTbl YCTPONCTBO AOMKHO HAXOANUTLCS B FOPU3OHTASIbHOM NOMOXEHUM.

33. Ero criegyeT ncnonb3o0Bath B MOMELLEHUAX BHYTPU 30aHUMN.

OMMUCAHME YCTPOWCTBA
1. BkrtoyeHue / BblkItodeHne nutaHus 2. Teneckonuyeckas pyyka 3. Pydka 4. 3apsigHoe ycTpoiicTso 5. 3amok ans mycopa 6. LeTka

3APANHOE OBOPYIOBAHME
Mepen nepsbIM UCTIONb30BaHNEM 3apAANTE akkyMynsTop. 3T0 MOXET 3aHsATb okono 10 yacos. baTapev cnepyeT 3apsaxatb, Korja OHi
MOMHOCTbIO Pa3psikeHbl. Bo Bpems 3apsaKn YCTPOUCTBO OMKHO GbiTb BbIKITHOHEHO.

MCMNONb30BAHME

[Mocne 3apsiakv yCTPOINCTBa paHee 3anycTuTe ero, Haxas kHomKy (1). MprBoaHOE yCTPOICTBO, Tak yTo LeTka (6) HaxoauTcs B
TOPW30OHTaNBbHOM MONOXKEHUN, 1

MpUKNeeH K NOANoxXKe. YCTPONCTBO MMEET NOABINKHYIO PYKOSITKY, MO3BONSIOLLYIO NYYLLE MaHEBPUPOBATb.

Y106l BbIGPOCKTL COAEPKIMOE KOP3WHBI, MOAHUMUMTE YCTPONCTBO Haa MycopoM. OcBoboauTe dukcatop (5), CABUHYB €ro K pyuKe.
[MpOTpUTE BHYTPEHHIOK YacTb KOP3WHbI BIXHOM TkaHblo. Mycop AOMKEH OMOPOXHATLCA TOMBKO MPU BbIKITKOYEHHON MaLLMHE.

YNCTKA U OBCNTYXKMBAHWE:
[Nocne ncnonb3oBaHWs NPOTPUTE LLETKY BRAXHOI TkaHblo. He MoiiTe nog npoToqHO BOAON.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTWKN:
3apsgHbIit Tok: 6 B noctosiHHOrO Toka, 200 MA.

pe3epByap Ans NnacTMacchl. V3HoLLEHHOE YCTPOICTBO Hafio NepeaaTh B COOTBETCTBYHOLLYHO TOUKY XPaHEHUS, TaK kak HaXoAALUMECSB

YCTPOVCTBEOMNACHbIE COCTABMSHOLLME MOTYT SBASITLCS YTPO30iA A1St OKPYXKaloLLei cpe/bl. SNEKTPUYECKOe YCTPOMCTBO HaA0 NepeaaTh TakuM

06pa3om, 4ToBbl OrpaHN4KTL ero MoBTOPHOE yNoTpeBreHue v uconb3oBaHue. ECnv B yCTpoicTBe HaxopsTes Gatapen, X Hafo BbITAHYTH U
I 1cc1aTH B TOUKY XpaHEHIs OTAEMBHO. YCTPOIICTBO He BbIKUAATb B Pe3epByap AN KOMMyHaMbHbIX OTXO/08!

NL) NEDERLANDS

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN.

BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIGHEID VAN GEBRUIK

LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE

De garantievoorwaarden zijn verschillend, als het apparaat voor commerciéle doeleinden
wordt gebruikt.

1. Lees voor gebruik van het product aandachtig en volg altijd de volgende instructies. De
fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van misbruik.

2. Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
doeleinden die niet compatibel zijn met de toepassing.

3. De toepasbare spanning is 230V, ~ 50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet gepast om
meerdere apparaten op één stopcontact aan te sluiten.

4. Wees voorzichtig bij het gebruik rond kinderen. Laat kinderen niet met het product spelen.
Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen het zonder toezicht gebruiken.

5. WAARSCHUWING: dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens, of personen zonder
ervaring of kennis van het apparaat, alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze zijn geinstrueerd over het veilige gebruik

E 3aboTsich 06 okpyxatoLLeit cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepefaiite,noxanyicta, Ha Makynatypy. Monvatunerosble MeLLku (PE) BbikuaaTs B
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van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan verbonden
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten worden uitgevoerd onder toezicht.

6. Vergeet niet om na het gebruik van het product de stekker voorzichtig uit het stopcontact
te halen terwijl u het stopcontact met uw hand vasthoudt. Trek nooit aan de stroomkabel !!!
7. Laat het product nooit zonder toezicht aangesloten op de stroombron. Zelfs als het
gebruik voor een korte tijd wordt onderbroken, schakelt u het uit van het netwerk en trekt u
de stekker uit het stopcontact.

8. Steek het netsnoer, de stekker of het hele apparaat nooit in het water. Stel het product
nooit bloot aan atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of regen, enz. Gebruik
het product nooit in vochtige omstandigheden.

9. Controleer regelmatig de staat van de stroomkabel. Als de stroomkabel beschadigd is,
moet het product naar een professionele servicelocatie worden gebracht om te worden
vervangen om gevaarlijke situaties te voorkomen.

10. Gebruik het product nooit met een beschadigde stroomkabel of als het is gevallen of op
een andere manier is beschadigd of als het niet goed werkt. Probeer het defecte product niet
zelf te repareren, omdat dit kan leiden tot elektrische schokken. Breng het beschadigde
apparaat altijd naar een professionele servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties
kunnen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. De onjuist
uitgevoerde reparatie kan gevaarlijke situaties voor de gebruiker veroorzaken.

11. Plaats het product nooit op of in de buurt van hete of warme oppervlakken of
keukenapparatuur zoals de elektrische oven of gasbrander.

12. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

13. Laat het snoer niet over de rand van de toonbank hangen.

14. Dompel de motor niet onder in water.

15. Lees de handleiding en volg de instructies voordat u het apparaat voor het eerst gebruikt.
De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade die wordt veroorzaakt door het gebruik van
het apparaat voor andere doeleinden dan waarvoor het is bedoeld of door onjuist gebruik
van het apparaat.

16. Het apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik. Niet gebruiken voor andere doeleinden
dan waarvoor het is bedoeld.

17. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een geaard stopcontact van 230 V ~ 50
Hz. Om de veiligheid te vergroten, mag u niet meerdere elektrische apparaten tegelijkertijd
op één stroomcircuit aansluiten.

18. Besteed bijzondere aandacht aan het gebruik van het apparaat als er kinderen in de
buurt zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Laat kinderen of personen die niet
bekend zijn met het apparaat het niet bedienen.

19. WAARSCHUWING: dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vermogens, of personen zonder
ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze zijn geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren die gepaard gaan met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden gedaan, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en dit
onder toezicht doen.

20. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met uw hand
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vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

21. Dompel de kabel, stekker of het apparaat niet onder in water of andere vioeistoffen. Stel
het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (bijv. Regen, zon enz.) Of gebruik het niet
bij een hoge luchtvochtigheid (in de badkamer, vochtige zomerhuizen).

22. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is, moet
het worden vervangen door een gespecialiseerde reparatiewerkplaats om gevaar te
voorkomen.

23. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het is gevallen of op een
andere manier is beschadigd of niet goed werkt. Repareer het apparaat niet zelf, want u kunt
worden geélektrocuteerd. Breng het beschadigde apparaat naar het juiste servicecentrum
voor controle of reparatie. Schade kan alleen worden hersteld bij erkende servicecentra.
Onjuiste reparatie kan leiden tot ernstig risico voor de gebruiker.

24. Het apparaat moet op een koele, stabiele, vlakke ondergrond worden geplaatst, uit de
buurt van hete keukenapparatuur zoals elektrische fornuizen, gasbranders enz.

25. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

26. Het netsnoer mag niet over de rand van een tafel hangen of hete opperviakken raken.
27. Laat de stroomadapter of het apparaat niet onbeheerd achter wanneer het is
ingeschakeld.

28. Voor extra bescherming wordt de installatie van een aardlekschakelaar (RCD) in het
elektrisch circuit met een nominale reststroom van maximaal 30 mA aanbevolen. Neem in dit
verband contact op met een professionele elektricien.

29. Reinig het natte oppervlak niet.

30. Het apparaat is niet geschikt voor het reinigen van tapijten met lange haren en bont.

31. Laat apparatuur nooit op één plaats stilstaan.

32. Tijdens gebruik moet het apparaat in een horizontale positie staan.

33. Het moet worden gebruikt in ruimtes in gebouwen.
BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
1. Aan / uit 2. Telescopische handgreep 3. Handgreep 4. Oplader 5. Prullenbakvergrendeling 6. Borstel

LAADAPPARATUUR
Laad de batterij op voor het eerste gebruik. Het kan ongeveer 10 uur duren. Batterijen moeten worden opgeladen als ze volledig leeg zijn.
Tijdens het opladen moet het apparaat zijn uitgeschakeld.

GEBRUIK

Nadat het apparaat eerder is opgeladen, start u het door op de knop (1) te drukken. Aandrijfapparaat, zodat de borstel (6) in een
horizontale positie staat, en

gehecht aan het substraat. Het apparaat heeft een beweegbare handgreep voor beter manoeuvreren.

Om de inhoud van de mand te dumpen, tilt u het apparaat op en weg met de prullenbak. Ontgrendel het slot (5) door het naar de
handgreep te schuiven. Veeg de binnenkant van de mand af met een vochtige doek. Prullenbak mag alleen worden geleegd als de
machine is uitgeschakeld.

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD:
Veeg de borstel na gebruik af met een vochtige doek. Niet wassen onder stromend water.

SPECIFICATIES:
Laadstroom: 6V DC 200mA.

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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(SL) SLOVENSCINA

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJLI.

POMEMBNA NAVODILA ZA VARNOST UPORABE

PROSIMO, VELIKO PREBERITE IN VZDRZITE PRIHODNOST

Garancijski pogoji so razlicni, ¢e se naprava uporablja v komercialne namene.

1. Pred uporabo izdelka natanéno preberite in vedno upostevajte naslednja navodila.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo zaradi kakrsne koli zlorabe.

2. Izdelek se sme uporabljati samo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za namene, ki
niso zdruZljivi z njegovo uporabo.

3. Prilagodljiva napetost je 230 V, ~ 50Hz. Iz varnostnih razlogov ni primerno prikljuciti ve¢
naprav v eno vti¢nico.

4. Bodite previdni pri uporabi otrok. Ne pustite, da se otroci igrajo z izdelkom. Ne dovolite
otrokom ali ljudem, ki naprave ne poznajo, da jo uporabljajo brez nadzora.

5. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z omejenimi
fiziCnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuen;j ali znanja o
napravi, samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so bili pouceni
0 varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezane z njenim delovanjem. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Ci§Cenja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen ¢e
so starejSi od 8 let in se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.

6. Ko koncate z uporabo izdelka, ne pozabite nezno odstraniti vti€ iz vtiénice, ki drZi roko z
vticnico. Nikoli ne vlecite napajalnega kabla !!!

7. Nikoli ne puscCajte izdelka prikljucenega na vir napajanja brez nadzora. Tudi ko je uporaba
za kratek €as prekinjena, jo izklopite iz omreZja in izklopite napajanje.

8. Napajalnega kabla, vti¢a ali celotne naprave nikoli ne postavljajte v vodo. Izdelka nikoli ne
izpostavljajte atmosferskim vplivom, kot so neposredna soncna svetloba ali dez itd. Nikoli ne
uporabljajte izdelka v viaznih razmerah.

9. Ob&asno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga je
treba obrniti na mesto strokovne sluzbe, ki ga je treba zamenjati, da se izognete nevarnim
situacijam.

10. Nikoli ne uporabljajte izdelka s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e je padel ali
poskodovan na kakrSen koli drug nacin ali e ne deluje pravilno. Okvarjenega izdelka ne
poskuSajte popraviti sami, ker lahko privede do elektricnega udara. Vedno obrnite
poskodovano napravo na mesto profesionalne sluzbe, da jo popravite. Vsa popravila lahko
opravijo samo pooblasceni serviserji. Popravilo, ki je bilo opravljeno nepravilno, lahko
povzroCi nevarne situacije za uporabnika.

11. Nikoli ne postavljajte izdelka na vroCe ali tople povrsine ali na kuhinjske naprave, kot sta
elektriCna pecica ali plinski gorilnik.

12. Nikoli ne uporabljajte izdelka v bliZini gorljivih snovi.

13. Ne pustite, da se kabel vrvi Cez rob pulta.

14. Motorne enote ne potopite v vodo.

15. Pred prvo napravo preberite navodila za uporabo in sledite navodilom. Proizvajalec ne
odgovarja za Skodo, ki jo povzroi uporaba naprave v druge namene, kot so predvideni ali
zaradi nepravilne uporabe naprave.

16. Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu. Ne uporabljajte za druge
namene.

17. Napravo je treba prikljuciti samo na ozemljitveno vtiénico 230 V ~ 50 Hz. Zaradi vecje
varnosti ne prikljucite ve€ elektriCnih naprav hkrati v en napajalni tokokrog.
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18. Pri uporabi naprave bodite Se posebej pozorni, ¢e so v blizini otroci. Ne dovolite otrokom,
da se igrajo z napravo. Ne dovolite otrokom ali osebam, ki jih naprava ne pozna.

19. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z omejenimi
telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkusenj ali znanja o
napravi, samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so bili pouceni
0 varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezane z njenim delovanjem. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Ci§Cenja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen e
so starejSi od 8 let in to ne izvajajo pod nadzorom.

20. Po uporabi vedno odstranite vti¢ iz vtiCnice, tako da vtiCnico drZite z roko. NE vlecite
napajalnega kabla.

21. Ne potopite kabla, vtiCa ali naprave v vodo ali druge tekoCine. Naprave ne izpostavljajte
vremenskim vplivom (npr. DeZju, soncu itd.) In je ne uporabljajte pri visoki viaznosti (v
kopalnici, vlaznih poletnih hisah). 5

22. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga
zamenjajte v specializiranem servisu, da se izognete nevarnosti.

23. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali Ce je na kakrsen koli
nacin padel ali poskodovan ali ne deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, ker vas
lahko po$koduje elektri¢ni tok. PoSkodovano napravo odnesite v ustrezen servisni center, ki
ga zelite preveriti ali popraviti. Poskodbe je mogoCe popraviti samo v pooblasc¢enih servisnih
centrih. Nepravilno popravilo lahko povzroCi resno tveganje za uporabnika.

24. Napravo je treba postaviti na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od vrocih
kuhinjskih aparatov, kot so elektri¢ni Stedilniki, plinski gorilniki itd.

25. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

26. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih povrsin.

27. Ne puscCajte brez nadzora ali napajalnika ali naprave, ko je vklopljen.

28. Za dodatno zacito je priporoCljiva namestitev naprave za preostali tok (RCD) v elektriCni
tokokrog z nazivno preostalo vrednostjo, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se obrnite na
profesionalnega elektriCarja.

29. Ne odistite mokre povrsine.

30. Naprava ni primerna za CiS¢enje preprog z dolgimi S¢etinami in krznom.

31. Nikoli ne puscajte opreme vklopljenega mirujoCega na enem mestu.

32. Med delovanjem mora biti naprava v vodoravnem polozaju.

33. Uporabljati ga je treba v prostorih znotraj stavb.
OPIS NAPRAVE
1. Vklop / izklop 2. Teleskopski ro¢aj 3. Rocaj 4. Polnilec 5. Zaklep za smeti 6. KrtaCa

OBRATNA OPREMA
Pred prvo uporabo napolnite baterijo. Lahko traja priblizno 10 ur. Ko je baterija popolnoma izpraznjena, je treba baterije ponovno napolniti.
Med polnjenjem je treba napravo izklopiti.

UPORABA

Ko prej napolnite napravo, jo zazenite s pritiskom na gumb (1). Pogonite tako, da je krtaca (6) v vodoravnem polozaju, in

lepila na podlago. Naprava ima pomicen ro¢aj, ki omogoca boljSe manevriranje.

Za odlaganje vsebine v koSarici napravo dvignite navzgor in ¢ez smeti. Sprostite klju€avnico (5) tako, da jo potisnete proti ro¢aju. Notranjost
koSare obrisite z vlazno krpo. Smetje je treba izprazniti le, ko je stroj izklopljen.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:
Po uporabi krtaco obrisite z viaZno krpo. Ne umivajte pod teko¢o vodo.

SPECIFIKACIJE:
Polnilni tok: 6 V DC 200mA.
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Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave L e treba vmiti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko
predstavjajo ngvamost za okolje. Elektricna naprava je treba viti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in

izkoris¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladis¢enja.

YLEISET TURVALLISUUSOLOSUHTEET.

TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA

LUE LUETTELE HUOLELLISESTI JA PITA TULEVAISUUDEN VIITTEET

Takuuehdot ovat erilaisia, jos laitetta kaytetaan kaupalliseen tarkoitukseen.

1. Lue ennen tuotteen kayttoa huolellisesti ja noudata aina seuraavia ohjeita. Valmistaja ei
ole vastuussa mistaan vaarinkaytosta aiheutuvista vahingoista.

2. Tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain sisatiloissa. Ala kayta tuotetta mihinkaan
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa.

3. Sovellettava jannite on 230 V, ~ 50 Hz. Turvallisuussyista ei ole tarkoituksenmukaista
kytkea useita laitteita yhteen pistorasiaan.

4. Ole varovainen kayttaessasi lasten ymparistdssa. Al anna lasten leikkia tuotteella. Ala
anna lasten tai ihmisten, jotka eivat tieda laitetta, kayttaa sita ilman valvontaa.

5. VAROITUS: Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on heikentyneet
fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt, tai henkilot, joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteesta, vain
heidan turvallisuudestaan livastuussa olevan henkilon valvonnassa, tai jos heille on annettu
ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen toimintaan liittyvista vaaroista.
Lasten ei tulisi leikkia laitteen kanssa. Laitteen puhdistamista ja huoltoa ei tule suorittaa
lapsille, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja ndma toimet suoritetaan valvonnassa.

6. Kun olet lopettanut tuotteen kayton, muista aina irrottaa pistoke varovasti pistorasiasta
pitavasta pistorasiasta kadellasi. Ala koskaan veda virtajohtoa !!!

7. Ala koskaan jata tuotetta kytkettyna virtalahteeseen iiman valvontaa. Sammuta se myds
verkosta, kun kayttd keskeytetaan hetkeksi, irrota virta.

8. Al koskaan laita virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen. Al4 koskaan altista tuotetta
iimasto-olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai sateelle jne. Ala koskaan kayta
tuotetta kosteissa olosuhteissa.

9. Tarkista saanndllisesti virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, tuote on
kaannettava vaihdettavaan ammattitaitoiseen huoltopaikkaan vaarallisten tilanteiden
valttamiseksi.

10. Ala koskaan kayta tuotetta vaurioituneen virtajohdon kanssa tai jos se on pudonnut tai
vaurioitunut jollakin muulla tavalla tai jos se ei toimi oikein. Ala yrita korjata viallista tuotetta
itse, koska se voi johtaa sahkdiskuun. K&anna aina vaurioitunut laite ammattitaitoiseen
palveluun korjaamiseksi. Kaikki korjaukset saa tehda vain valtuutettu huoltoliike.
Virheellisesti tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle vaaratilanteita.

11. Ald koskaan laita tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai niiden lahelle tai
keittiovalineita kuten sahkouuni tai kaasupoltin.

12. Ala koskaan kayta tuotetta lahella palavia aineita.

13. Ala anna johdon roikkua tiskin reunan vyli.

14. Ala upota moottoriyksikkoa veteen.

15. Lue kayttdohjeet ja noudata ohjeita ennen laitteen ensimmaista kayttoa. Valmistaja ei ole
vastuussa vaurioista, jotka aiheutuvat laitteen kaytdsta muihin kuin tarkoitettuihin
tarkoituksiin tai laitteen virheellisesta kaytosta.

16. Laite on tarkoitettu vain kotitalouskayttdon. Ald kdyta muuhun kuin tarkoitukseen.
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17. Laite saa kytkea vain 230 V ~ 50 Hz: n maadoituspistorasiaan. Turvallisuuden
lisdamiseksi ala kytke useita sahkolaitteita samanaikaisesti yhteen virtapiiriin.

18. Kiinnita erityista huomiota laitetta kaytettaessa, jos lahella on lapsia. Ala anna lasten
leikkia laitteen kanssa. Ala anna lasten tai henkiloiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita.
19. VAROITUS: Taté laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joilla on
heikentyneet fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, vain heidan turvallisuudestaan livastuussa olevan henkilon valvonnassa tai jos
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen toimintaan
littyvista vaaroista. Lasten ei tulisi leikkia laitteen kanssa. Laitetta ei saa puhdistaa ja
huoltaa, elleivat lapset ole yli 8-vuotiaita ja tekevat sen valvonnassa.

20. Poista aina pistoke pisforasiasta kaytdn jalkeen pitamalla pistorasiaa kadella. ALA veda
virtajohtoa.

21. Al4 upota kaapelia, pistoketta tai laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Al altista laitetta
saadolosuhteille (esim. Sade, aurinko jne.) Tai kayta sita korkean kosteuden alla
(kylpyhuoneessa, kosteissa kesamokeissa).

22. Tarkista virtajohdon kunto sdannéllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava
erikoistuneeseen huoltoliikkeeseen vaaran valttamiseksi.

23. Al kayta laitetta vaurioituneen virtajohdon kanssa tai jos se on pudonnut tai
vahingoittunut tai se ei toimi oikein. Ala korjaa laitetta itse, koska saatat joutua sahkoiskuun.
Vie vaurioitunut laite asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkistettavaksi tai korjattavaksi.
Vaurioita voidaan korjata vain valtuutetuissa huoltokeskuksissa. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

24. Laite tulee asettaa viilealle, vakaalle, tasaiselle alustalle, pois kuumista keittiokoneista,
kuten sahkaliesi, kaasupoltin jne.

25. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.

26. Virtajohdon ei tulisi roikkua poydan reunan yli tai kosketa kuumia pintoja.

27. Ala jata vartioimatta tai verkkolaitetta tai laitetta, kun se on kytketty paalle.

28. Lisasuojaa varten on suositeltavaa asentaa jaanndsvirtalaite (RCD) séhkopiiriin, jonka
nimellisvirtavirta on enintaan 30 mA. Ota yhteytta ammattimaiseen sahkoasentajaan tassa
asiagsa.

29. Ala puhdista maraa pintaa.

30. Laite ei sovellu mattojen puhdistamiseen pitkilla harjalla ja turkilla.

31. Ala koskaan jata laitteita paalle kytkettyna seisovaan paikkaan.

32. Laitteen tulee olla kaytdn aikana vaaka-asennossa.

33. Sita tulisi kayttaa rakennusten sisatiloissa.

LAITTEEN KUVAUS

1. Virta paalle / pois 2. Teleskooppikahva 3. Kahva 4. Laturi 5. Roskakori 6. Harja

LATTOLAITTEET

Lataa akku ennen ensimmaista kayttéa. Se voi vieda noin 10 tuntia. Paristot on ladattava, kun ne ovat taysin tyhjat. Latauksen aikana
laitteen on oltava pois paalta.

KAYTTAA

Kun olet ladannut laitteen aikaisemmin, kdynnista se painamalla painiketta (1). Kayta laitetta niin, etté harja (6) on vaaka-asennossa, ja
kiinnittynyt alustaan. Laitteessa on siirrettdva kahva, joka mahdollistaa paremman ohjaamisen.

Korin sisallon tyhjentdmiseksi nosta laite ylos ja roskakorin paalle. Vapauta lukko (5) liu'uttamalla sita kahvaa kohti. Pyyhi korin siséosa
kostealla liinalla. Roskakorit tulee tyhjentaa vain, kun kone sammutetaan.

PUHDISTUS JAHUOLTO: .
Pyyhi harja kayton jalkeen kostealla liinalla. Ala pese juoksevan veden alla.

TIEDOT:
Latausvirta: 6V DC 200mA.
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Kantakaamme huolta ympéristdsta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee
laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska laitteen
sisaltamat vaaralliset aineosat voivat olla ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkayttd on
estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti keréyspisteeseen.

(SV) SVENSKA

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR.

VIKTIGA INSTRUKTIQNER OM SAKERHET FOR ANVANDNING

LAS NU OCH HALL FOR FRAMTID HAR

Garantivillkoren ar olika om enheten anvands for kommersiellt syfte.

1. Innan du anvander produkten, I&s noga och fdlj alltid féljande instruktioner. Tillverkaren
ansvarar inte for skador pa grund av missbruk.

2. Produkten ska endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot syfte som inte
ar kompatibelt med dess tillampning.

3. Den applicerbara spanningen ar 230V, ~ 50Hz. Av sakerhetsskal ar det inte lampligt att
ansluta flera enheter till ett eluttag.

4. Var forsiktig nar du anvander barn runt. Lat inte barnen leka med produkten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan dvervakning.

5. VARNING: Denna enhet far anvandas av barn éver 8 ar och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om enheten,
endast under dvervakning av en person som ar ansvarig for deras sékerhet, eller om de
instruerades om saker anvandning av enheten och &r medvetna om farorna i samband med
dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengdring och underhall av enheten bor
inte utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa aktiviteter utfors under
overvakning.

6. Kom alltid ihag att forsiktigt ta ut kontakten fran eluttaget och hall uttaget med handen nar
du ar klar med att anvanda produkten. Dra aldrig i stromkabeln !!!

7. Lamna aldrig produkten ansluten till stromkallan utan dvervakning. Aven nar
anvandningen avbryts under en kort tid ska du stdnga av det fran natverket och koppla ur
strommen.

8. Satt aldrig i stromkabeln, kontakten eller hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten for
atmosfariska forhallanden som direkt solljus eller regn osv. Anvand aldrig produkten under
fuktiga forhallanden.

9. Kontrollera regelbundet stromkabelns tillstind. Om strémkabeln ar skadad bér produkten
vridas till en professionell servicestation som ska bytas ut for att undvika farliga situationer.
10. Anvand aldrig produkten med en skadad stromkabel eller om den tappades eller
skadades pa nagot annat satt eller om den inte fungerar korrekt. Forsok inte reparera den
defekta produkten sjalv eftersom det kan leda till elektriska stotar. Vand alltid den skadade
enheten till en professionell servicelokal for att reparera den. Alla reparationer kan endast
utféras av auktoriserade servicepersonal. Reparationen som gjorts felaktigt kan orsaka
farliga situationer for anvandaren.

11. Placera aldrig produkten pa eller i narheten av de varma eller varma ytorna eller
koksapparaterna som elektrisk ugn eller gasbrannare.

12. Anvand aldrig produkten nara brannbara amnen.

13. Lat inte sladden hanga Gver raknarens kant.

14. Sank inte ned motorn i vatten.

15. Las bruksanvisningen innan du anvander enheten for forsta gangen och folj
instruktionerna. Tillverkaren ansvarar inte for skador orsakade av att anvanda enheten for
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andra andamal an de som ar avsedda eller for felaktig anvandning av enheten.

16. Enheten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand inte fér andra &ndamal &n avsedda.
17. Enheten ska endast anslutas till ett jordningsuttag pa 230 V ~ 50 Hz. For att 6ka
sakerheten anslut inte flera elektriska enheter samtidigt till en stromkrets.

18. Var sarskilt uppmarksam nar du anvander enheten om det finns barn i narheten. Lat inte
barn leka med enheten. Lat inte barn eller personer som inte kanner till enheten anvanda
den.

19. VARNING: Denna enhet far anvandas av barn éver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om
enheten endast under 6vervakning av en person som ar ansvarig for deras sakerhet, eller
om de instruerades om saker anvandning av enheten och ar medvetna om farorna i
samband med dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengéring och underhall
av enheten bor inte utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar och gor det under
dvervakning.

20. Ta alltid ut kontakten ur uttaget efter anvandning genom att halla uttaget med handen.
Dra INTE i natsladden.

21. Sénk inte ned kabeln, kontakten eller enheten i vatten eller andra vatskor. Utsatt inte
enheten for vaderforhallanden (t.ex. regn, sol etc.) eller anvand den i hog luftfuktighet (i
badrummet, fuktiga sommarhus).

22. Kontrollera natsladdens tillstand regelbundet. Om natsladden ar skadad bor den bytas ut
hos en specialistverkstad for att undvika fara.

23. Anvand inte enheten med en skadad natsladd eller om den har tappats eller skadats pa
nagot satt eller inte fungerar korrekt. Reparera inte enheten sjélv eftersom du kan bli
elektrisk. Ta med den skadade enheten till lampligt servicecenter som ska kontrolleras eller
repareras. Skador kan endast repareras pa auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
kan leda till allvarlig risk for anvandaren.

24. Enheten ska placeras pa en sval, stabil, jamn yta, borta fran heta koksapparater som
elektriska spisar, gasbrannare etc.

25. Anvand inte enheten i narheten av brandfarliga material.

26. Natkabeln far inte hanga dver kanten pa ett bord eller vidréra heta ytor.

27. Lamna inte obevakad eller strmadaptern eller enheten nar den ar paslagen.

28. For ytterligare skydd rekommenderas installation av reststrom (RCD) i den elektriska
kretsen med en nominell reststrom som inte dverstiger 30 mA. Kontakta en professionell
elektriker i denna fraga.

29. Rengor inte den vata ytan.

30. Enheten ar inte lamplig for rengéring av mattor med langa borst och pals.

31. Lamna aldrig utrustningen paslagen staende pa ett stalle.

32. Under drift bor enheten vara i horisontellt 1age.

33. Det bor anvandas i rum i byggnader.
BESKRIVNING AV ENHETEN
1. Sla pa / av 2. Teleskopiskt handtag 3. Handtag 4. Laddare 5. Pappersklock 6. Borste

LADDNINGSTYR
Ladda batteriet fore forsta anvandningen. Det kan ta cirka 10 timmar. Batterierna bor laddas om de &r helt uttdmda. Vid laddning maste
enheten vara avstangd.

ANVANDA SIG AV

Efter att du har laddat enheten tidigare borjar du den genom att trycka pa knappen (1). Kor enheten sa att borsten (6) ar i horisontellt Iage
och

vidhaftade till underlaget. Enheten har ett rorligt handtag som méjliggér battre mandvrering.

Lyft enheten upp och Gver papperskorgen for att dumpa korgens innehall. Lossa laset (5) genom att skjuta det mot handtaget. Torka av
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korgens insida med en fuktig trasa. Papperskorgen maste bara tommas nar maskinen ar avstangd.

STADNING OCH UNDERHALL:
Torka av borsten med en fuktig trasa efter anvandning. Tvétta inte under rinnande vatten.

SPECIFIKATIONER:
Laddningsstrom: 6V DC 200mA.
Vi skéter om miljen. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
slangs i avfallsbehallare for plast. Man bér 1amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bér lamnas
for att minska fornyad anvéndning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem
s OCh 1@mna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY.
DOLEZITE POKYNY O BEZPECNOSTI POUZIVANIA )
POZORNE S| PRECITAJTE SI A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE
Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komeréné ucely.
1. Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte a dodrziavajte nasledujuce pokyny. Vyrobca
nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZzitim.
2. Vlyrobok sa smie pouzivat iba vo vnutri. NepouZzivajte vyrobok na Ziadny Ucel, ktory nie je
Zlucitelny s jeho pouZitim.
3. Aplikovatelné napatie je 230 V, ~ 50 Hz. Z bezpe€nostnych dévodov nie je vhodné pripojit
viac zariadeni k jednej zasuvke.
4. Pri pouzivani v okoli deti budte opatrny. Nedovolte detom hrat sa s produktom. Nedovolte
detom alebo osobam, ktoré nepoznaju zariadenie, aby ho pouzivali bez dozoru.
5. VYSTRAHA: Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré nemaju
skusenosti s tymto pristrojom alebo ich ovladaju, iba pod dohfadom osoby zodpovednej za
ich bezpeénost, alebo ak boli pouceni o bezpeénom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’
Cistenie a udrzbu pristroja by nemali vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a tieto
¢innosti sa vykonavaju pod dohfadom.
6. Po dokonceni pouzivania produktu nezabudnite jemne vytiahnut zastréku zo zasuvky,
priom ju drzte rukou. Nikdy netahajte napéajaci kabel !!!
7. Produkt nikdy nenechavaijte pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj ked je pouzivanie
na kratky Cas prerusené, vypnite ho zo siete, odpojte napajanie.
8. Napajaci kabel, zastrcku alebo celé zariadenie nikdy nedavaijte do vody. Vyrobok nikdy
nevystavujte poveternostnym vplyvom, ako je priame slne¢né svetlo alebo dazd atd. Nikdy
ho nepouZivajte vo vihkom prostredi.
9. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok by
sa mal vymenit na profesionalne miesto servisu, aby sa predi$lo nebezpeénym situaciam.
10. Vyrobok nikdy nepouzivajte s poSkodenym napajacim kablom alebo ak spadol alebo bol
poskodeny inym spdsobom alebo ak nefunguje spravne. NepokuSajte sa opravit chybny
produkt sami, pretoze to moze viest k Urazu elektrickym prudom. PoSkodené zariadenie
vzdy za Ucelom opravy opravte. VSetky opravy smie vykonavat iba autorizovany servisny
personal. Oprava, ktora bola vykonana nespravne, méze spdsobit nebezpecnu situaciu pre
pouzivatela.
11. Viyrobok nikdy nekladte na horlce alebo teplé povrchy alebo do kuchynskych
spotrebicov, ako su elektrické rury alebo plynové sporéky, ani do ich blizkosti.
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12. Vlyrobok nikdy nepouZivajte v blizkosti horfavych latok.

13. Nenechajte kabel visiet nad okrajom pocitadla.

14. Motorovu jednotku neponarajte do vody.

15. Pred prvym pouZzitim zariadenia si preCitajte navod na obsluhu a postupujte podfa
pokynov. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené pouZivanim zariadenia na iné ucely,
ako na ktoré su urCené alebo nespravnym pouzivanim zariadenia.

16. Zariadenie je urCené iba na pouZitie v domécnosti. Nepouzivajte na iné ucely ako na
ktoré su urCené.

17. Pristroj by mal byt pripojeny iba k uzemnovacej zasuvke 230 V ~ 50 Hz. Na zvySenie
bezpecnosti nepripajajte stcasne viac elektrickych zariadeni do jedného silového obvodu.
18. Pri pouzivani pristroja venujte osobitntl pozornost, ak su v blizkosti deti. Nedovolte
detom hrat sa so zariadenim. Nedovolte, aby zariadenie obsluhovali deti alebo osoby, ktoré
nie sU oboznamené so zariadenim.

19. VYSTRAHA: Toto zariadenie mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré nemaju
skusenosti alebo znalosti o tomto pristroji, a to iba pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecénost, alebo ak boli pou¢eni o bezpeCnom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.
Cistenie a udrzbu pristroja by nemali robit deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov a robia to
pod dohladom.

20. Po pouziti vzdy zastréku vytiahnite zo zasuvky tak, Ze ju budete drZat za ruku.
NEDOTYKAJTE sa napéjacieho kabla.

21. Kébel, zastrcku ani zariadenie neponarajte do vody ani do inych tekutin. Nevystavujte
zariadenie poveternostnym podmienkam (napr. Dazd, sinko atd'.) Ani ho nepouZivajte vo
vysokej vihkosti (v kupelni, vo vihkych letnych domoch).

22. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, mal by sa
vymenit' v odbornom opravovni, aby sa predislo nebezpeéenstvu.

23. NepouZivajte zariadenie s poskodenym napajacim kablom alebo ak akokolvek spadol
alebo je poSkodeny alebo nefunguje spravne. Neopravuijte pristroj sami, pretoze mozete byt
elektrickym pradom. Poskodené zariadenie dajte skontrolovat alebo opravit do prislusného
servisného strediska. Poskodenie je mozné opravit iba v autorizovanych servisnych
strediskach. Nespravna oprava méze mat za nasledok vazne riziko pre pouzivatefa.

24. Zariadenie by malo byt umiestnené na chladnom, stabilnom a rovnhom povrchu, mimo
dosahu teplych kuchynskych spotrebicov, ako su elektrické sporaky, plynové horaky atd.
25. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horfavych materialov.

26. Napdjaci kabel by nemal visiet cez okraj stola alebo sa dotykat horucich povrchov.

27. Ked je zapnuty, nenechavajte napéajaci adaptér alebo zariadenie bez dozoru.

28. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca instalacia zariadenia na zvySkovy prud (RCD) do
elektrického obvodu s menovitym zvySkovym prddom nepresahujicim 30 mA. V tejto veci
kontaktujte profesionalneho elektrikara.

29. Necistite mokry povrch.

30. Zariadenie nie je vhodné na Cistenie kobercov s dlhymi Stetinami a koZusinou.

31. Nikdy nenechavajte zariadenie zapnuté necinne na jednom mieste.

32. Pocas prevadzky by malo byt zariadenie vo vodorovnej polohe.

33. Mal by sa pouzivat v miestnostiach vo vnutri budov.
OPIS ZARIADENIA
1. Zapnutie / vypnutie 2. Teleskopicka rukovat 3. Rukovat 4. Nabijacka 5. Zamok ko$a 6. Kefa
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NABIJACIE ZARIADENIA
Pred prvym pouzitim nabite batériu. Mdze to trvat asi 10 hodin. Akumulatory by sa mali dobit, ked st Uplne vybité. Po¢as nabijania musi
byt pristroj vypnuty.

USE

Po predchadzajucom nabiti zariadenie spustite stia¢enim tlacidla (1). Pohanajte zariadenie tak, aby kefa (6) bola vo vodorovnej polohe, a
prifnuty k podkladu. Zariadenie ma pohyblivi rukovét, ktord umoznuje lepSie manévrovanie.

Ak chcete vyprazdnit obsah koSika, zdvihnite zariadenie nahor a nad odpadky. Uvolnite zdmok (5) jeho posunutim smerom k rukovati.
Vinutro koSa utrite navihcenou textiliou. K63 sa musi vyprazdnit iba pri vypnutom stroji.

CISTENIE A UDRZBA:
Po pouziti utrite kefu vihkou handri¢kou. Neumyvajte pod tecicou vodou.

TECHNICKE UDAJE:
Nabijaci prud: 6V DC 200mA.

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na

E Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!

(IT) ITALIANO

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA.

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE IL FUTURO RIFERIMENTO

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato a fini commerciali.

1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e attenersi sempre alle seguenti
istruzioni. Il produttore non € responsabile per eventuali danni causati da uso improprio.

2. Il prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti chiusi. Non utilizzare il prodotto per scopi
non compatibili con la sua applicazione.

3. La tensione applicabile € 230V, ~ 50Hz. Per motivi di sicurezza non & appropriato
collegare piu dispositivi a una presa di corrente.

4. Si prega di essere cauti quando si utilizza intorno ai bambini. Non permettere ai bambini di
giocare con il prodotto. Non consentire a bambini o persone che non conoscono il dispositivo
di utilizzarlo senza supervisione.

5. AVWWERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali 0 persone senza esperienza
o0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza, oppure se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli
dei pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono giocare con il dispositivo.
La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite da bambini, a meno
che non abbiano piu di 8 anni e queste attivita siano svolte sotto controllo.

6. Dopo aver finito di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere delicatamente la
spina dalla presa di corrente tenendo la presa con la mano. Non tirare mai il cavo di
alimentazione !!!

7. Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza supervisione.
Anche quando l'uso viene interrotto per un breve periodo, spegnerlo dalla rete, scollegare
I'alimentazione.

8. Non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero dispositivo nell'acqua. Non
esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche come luce solare diretta o pioggia, ecc.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni umide.

9. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione € danneggiato, il prodotto deve essere spostato in un luogo di assistenza
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professionale per essere sostituito al fine di evitare situazioni pericolose.

10. Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se € stato fatto
cadere o danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di riparare
da soli il prodotto difettoso perché pud causare scosse elettriche. Girare sempre il dispositivo
danneggiato in un luogo di assistenza professionale per ripararlo. Tutte le riparazioni
possono essere eseguite solo da personale di assistenza autorizzato. La riparazione
eseguita in modo errato puo causare situazioni pericolose per |'utente.

11. Non mettere mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o agli elettrodomestici
della cucina come il forno elettrico o il bruciatore a gas.

12. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

13. Non lasciare che il cavo penda dal bordo del contatore.

14. Non immergere I'unitd motore in acqua.

15. Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, leggere il manuale di istruzioni e
sequire le istruzioni. Il produttore non & responsabile per i danni causati dall'uso del
dispositivo per scopi diversi da quelli previsti o dall'uso errato del dispositivo.

16. Il dispositivo € solo per uso domestico. Non utilizzare per scopi diversi da quelli previsti.
17. Il dispositivo deve essere collegato solo a una presa di terra da 230 V ~ 50 Hz. Per
aumentare la sicurezza non collegare piu dispositivi elettrici contemporaneamente in un
circuito di alimentazione.

18. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo in presenza di bambini
nelle vicinanze. Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo. Non consentire a
bambini o persone che non hanno familiarita con il dispositivo di utilizzarlo.

19. AVWERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali 0 persone senza esperienza
0 conoscenza del dispositivo solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei
pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono giocare con il dispositivo. La
pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite da bambini, a meno
che non abbiano piu di 8 anni e lo facciano sotto controllo.

20. Rimuovere sempre la spina dalla presa dopo l'uso tenendo la presa con la mano. NON
tirare il cavo di alimentazione.

21. Non immergere il cavo, la spina o il dispositivo in acqua o altri liquidi. Non esporre il
dispositivo a condizioni meteorologiche (ad es. Pioggia, sole ecc.) O utilizzarlo in condizioni
di elevata umidita (in bagno, case estive umide).

22. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito presso un'officina specializzata per
evitare pericoli.

23. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di alimentazione danneggiato o se & stato fatto
cadere o danneggiato in qualche modo o non funziona correttamente. Non riparare il
dispositivo da soli perché si potrebbe essere fulminati. Portare il dispositivo danneggiato al
centro di assistenza appropriato da controllare o riparare. | danni possono essere riparati
solo presso i centri di assistenza autorizzati. Una riparazione impropria pud comportare gravi
rischi per l'utente.

24. |l dispositivo deve essere posizionato su una superficie fredda, stabile e piana, lontano
da elettrodomestici da cucina caldi come fornelli elettrici, bruciatori a gas ecc.

25. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.

26. Il cavo di alimentazione non deve pendere sul bordo di un tavolo o toccare superfici
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calde.

27. Non lasciare incustodito o I'alimentatore o il dispositivo quando € acceso.

28. Per una protezione aggiuntiva, si consiglia l'installazione del dispositivo di corrente
residua (RCD) nel circuito elettrico con una corrente residua nominale non superiore a 30
mA. Contatta un elettricista professionista in questa materia.

29. Non pulire la superficie bagnata.

30. Il dispositivo non € adatto per la pulizia di tappeti con setole lunghe e pelliccia.

31. Non lasciare mai |'attrezzatura accesa ferma in un punto.

32. Durante il funzionamento, il dispositivo deve essere in posizione orizzontale.

33. Dovrebbe essere usato in stanze all'interno di edifici.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Accensione / spegnimento 2. Maniglia telescopica 3. Maniglia 4. Caricatore 5. Blocco del cestino 6. Spazzola

ATTREZZATURA DI RICARICA
Prima del primo utilizzo, caricare la batteria. Potrebbero essere necessarie circa 10 ore. Le batterie devono essere ricaricate quando sono
completamente scariche. Durante la ricarica, il dispositivo deve essere spento.

uso

Dopo aver caricato il dispositivo in precedenza, avviarlo premendo il pulsante (1). Azionare il dispositivo, in modo che la spazzola (6) sia in
posizione orizzontale e

aderito al substrato. Il dispositivo ha una maniglia mobile che consente una migliore manovrabilita.

Per scaricare il contenuto del cestino sollevare il dispositivo su e sopra il cestino. Rilasciare il blocco (5) facendolo scorrere verso la
maniglia. Pulisci I'interno del cestino con un panno umido. Il cestino deve essere svuotato solo a macchina spenta.

PULIZIA E MANUTENZIONE:
Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno umido. Non lavare sotto I'acqua corrente.

CARATTERISTICHE TECNICHE:
Corrente di carica: 6 V CC 200 mA.

Prendersi cura dellambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

mmmmmm  Non gettare 'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

SR) CPIICK/

OMLTN YCNOBW CUTYPHOCTW.

BAXHA YIYTCTBA O CUT'YPHOCTW YNOTPEBE

MOJIMMO BACHO MNMPOYUTAJTE W uysajTe ce byayhe pedepeHue

YCnoBu rapaHuuje Cy pasnuynTi ako ce ypehaj Kopuctu y KomepumjanHe capxe.

1. Mpe ynotpebe npon3soga, NaxsbyBO NPOUMTA|TE 1 YBEK Ce npuapxasajTe cnegehux
ynytcTaBa. [pon3sohay Huje oarosopaH 3a 6uno kakee LuTeTe 360r Buno kakee
anoynotpebe.

2. Mpon3Boa ce Moxe KOPUCTUTW caMo y 3aTBOPEHOM MpOCTopy. He Kopuctute Npoussog y
B1no Kojy CBPXY Koja Huje komMnaTubunHa ca heroBoM NPUMEHOM.

3. Mpunarogrbuew HanoH je 2308, ~ 50X3. 3 6e36e4HOCHUX pasnora Huje NpUKIagHo
MPUKIbYYNTY BULLIE ypehaja Ha jeaHY YTUHHMLY.

4. bynuTe onpe3Hu kajja kopuctuTe AjeLly. He fo3sonuTe feuy fa ce urpajy ca
npou3sogoM. He 403BonMTE AeLm unm rbyanma Koju He nosHajy ypehaj ga ra kopucte 6e3
Hapa3opa.

5. YNO30OPEHKE: OBaj ypehaj mory kopuctutu aela ctapuja og 8 roguHa u ocobe ca
CMar-EHUM U3NYKAM, CEH3OPHUM W MEHTAMHUM CNocobHoCTUMa, 1 ocobe 6e3
UCKyCTBa NN 3Hawa 0 ypehajy, camo nog Haa3opom ocobe OAroBOpHE 3a HUXOBY
6e3benHoCT, unu ako cy pobunu ynytctea o 6e3beaHoj ynotpebu ypehaja u ako cy cBecHu
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0MacHOCTM Koje Cy noBe3aHe ca kberosiM pagom. [leua He bu Tpebano ga ce urpajy ca
ypehajem. Ynwhere n ogpxasatre ypehaja He 61 Tpebano aa BpLue Aeua, 0CM aKo cy
cTapwja of 8 roguHa n 0Be akTUBHOCTM Ce U3BOZAE NOJ Haf30pOM.
6. HakoH o 3aBpLumMTe ca kopuwherem Npon3Boaa, yBek He 3abopaBuTe Aa Naxsbyeo
n3BaguTe YTHKAY U3 YTUYHNLE KOja PYKOM APXM yTUYHMLY. Hukaga He noBnayute kabn 3a
Hanajare !!!
7. Hukaga He ocTaBrbajTe NPOMU3BOA NPUKIbYYEH Ha M3BOP Hanajarba 6e3 Haasopa. Yak u
kaga je ynoTpeba npekuHyTa 3a KpaTko BpeMe, UCKIbYYUTE je U3 MPEXe, UCKIbYYnTe
Hanajae.
8. Hukapa He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajake, yTukad unm Leo ypehaj y Bogy. Hukaga He
n3naxuTe NpoM3BOA aTMOCEEPCKUM YCOBUMA, Kao LUTO CY AMPEKTHA CyHYeBa CBETIIOCT
WNW Knwa, uta. Hukaga He KOpUCTUTE NPOU3BOA Y BMaXHUM YCROBMUMA.
9. MNoBpemeHO NpoBEPUTE CTake kabna 3a Hanajame. Ako je kabn 3a Hanajame owwTeheH,
npom3eoga ra Tpeba 0bpaTuTi Ha MecTo NPOdecroHarHor cepeuca koju Tpeba 3aMeHuTH
kako Bu ce n3berne onacHe cutyaumje.
10. Hvkaga He kopucTUTE NPOM3BOA OLITENEHNM KabioM 3a Hanajake UK aKo je nao Uiu
owTeheH Ha B1UNo Koju APYr1 HAYMH UM aKo He paau UcnpaBHO. He NokylwagajTe camu Aa
nonpasuTe owTeheHn Npon3Bos jep TO MOXe AOBECTW A0 CTpyjHOr yaapa. OwreheHu ypehaj
YBEK OKPEHWTE Ha MECTO NpodecroHanHor cepauca aa bucte ra nonpasunu. Ce nonpaske
MOry M3BpLLMTM camo oBnalheHn cepeucepu. MNonpaska Koja je N3BpLUEHa NOrPELLHO MOXe
n3a3BaTu onacHe CUTyaLje 3a KOPUCHMKA.
11. Hukapa He cTaBrbajTe NPonU3BoA Ha Ui Bpyhe Ui Tonme NOBPLUMHE MK KyXMHsCKe
ypehaje nonyT enekTpuyHe nehHULE UK NAVHCKOT NNameHwKa.
12. Hukapa He kopuctute npomssog y 6nn3nHKM 3anarbuenx matepujana.
13. He po3sonute aa kabn BUCY NPEKO MBULIE LaANTepa.
14. He yparbajTe MOTOPHY jeauHuLy y Bogy.
15. Mpe npBe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBa 3a ynotpedy 1 cneaute ynyTcTaa.
[Mpou3sohay Huje OAroBOpaH 3a LWTeTy HacTany ynotpebom ypehaja y apyre cBpxe ocum
OHWX Koje cy npeasuieHe unu norpewwHa ynotpeba ypehaja.
16. Ypehaj je HamereH camo 3a JOMahMHCTBO. He KopuCTUTE 3a Apyre CBPXe OCUM
npeasuheHux.
17. Ypehaj Tpeba npukrbyunti camo Ha ysemrbere og 230 B ~ 50 X3. [la bucte nosehanu
CUTYPHOCT, He NPUKIbYYY|Te BULLE eNekTPUYHIX ypehaja NCTOBPEMEHO Y jeaaH CTPYjHM Kpyr.
18. Obpatute nocebHy naxwy kaga kopuctute ypehaj ako y bnmanHu uma geue. He
[03BONNTE AELM Aa ce urpajy ca ypehajem. He gossonute geuym unu ocobama koje HICY
ynosHare ca ypehajem.
19. YNOBOPEHE: OBaj ypehaj mory kopuctutn aeua ctapuja og 8 roguHa v ocobe ca
CMak-eHUM (PU3NYKUM, CEH30PHIUM WA MEHTANHWUM CnocoBHOCTUMA, Uik ocobe 6e3
UCKyCTBa WUNW 3Hara 0 ypehajy camo nog Hag3opoM 0cobe 0L4roBOPHE 3a HIXOBY
Be3begHOCT nnm ako fobunm Cy ynyTcTBa O CUrypHoj ynoTpebu ypehaja u cBecHu cy
OMacHOCTK Be3aHe 3a kero pag. [leua He bu Tpebarno aa ce urpajy ca ypehajem. Yniwherse
1 ogpxaBate ypehaja He 6 Tpebano aa page Aeua, OCMM ako Cy ctapuja og 8 roguHa u To
page nog Hag3opoM.
20. HakoH ynoTpebe yBek n3BaguTe yTukay U3 yTuaHuue apxehu ytuanugy pykom. HE
noBnayunTe kabn 3a Hanajare.
21. He yparajte kabn, ytukay unu ypehaj y Bogy unu apyre TeqHoctut. He usnaxure ypehaj
BPEMEHCKIM ycrnoBumMa (Hnp. Knwwm, cyHuy uta.) V1 He KopucTuTe ra Ha BUCOKO] BMAXHOCTM
Ba3ayxa (y KynaTuy, BNaXHUM neThuM kyhama).
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22. PegoBHO npoBepaBajTe CTatbe kabna 3a Hanajare. AKO je kabn 3a Hanajare owTeheH,
3amMeHuTe ra y cneumjanu3oBaHoj cepBrUCHOj Kyhin kako Gucte n3bernm onacHoCT.

23. He kopucTute ypehaj ca owTteheHnm kabnom 3a Hanajake 1nm ako je Ha Guno koju
Ha4YMH Nao unu owTeheH Unn He pagu ucnpasHo. HemojTe camm da nonpasrbate ypehaj jep
MoXe fa fohe fo ctpyje. Joseaute owTtehenu ypehaj y ogrosapajyhu cepBUCHN LieHTap
koju Tpeba nposepuTH N nonpasuTn. OwTehera ce MOry NONpaBnUTH Camo y OBNALUTEHNM
CEPBUCHUM LieHTpMa. HenpasumHu nonpasak Moxe pe3yntupati 030UrbHAM pU3VKOM 3a
KOPUCHMKA.

24. Ypehaj Tpeba nocTaBuTV Ha XnagHy, CTabunHy 1 paBHy NOBPLUKHY, Aarbe of Bpyhnx
KyXUHsCKMX Ypehaja Kao LUTO Cy eNeKTPUYHI LWNOPET, MANHCKA TOPUOHNLN UTA.

25. He kopuctute ypehaj y 61m13nHu 3anarsmeux matepujana.

26. Kabn 3a Hanajatbe He CMe Aa BUCY NPEKO WBMLE CToNa unm 4a aoaupyje spyhe
MOBPLUKHE.

27. He octaerbajte 6e3 Hagsopa unu aganTep 3a Hanajare unn ypehaj kaga je ykrby4eH.
28. 3a fopaTHy 3alTUTY Npenopyuyje ce noctaeibate ypehaja 3a 3aoctany ctpyjy (PUL) y
eNEKTPUYHM KPYT YMja Ha3nBHa 3aocTana ctpyja He npenasu 30 MA. o ToM nuTaky
KOHTaKTUpajTe NpogheCUoHanHor enekTpuyapa.

29. He yncTtute MOKpY MOBPLUMHY.

30. Ypehaj Huje noroaaH 3a ynwwherbe TeENUXa yrM Yeknkbama v Kp3HOM.

31. Hukaza He ocTaBIbajTe YKIby4YeHy onpemMy Ha Npas3HOM MECTY Ha jeJHOM MeCTY.

32.Y Toky pafa ypehaj Tpeba na byae y BogopaBHOM MooXajy.

33. Tpeba ra kopuctu y cobama yHyTap 3rpaga.
OMnnC YPEBAJA
1. YkrbyuuBarse / uckibyumsarse 2. Teneckoncka pyyka 3. Pydka 4. Myrwad 5. 3akrbyyasarbe cmeha 6. Yetkiua

OMPEMA OMNPEME
Mpe npse ynotpebe, HanyHuTe 6aTepujy. To moxe noTpajat oko 10 caTu. Kag ce notnyHo uctpolue, 6atepuje Tpeba HanyHUTH. Tokom
nyretba ypehaj Mopa 6UTH UCKTbYYEH.

YNOTPEBA

HaxoH wwro HanyxuTe ypefaj patuje, nokpexwTe ra nputuckom Ha ayrme (1). Moronute ypehaj Tako Aa yeka (6) Gyne y BosopasHom
nonoxajy n

nenrbeH Ha nognory. Ypehaj nma nokpeTHy py4uLy koja omoryhasa 6orbe MaHeBpucat-e.

[a 6ucte bauunu cagpxaj kopne, nogurHute ypehaj rope u npeko cmeha. OtnycTute 6pasy (5) Tako Aa je rypHeTe npema pyumum.
O6puLLKTe YHYTPaLLKOCT Kopre BnaxHoM kpriom. Cmehe ce Mopa UCpasHNT/ CaMo Kaaa je MallMHa CKIbyyeHa.

YNLTREHE N OPYKABARE:
HakoH ynotpebe obpuLLnTe YeTKuLy BRaxHOM kprioM. He neputu nog Tekyhom BofoM.

CMNELNOUKALNJIE:
Crpyja 3a nywetse: 6B [IL| 200mA.

3a 3allTUTY XMBOTHE CpeanHe: MONMMO Bac Aa O,CLBOjVITe KapTOHCKe KyTI/Ije M NNacTU4He Kece 1 OAnoxuTe uxy

ogroeapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwhenu ypehaj Tpeba ga Byae ncnopyyeH Ha HameHcke cakynibaHe Tauke 36or
OLUTPUX KOMMOHEHTH, LUTO MOXe YTULIaTK Ha XVBOTHY CpeauHy. HemojTe ognaratv oBaj ypefaj y 3ajeaHnuky kopny 3a
oTnarke.

—
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(DK) DANSKI

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER.

VIGTIGE BRUGSANVISNING

LAS VENLIGST OG OPBEVARING FOR FREMTIDIG REFERENCE

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.

1. Far du bruger produktet, skal du leese omhyggeligt og altid overholde de fglgende

instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for skader pa grund af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er

kompatibelt med dets anvendelse.

3. Den anvendelige spaending er 230V, ~ 50Hz. Af sikkerhedsmaessige arsager er det ikke

passende at tilslutte flere enheder til en stikkontakt.

4. Veer forsigtig, nar du bruger omkring barn. Lad ikke barnene lege med produktet. Lad ikke

barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden opsyn.

5. ADVARSEL: Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte

fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring eller viden om enheden,

kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev

instrueret om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med dets

drift. Barn ber ikke lege med enheden. Rengering og vedligeholdelse af enheden bar ikke

udfares af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udferes under opsyn.

6. Nar du er feerdig med at bruge produktet, skal du altid huske at fierne stikket forsigtigt fra

stikkontakten, der holder stikkontakten med din hand. Treek aldrig i stramkablet !!!

7. Lad aldrig produktet veere tilsluttet stremkilden uden kontrol. Selv nar brugen afbrydes i

kort tid, skal du slukke for det fra netveerket og tage stikket ud af stikkontakten.

8. Seet aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udseet aldrig produktet for de

atmosfeeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige

forhold.

9. Kontroller periodisk stramkablets tilstand. Hvis strgmkablet er beskadiget, skal produktet

drejes til et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige situationer.

10. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det blev tabt eller

beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at reparere det

defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stgd. Drej altid den beskadigede enhed til et

professionelt servicested for at reparere det. Alle reparationer kan kun udfares af autoriseret

servicepersonale. Reparationen, der blev foretaget forkert, kan forarsage farlige situationer

for brugeren.

11. Anbring aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller

kakkenapparater som den elektriske ovn eller gasbreender.

12. Brug aldrig produktet teet pa breendbart stof.

13. Lad ikke ledningen haenge over taellerkanten.

14. Dyp ikke motorenheden ned i vand.

15. Lees brugsanvisningen, og felg instruktionerne, fgr du bruger enheden farste gang.

Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af enheden til andre formal end

dem, der er beregnet til eller ved forkert brug af enheden.

16. Enheden er kun til husholdningsbrug. Brug ikke til andre formal end bestemt.

17. Enheden skal kun tilsluttes et jordforbindelse pa 230 V ~ 50 Hz. For at @ge sikkerheden

skal du ikke tilslutte flere elektriske enheder samtidigt til et stramkredslab.

18. Veer seerlig opmaerksom, nar du bruger enheden, hvis der er barn i neerheden. Lad ikke

barn lege med enheden. Lad ikke bgrn eller personer, der ikke kender enheden, betjene det.

19. ADVARSEL: Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte
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fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring eller viden om enheden
kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev
instrueret om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med dets
drift. Barn bar ikke lege med enheden. Rengering og vedligeholdelse af enheden bar ikke
udfares af bgrn, medmindre de er over 8 ar og gar det under opsyn.

20. Fjern altid stikket fra stikkontakten efter brug ved at holde stikkontakten med handen.
Treek IKKE i ledningen.

21. Seenk ikke kablet, stikket eller enheden i vand eller andre vaesker. Udsaet ikke enheden
for vejrforhold (f.eks. Regn, sol osv.) Eller brug den i hgj luftfugtighed (i badevaerelset, fugtige
sommerhuse).

22. Kontroller strgmkablets tilstand regelmaessigt. Hvis stramkablet er beskadiget, skal det
udskiftes pa et specialveerksted for at undga fare.

23. Brug ikke enheden med et beskadiget strgmkabel, eller hvis det er faldet eller beskadiget
pa nogen made eller ikke fungerer korrekt. Du ma ikke reparere enheden selv, fordi du
muligvis er elektrisk elektricitet. Bring den beskadigede enhed til det relevante servicecenter,
der skal kontrolleres eller repareres. Skader kan kun repareres pa autoriserede
servicecentre. Forkert reparation kan medfare alvorlig risiko for brugeren.

24. Enheden skal placeres pa en kelig, stabil, plan overflade veek fra varme
kakkenapparater, sasom el-komfurer, gasbraendere osv.

25. Brug ikke enheden i ngerheden af lbrandfarlige materialer.

26. Netledningen skal ikke haenge over kanten af et bord eller rgre ved varme overflader.
27. Lad ikke veere uden opsyn eller stramadapteren eller enheden, nar den er teendt.

28. For yderligere beskyttelse anbefales installation af reststram (RCD) enhed i det
elektriske kredslgb med en nominel reststram pa ikke over 30 mA. Kontakt en professionel
elektriker i denne sag.

29. Renger ikke den vade overflade.

30. Enheden er ikke egnet til rengaring af teepper med lange bgrstehar og pels.

31. Lad aldrig udstyr teendt sta staende pa et sted.

32. Under drift skal enheden veere i en vandret position.

33. Det skal bruges i veerelser inde i bygninger.

BESKRIVELSE AF ENHEDET
1. Teend / sluk 2. Teleskopisk handtag 3. Handtag 4. Oplader 5. Papirkurvlas 6. Berste

OPLADINGSUDSTYR
Inden farste brug skal du oplade batteriet. Det kan tage ca. 10 timer. Batterier skal oplades, nar de er helt opbrugt. Under opladning skal
enheden veere slukket.

BRUG

Efter opladning af enheden tidligere skal du starte den ved at trykke pa knappen (1). Ker enheden, sé barsten (6) er i vandret position, og
klaebet til underlaget. Enheden har et bevaegeligt handtag giver bedre mangvrering.

For at dumpe indholdet i kurven skal du lafte enheden op og over papirkurven. Lasn lasen (5) ved at skubbe den mod handtaget. Tar
indersiden af kurven med en fugtig klud. Papirkurven ma kun temmes, nar maskinen er slukket.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE:
Ter penslen efter brug med en fugtig klud. Vask ikke under rindende vand.

SPECIFIKATIONER:
Opladningsstrgm: 6V DC 200mA.
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enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er

E Af hensyn til miljoet . Venligst overfar papemballage il affaldspapir. Haeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
s batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAIHCBKA

3ATAJIbHI YMOBW BESIMTEKMA
BAXJINBI Bkasiskm Liof0 6€3ne4HOCTi BUKOPUCTAHHS
3ABYYWTE 3ABE3MEYHO MPOYUTANTE TA NMOAEPXANTE AN MAMBYTHEI
JOBIOKN

YMOBW rapaHTii pisHi, AKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLAHMX LjinsX.
1. Nepep BUKOPUCTAHHAM MPOAYKTY YBaXHO NPOYMTaNTe Ta 3aBXan AOTPUMYIATECH
HaBEAEHMX HUXYE IHCTPYKLiN. BUpobHUMK He Hece BignoBiganbHOCTi 3a Oyab-ki
MOLLKOZKEHHS BHACNIAOK ByAb-SKOro HenpaBUIbHOTO BUKOPUCTaHHS.
2. [poayKT cnig BUKOPUCTOBYBATM TiflbkW B MPUMILLEHHI. He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT 3
Oyab-KOK0 METOIO, SIKa He CyMiCHa 3 Oro 3aCTOCYBaHHSIM.
3. Jopatkosa Hanpyra - 230 B, ~ 50 'u. 3 mipkyBaHb 6e3neku HeOoLINbHO MigKmtoYaTH
Kifibka NPUCTPOIB [0 OZHIEl PO3ETKN.
4. bygbTe 0BepesxHi, BUKOPUCTOBYHOUM AiTEN HAaBKOMO. He fo3BonsnTe AiTaM rpatu 3
NpoayKkToM. He [03BONANTE 4iTAM UM MO4AM, SKi HE 3HAKTb NPUCTPOID, KOPUCTYBATUCS HUM
Bes Harnsgy.
5. MONEPEDXEHHA: Liei npucTpiit MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU CTapLue 8 pokiB Ta
ocobamu 3i 3HKEHUMY i3NYHUMI, CEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBUMMU MOXIMBOCTAMM abo
ocobamu, ki He MatoTb AOCBIAY YW 3HaHb LLOAO NPUCTPOLD, NKULLE Mif HarnsgoM ocobu,
BiANOBIAanbHOI 3a ixH0 Beaneky, abo AKLO BOHK Bynu I'IpOiHCprKTOBaHi woao 6e3neyHoro
BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLO Ta 3HaOTb NPO Hebe3aneky, MoB'A3aHy 3 ioro exkcnnyatavieto. ity
He MOBMHHI rpaTi 3 NPUCTPOEM. YuLLieHHs Ta 06CnyroByBaHHS Npunagy He MoBUHHO
30IMCHIOBATUCSA AITbMU, SKLLO BOHW HE NepeBuLLYoTb 8 POKiB i Li 3axoau NpoBOAATLCA Nig
Harnsagom.
6. lNicns 3akiHYeHHS! BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY 3aBXau nam’stante, 06epexHo BUAMITL BUNKY
3 PO3eTKY, WO TpUMae po3eTKy pykot. Hikonm He TArHiTb kabenb xuBneHHs !!!
7. Hikonu He 3anuwainTe npunag nigkioyeHnn 4o fxepena XuBreHHs 6e3 Harnsagy. Hasitb
KON Ha KOPOTKWIA Yac NPUNMHEHO BUKOPUCTAHHS!, BUMKHITb OTO 3 MEpeXi, BigKnouiTb
KUBEHHS.
8. Hikonu He knagitb kabenb X1BNEHHS, BUNKY abo BECb NpUCTpiIit y Bogdy. Hikonu He
nipgasanTe BUPiO aTMOCHEPHUM YMOBaM, TakuM K NpsiME COHsSIYHe CBITNO abo 4oLy TOLLO.
Hikonu He BUKOpPUCTOBYITE BUPIO Y BOMOrMX YMOBaX.
9. I'Iepio,qmql-lo nepesipsiiiTe cTaH cunosoro kabenio. SAKLo kaberb XUBMEHHS
MOLUKOZXKEHW, BUPID Cifi 3BepHYTI B MicLie MPOeCiitHoro 00cryroByBaHHs, ke cria
3aMiHNTW, WODB YHUKHYTW Hebe3neuHnx cuTyaLlin.
10. Hikonu He BMKOPWCTOBYWTE BUPIB i3 NOLLKOMKEHUM Kabernem XMBIeHHS abo SKLLO BOHO
Byno Bunano abo nowkomkeHe Byab-gKkUM iHWUM Cnocobom abo AKLLO BOHO He npaLiioe
HanexHUM Y“HoM. He HamaramTecs CaMoCTIHO BiAPEMOHTYBaTH AehekTHUiA BUPID,
OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU 0 YPaxXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXau noBepTante
MOLLKOMKEHNA NPUCTPI Y MicLe NpodecinHoro obcnyroyBaHHs, Lo 1oro BigHOBUTY. Becb
PEMOHT MOXe ByTW BUKOHAHWI TirlbKii aBTOPM30BaHUMM (haxiBLAMM CRyxOu
obcnyroByBaHHs. HenpaBunbHO BUKOHAHUIA PEMOHT MOXE CIPUYMHWNTI Hebe3neyHi cuTyauii
ANs KopucTyBava.
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11. Hikonu He cTaBTe BUPIO Ha rapsdi Yu TeNNi NOBEPXHi YK KyXOHHI Npunaau, Hanpuknag
eneKTPUYHy LyxoBKy abo ra3osuit KOHGOpKY, abo nobnuay.

12. Hikonu He BUKOPMCTOBYITE NPOAYKT, GNN3bKMIA 4O TOPHYMX PEYOBMH.

13. He fo3sonsamnTe LWHypY 3BMCaTH 3a Kpail CTiNbHUL.

14. He 3aHyptonTe arperar ABuUryHa y Bogy.

15. MepL Hix BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPIi BNEPLUE, MPOYUTANTE IHCTPYKLIIO Ta
LOTPUMYNTECH IHCTPYKLiA. BUpOBHMK He Hece BiAMNOBIAaNbHOCTI 3a LWKOAY, 3anogisHy npu
BMKOPWUCTaHHI NPUCTPOIO B iHLIMX LinsX, HiX NpuaHadeHi abo HenpaBuribHe BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOLO.

16. MpuCTpin NprU3HaYeHnin NuLle Ans JOMaLIHLOrO BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYMTE 4SS
IHLLMX Linen, HiX NpusHaveHo.

17. MpucTpin cnig nigknioyaTy nuwe o poseTku 3asemnenHs 230 B ~ 50 Iy, [Ang
niaBuMLLEHHS 6e3neku He MigKMYanTe Kinbka eNneKTPUYHINX NPUCTPOIB OAHOYACHO B OAVH
NaHLIoT XMBEHHS.

18. 3BepHiTb 0COONMBY yBary npu BUKOPUCTaHHI NPUCTPOLD, SIKLLO MopyY € AiTn. He
A03BONSANTE AiTAM rpaTyt 3 NPUCTPOEM. He Ao3BoNsnTE AiTAM Yn 0cobam, He3HanoMUM i3
NPUCTPOEM, KepyBaTH HUM.

19. MOMEPEXEHHA: Llen npucTpin MOXyTb BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM CTapLLe 8 pokiB
Ta 0c06aMm 3i 3HKEHUMMN (I3UHHUMM, CEHCOPHUMM abO PO3yMOBUMI MOXIMBOCTAMI abo
ocobamu, ki He MatoTb AOCBIAY YW 3HaHb LLOAO NPUCTPOLD, NKULLE MiJ HArNsLoM ocobu,
BiANOBIAanbHOI 3a iXHt0 Be3neky, abo AKLLO BOHU NPOIHCTPYKTOBAHI W00 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO Ta 3HAKTb NPO Hebe3neky, NoB’sa3aHy 3 Noro ekcnnyartadieto. Jitu
He MOBWHHI rpaTh 3 NPUCTPOEM. YMLLEeHHS Ta 06CYyroByBaHHS MPUCTPOKD HE MOBUHHO
3MINCHIOBATMCA AiTbMM, SIKLLO BOHU HE NEPEBULLYIOTH 8 POKIB i HE pobnsTh L Nig Harnsgom.
20. 3aBxau BUNMaNTe BUNKY 3 PO3ETKM MICNS BUKOPUCTaHHS, TPUMaoUmM po3eTky pykor. HE
TATHITb LUHYP XMBIIEHHS.

21. He 3aHyptoiiTe kabenb, BUnKY abo npucTpin y Bogy abo iHwi pignuu. He nigoasaite
NPUCTPIN NOrogHNM YMOBaM (Hanpuknag, AOLLY, COHLO TOLLO) i He BUKOPUCTOBYMTE MOMO
NPV NiABMLLEHI BONOrOCTi (y BaHHIN KiMHaTI, BONOMNX MiTHIX ByanHOuKaX).

22. PerynsipHo nepesipanTe CTaH LUHYpa XUBEHHS. AKLLO LWHYP XUBIEHHS MOLUKOMKEHWH,
MOro CNig 3aMiHUTK B CNeLliani3oBaHiii MancTepHi Mo PeMOHTY, LWob YHUKHYTM Hebeaneku.
23. He BMKOPUCTOBYMTE NPUCTPIN 3 NOLUKOKEHUM LUHYPOM XKUBNEHHS ab0 SKLLO BOHO 6yro
BUNano abo nowKomxeHo byAb-sikM YHOM abo He NpaLioe HanexHUM YuHoM. He
PEMOHTYWTE MPUCTPIl CaMOCTiiHO, TOMY LLO Y BAC MOXe MOTpanuTi CTpyM. lepeHecith
MOLUKOZXEHNIA MPUCTPIA Y BIANOBIAHWIA CEPBICHUIA LIEHTP, kUi NOTPIOHO NepesipuTi abo
BiAPEMOHTYBaTH. MMOLIKOZKEHHS MOXHA BiAPEMOHTYBATU NULLE B aBTOPU30BAHUX CEPBICHMX
LeHTpax. HenpaBurbHWA PEMOHT MOXe CPUYUHUTI CEPUO3HUI PU3KK NS KOPUCTYBaYa.
24. MpucTpiit cnia poamilLlyBaTh Ha MPOXOMOAHIN, CTabiNbHIl piBHiA NoBepXHi, noaani sia
rapsiunx KyXOHHUX Npunagis, Takux sk eNeKTPOMNTH, rasoBi KOHOPKM TOLLO.

25. He BuKopucTOBY#TE MPUCTPi NOBNN3Y NerkosanMucTix Matepianis.

26. LLIHyp M1BNEHHS He MOBMHEH BUCITM 3a Kpal cTony abo TopkaTUCs rapsunx NOBEPXOHb.
27. He 3anuwwante 6e3 Harnsigy abo agantep XuBNeHHs abo NPUCTPIN, KONK BiH YBIMKHEHO.
28. [ins [ofaTkoBOro 3axuUCTy PEKOMEHAYETLCA BCTAHOBMIOBATY NPUCTPIN 3amNULLIKOBOMO
ctpymy (RCD) B enekTpuyHOMY NaHL03i 3 HOMIHamNbHUM 3anMULWKOBUM CTPYMOM He bBinbLue
30 MA. 3 LbOro NUTaHHA 3BEPHITLCS A0 NPOGECIMHOIO ENeKTpuKa.

29. He 4mnCTiTb MOKPY NOBEPXHIO.

30. MpucTpiit He NipXoaUTb AN YULLEHHS KUMUMIB 3 JOBrOH LLETMHOKO Ta XyTPOM.
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31. Hikonwn He 3anuwaiite 06nagHaHHs YBIMKHEHWM, W06 NpOCTOBATA B OAHOMY MiCL.
32. [lig yac po60TK NPUCTPI NOBUHEH 3HAXOAUTUCS B FOPU3OHTAIbHOMY MOMOXKEHHI.
33. Voro cnig BMKOPUCTOBYBATW B NPUMILLEHHSIX BCEpPeamHi OyaiBens.

Onne NPUCTPOIO
1. BKnKoueHHS /| BAMKHEHHS! xuBMneHHs 2. TeneckonivHa pyyka 3. Pyyka 4. 3apsanuit npuctpin 5. BriokyBanHs cmiTTs 6. LLitka

OBNAOHAHHA OBJIAIHAHHA
lMepen nepLunm BUKOPUCTaHHSM 3apsidiTb akymynstop. Lie moxe 3aitHstu 6nusbko 10 roguH. MosHicTio BU4epnasLun batapei, cnig
3apsiguTy ix. Mg yac 3apsiaku NpUCTpiit HEOOXiAHO BUMKHYTH.

BUKOPUCTAHHA

Micnst 3apsimkaHHs NPUCTPOIO paHillie 3anycTiTb WOro, HaTUCHYBLLUM KHOMKy (1). MpuBeaiTb NPUCTPIl TakuM YUHOM, o6 KuCTb (6)
3HaX0ANNacs B rOPU3OHTANbHOMY MOMOXEHHI, i

npuvKneeHnin 4o nigknagku. MpucTpii mae pyxomy pyuky, LLO A03BONSIE KpaLle MaHeBpyBaTy.

[Ins ckupaHHs BMICTY KoLuvka MigHIMITb MPUCTPIN Bropy i Hag cMiTTam. BignycTiTb 3amok (5), niacyHyBLuy ioro ao pyyku. MpoTpiTs
BHYTPILLHIO YaCTWHY KOLLMKa BOMOrOI0 raHuipkoto. CMITTS ChiA BUMOPOXHIOBATY MWLLE TOAI, KONM MaLUMHA BUMKHEHA.

O4YNLLEHHSA | OBCNYTOBYBAHHSA:
[icns BUKOpUCTaHHS MPOTPITL MEH3MNK BOMNOrO0 raHYipKoK. He MUTY Mif MPOTOYHOI0 BOAOH.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN:
Crpym 3apsigku: 6 B nocriitHoro ctpymy 200mA.

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEpeAoBHLLaA.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 360py Mykynatypu. MonituneHosi Milku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK NSt

nnacTuky. BignpaLsoBaHuit npucTpili NoBUHeH ByTv BigNpaBneHwit y BiANoBIAHY TOUKY 36epiraHHs, TOMY Lo B MPUCTPOI €

Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepeAoBHLLY. ENeKTpUIHA NpucTpili noTpibHO
I O0BEPHYTY TaK, 06 06MEXMTH 0ro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. SKLO y NPUCTPOi € BaTepelikn, TO NOTPIGHO ix BUTAMHYTH i

BigAaTV 4O BiANOBIZHOMO NYHTKY.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej i dowodu
zakupu (kopii paragonu lub faktury VAT). Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwaranc;ji
usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura
VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzgadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwac;ji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze poda¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY D
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pleczqtka -s-klepu i podpis sprzedawey)

adnotacje serwisu:

W trosce o srodowisko..

Opakowania kartonowe prosimy przekaza¢ na makulature.

Worki polietylenowe (PE) wrzuca¢ do pojemnika na plastik

Zuzyte urzgdzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu

sktadowania, gdyz znajdujgce sie w urzadzeniu niebezpieczne

sktadniki moga stanowi¢ zagrozenie dla Srodowiska.

Urzadzenie elektryczne nalezy odda¢ tak aby ograniczy¢

jego ponowne uzycie i wykorzystanie. Jezeli w urzadzeniu
I znajdujg sie baterie nalezy je wyja¢ i odda¢ do punktu

sktadowania osobno.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do po%esmnika na odpady komunalne!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzagdzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowac
wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewtasciwa jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytgcznie do gniazdka z uziemieniem 230 V ~ 50 Hz. W
celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczes$nie wigcza¢ wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majgq $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
Zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i
konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sq
powyzej 8 roku zycia a czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciagna¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, storica, etc.)
ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wiasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawiaC urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy,
P

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych
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powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do
specjalisty elektryka.

15. Nie nalezy czysci¢ mokrych powierzchni.

16. Urzadzenie nie nadaje sie do czyszczenia dywanéw o dtugim wiosiu i futer.

17. Nie wolno nigdy pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia stojacego bezczynnie w jednym
miejscu.

18. Podczas pracy urzadzenie powinno znajdowac sie w pozycji poziomej.

19. Urzadzenie powinno by¢ uzywane w pomieszczeniach wewnatrz budynkow.

OPIS URZADZENIA

1. Przycisk wigczenia/wytaczenia 2. Raczka teleskopowa 3. Uchwyt 4. tadowarka sieciowa
5. Blokada kosza 6. Szczotka

UZYTKOWANIE

Po wczesniejszym natadowaniu urzadzenia uruchom je naciskajac przycisk (1). Prowadz urzadzenie, tak aby szczotka (6) byta w pozycji
poziomej i przylegata do podioza. Urzadzenie posiada ruchoma raczke umozliwiajaca lepsze manewrowanie.

Aby wyrzuci¢ zawarto$¢ kosza podnie$ urzadzenie do gory i nad koszem na $mieci zwolnij blokade (5) przesuwajac ja w kierunku raczki.
Przetrzyj wnetrze kosza wilgotng szmatka. Kosz nalezy opréznia¢ tylko przy wytaczonym urzadzeniu.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Po zakoriczonej pracy przetrzyj szczotke wilgotng szmatka. Nie nalezy my¢ urzadzenia pod biezaca woda.

DANE TECHNICZNE
Prad tadowania: 6V DC 200mA.
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Steam iron Milk Frother Stand Fan Electric Kettle
CR 5018 CR 4464 CR 7306 CR 1169
-

Air conditioner Turntable Deep Fryer 3L Steam Cleaner

CR 7907 CR 1113 CR 4909 CR 7021

.. &
Popcorn maker Chocolate Fountain Ash Vacuum 25L 1200W Retro radio

CR 4458 oy CR 7030 CR 1109

o e

Steam Iron Pressure cooker Slow Cooker  Super silent vacuum cleaner
CR 5029 CR 6406 CR 6410 CR 7037

www.camryhome.eu
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Turntable with radio Waffle maker

Electric Kettle
CR 1111 CR 3022 CR 1242
e
-_—

=

Steam Cleaner Automatic milk frother Portable cooler Easy Air Cooler
CR 5020 CR 4464 CR 8065 CR 7318

-—
s Ny 7

Foldable Electric Kettle Air Cooler WINE COOLER Radio
CR 1265 CR 7908 CR 8068 CR 1153

Cube Radio with bluetooth Ceramic Heater Super soft heating blanket Electric Kettle
CR 1165 CR 7718 CR 7418 CR 1278

www.camryhome.eu

67



Velocity Fan Air Cooler Waffle maker Hair Clipper
CR 7306 CR 7905 CR 3025 CR 2821

N e

-y

\
\ -
Portable Cooler Lint remover Blender Electric Blanket
CR 93 CR 9606 CR 4058 CR 7407

iy

—
Travel Iron Electric Kettle Food Slicer Trimmer
CR 5024 CR 1239 CR 4702 CR 2921

Bluetooth Speaker  Kettle with temp. control Hair styler set Hair Dryer
CR 1170 CR 1289 CR 2024 CR 2255

www.camryhome.eu
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